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1. Einleitung 1. Introduction

Nicht nur an der fünften beef.ch auf dem Pfannenstiel oder 
der achten Swissopen – Eliteschau für Fleischrinder sondern 
auch an anderen Märkten und Ausstellungen präsentierte sich 
eine hervorragende Schweizer Fleischrassengenetik. Im Be-
richtsjahr 2010 darf das Fleischrinderherdebuch auf viel ver-
sprechende Zuchterfolge und gut besuchte Veranstaltungen 
zurück blicken. 

Bei fast allen Rassen hat der Tierbestand zugenommen, ge-
samt stieg dieser um zwei Prozent. Per Ende 2010 zähl-
te das Fleischrinderherdebuch 13 010 Herdebuchkühe und 
3183  Herdebuchstiere. Wie im Vorjahr sind bei den Rassen 
Grauvieh, Salers und Simmental prozentual am meisten weib-
liche Tiere dazugekommen. Der Bestand nahm bei diesen 
Rassen um mehr als zehn Prozent zu. Ebenfalls bei den Ro-
bustrassen Dexter, Galloway und Highland Cattle ist ein Zu-
wachs der Bestände festzustellen. Absolut betrachtet liegt die 
Rasse Limousin mit einem Zuwachs von 67 Herdebuchkühen 

Pour le Herd-book des bovins à viande (HBBV), l’année 2010 
a été riche en succès et en manifestations qui ont attiré de 
nombreux visiteurs, avec notamment la 5e édition de beef.ch, 
le 8e Swissopen – Concours d’élite pour bovins à viande – et 
d’autres marchés et expositions. Ces événements réjouissants 
ont permis de mettre en avant la qualité exceptionnelle des 
bovins à viande de génétique suisse.

Les effectifs ont augmenté dans la presque totalité des races, la 
hausse générale s’établissant à deux pour cent. Fin 2010, le Herd-
book des bovins à viande totalisait 13 310 vaches et 3183  tau-
reaux. Comme l’année précédente, ce sont les races Grise, Salers 
et Simmental qui ont enregistré proportionnellement le plus 
d’admissions de sujets femelles. Leurs effectifs ont augmenté de 
plus de 10 pour cent. On a également enregistré une hausse des 
effectifs dans les races rustiques Dexter, Galloway et Highland 
Cattle. En valeur absolue, c’est la Limousine qui occupe la tête 
du classement avec 67 vaches de herd-book supplémentaires. 

Bei fast allen Rassen hat der Tierbestand zugenommen, gesamt stieg dieser um zwei Prozent. 
Les effectifs ont augmenté dans la presque totalité des races, la hausse générale s’établissant à deux pour cent.
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L’effectif moyen d’animaux de herd-book par exploitation a  
légèrement augmenté à 10,5 vaches. Un chiffre qui n’englobe 
pas, dans la plupart des cas, les primipares. L’effectif total des 
taureaux a quant à lui enregistré une croissance de 369 sujets.

Toutes sections confondues, le nombre des exploitations de 
herd-book a diminué de huit unités. Cette baisse est répartie 
également entre la presque totalité des sections de races et se 
situe dans la fourchette de l’année précédente. Seule exception, 
la section de la race Grise affiche une progression de 12 nou-
velles exploitations. Au 31 décembre 2010, le Herd-book des 
bovins à viande comptait ainsi 1174 exploitations avec 1252 
troupeaux, ce qui correspond à 23 % de l’ensemble des exploi-
tations membres de Vache mère Suisse.

Afin d’offrir pour chaque race des services adaptés, efficaces et 
bon marché, Vache mère Suisse propose quatre modules dif-
férents de relevé et de dépouillement des données (cf. chapitre 
5.1). En 2010, les 18 experts de Vache mère Suisse ont effec-
tué la description linéaire et la classification de 3306 vaches 
et 1054 taureaux dans toute la Suisse. Avec les conseillers, ils 
ont en outre pesé au total 10 743 veaux, dont 9657 sujets de 
race. Les résultats détaillés de ces veaux de race figurent dans 
le tableau « Profils des races » au chapitre 5.5. Pour les animaux 
inscrits dans le module de base, il n’y a pas de relevé des don-
nées sur les exploitations.

an der Spitze. Der durchschnittliche Herdebuchbestand hat 
sich leicht auf 10,4 Kühe pro Betrieb erhöht. Darin sind die 
Erstlingskühe in den meisten Fällen nicht enthalten. Der Be-
stand an Stieren ist um 369 Tiere angestiegen.

Die Anzahl im Fleischrinderherdebuch registrierter Betriebe 
sank über alle Sektionen um acht Zuchtbetriebe. Die Abnah-
me verteilt sich auf fast alle Rassensektionen und liegt im Be-
reich des Vorjahres. Eine Ausnahme bildet die Sektion Grau-
vieh mit einer Zunahme von zwölf neuen Betrieben. Damit 
umfasst das Fleischrinderherdebuch per 31.12.2010 1174  Be-
triebe mit 1252 Herden. Dies entspricht 23 % aller Betriebe 
von Mutterkuh Schweiz.

Um für die einzelnen Rassen angepasste, effiziente und kos-
tengünstige Dienstleistungen anzubieten, gibt es bei Mutter-
kuh Schweiz vier verschiedene Module für die Datenerhebung 
und -auswertung (vergl. Kapitel 5.1). Im Jahr 2010 haben 18 
Experten in der ganzen Schweiz insgesamt 3306 Kühe und 
1054 Stiere linear beschrieben und klassiert. Zusammen mit 
Beratern wurden insgesamt 10 743 Kälber gewogen, davon 
9657 Rassentiere. Die detaillierten Resultate der Rassentiere 
sind im Kapitel 5.5 in der Tabelle Rassenprofile dargestellt. 
Für Tiere im Basismodul erfolgen keine Erhebungen auf den 
Betrieben.

Die wichtigsten Zahlen 2010 / Principaux chiffres pour 2010

Rassen	
Angus, Aubrac, Bazadaise, Blonde d’Aquitaine, Bos 
Indicus-Zebu, Braunvieh, Charolais, Dexter, Eringer, 
Galloway, Gelbvieh, Grauvieh, Hereford, Highland Cattle, 
Hinterwälder, Limousin, Luing, Maine Anjou, Parthenai-
se, Piemontese, Pinzgauer, Salers, Shorthorn, Simmental, 
Texas Longhorn, Tux-Zillertal, Vosgienne und Wagyu

Herdebuchbestand	 2010	 2009
Betriebe (Herden)	 1174 (1252)	 1182 (1266)
Stiere	 3183	 2814
Kühe	 13 010	 12 836
Tiere total	 16 193	 15 560

Leistungskontrolle der Kühe (Reproduktion)	
Kälberformel	 1,55	 1,55
Anteil Leichtgeburten	 98,3 %	 98,6 %
Zwischenkalbezeit 	 377 Tage	 378 Tage
Erstkalbealter	 30 Monate	 30 Monate

Leistungskontrolle der Kälber (Produktion)	
Geburtsgewicht	 40,4 kg	 38,8 kg
Absetzgewicht 205	 298 kg 	 294 kg
Tageszunahme 205	 1255 g 	 1247 g
	
Exterieurbeurteilung
Klassierung Kühe	 3306	 3066
Klassierung Stiere	 1054	 942

Races	
Angus, Aubrac, Bazadaise, Blonde d’Aquitaine, Bos Indi-
cus-Zébu, Brune, Charolaise, Dexter, Hérens, Galloway, 
Gelbvieh, Grise, Hereford, Highland Cattle, Hinterwald, 
Limousine, Luing, Maine Anjou, Parthenaise, Piémontaise, 
Pinzgauer, Salers, Shorthorn, Simmental, Texas Longhorn, 
Tux-Zillertal, Vosgienne et Wagyu

Cheptel du herd-book 	 2010	 2009
Exploitations (troupeaux)	 1174 (1252)	 1182 (1266)
Taureaux	 3183	 2814
Vaches	 13 010	 12 836
Total des animaux	 16 193	 15 560

Contrôle de productivité des vaches (reproduction)	
Formule veau	 1,55	 1,55
Pourcentage vêlages faciles	 98,3 %	 98,6 %
Intervêlage  	 377 jours	 378 jours
Âge au premier veau	 30 mois	 30 mois

Contrôle de productivité des veaux (production)	
Poids à la naissance	 40,4 kg	 38,8 kg
Poids au sevrage 205	 298 kg 	 294 kg
Gain journalier 205	 1255 g 	 1247 g
	
Appréciation de l’extérieur
Classification vaches	 3306	 3066
Classification taureaux	 1054	 942
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2. Organe und Tätigkeiten 2. Organes et activités

2.1  FLHB-Kommission

Die FLHB-Kommission ist eine vom Vorstand eingesetzte 
Fachgruppe für den Bereich der Fleischrinderzucht. In der 
FLHB-Kommission sind derzeit 15 Rassenclubs vertreten. 
Die Arbeitsaufteilung zwischen der FLHB-Kommission und 
den Rassenclubs ist im Anhang 5 zu finden. Die Kommission 
setzte sich per 31.10.2010 wie folgt zusammen:

Die FLHB-Kommission hat im Berichtsjahr viermal getagt 
und wichtige Entscheide im Rahmen des Herdebuches ge-
troffen. Auf die Vereinsversammlung 2010 von Mutterkuh 
Schweiz hat Ivo Wegmann, Zumikon ZH, als Präsident der 
FLHB-Kommission demissioniert. Als neuer Präsident wur-
de Christian Rubin, Aeschi BE, gewählt. Die Tätigkeiten der 
FLHB-Kommission im Berichtsjahr beinhalteten folgende 
Schwerpunkte:

•	 Neues Klassierungsschema für die Exterieurbeurteilung: 
Nach 2-jähriger Einführungsphase wurde das Punkteschema 
geprüft und Detailanpassungen vorgenommen. Das Klassie-
rungsschema hat zum Ziel, eine konstante Klassierung ge-
stützt auf die rassenspezifischen Zuchtziele und eine bessere 
Wiederholbarkeit zu ermöglichen. 

2.1  Commission du HBBV

Composée de spécialistes de l’élevage de bovins à viande, la 
Commission du HBBV a été instituée par le comité. Actuel-
lement, quinze clubs de race y sont représentés. La répartition 
des tâches entre la Commission du HBBV et les clubs de races 
est détaillée à l’annexe 5. Au 31 octobre 2010, elle était consti-
tuée des membres suivants :

Au cours de l’année écoulée, la Commission du HBBV a sié-
gé quatre fois et pris des décisions importantes concernant le 
herd-book. L’assemblée générale 2010 de Vache mère Suisse a 
pris acte de la démission d’Ivo Wegmann, de Zumikon (ZH), 
de la présidence de la Commission du HBBV. C’est Christian 
Rubin, d’Aeschi (BE), qui a été élu à sa succession. Durant 
l’exercice écoulé, les activités de la Commission du HBBV ont 
été marquées par les points forts suivants :

•	 Nouveau schéma de classification pour l’appréciation de l’ex-
térieur. Après une phase de lancement de deux ans, le schéma 
de pointage a été réexaminé et a subi quelques modifications 
de détail. Ce système a pour but une classification constante et 
une meilleure récurrence, sur la base des buts d’élevage spéci-
fiques à chaque race. 

Zusammensetzung der FLHB-Kommission / Composition de la Commission du HBBV

Präsident / Président:
Rubin Christian, Aeschi BE Präsident FLHB-Kommission / Président Commission HBBV

Mitglieder / Membres:
Farrér Corsin, Aesch BL Präsident Mutterkuh Schweiz / Président Vache mère Suisse

Ackeret Markus, Seuzach Dexter Club Schweiz

Bangerter Thomas, Tramelan Suisse Salers

Beuchat Denis, Court Club Blonde d’Aquitaine

Bigler Andreas, Zollikofen Swissherdbook

Birrer Patrik, Winterthur Charolais Helvétique

Blum Franz, Chevenez Rassenclub Piemontese

Brütsch Jakob, Schaffhausen Club Schweizer Braunvieh

Baumann Hans, Schwellbrunn IG Swiss Hereford

Eichenberger Martin, Bergdietikon Swiss Angus

Gerber-Loosli Mathias, Mont-Tramelan Simmental Suisse

Buchli Thomas, Tenna Swiss Luing

Haueter Ueli, Hasle-Rüegsau Club Suisse Aubrac

Kobel Armin, Rubigen Swiss Galloway Society

Niederberger Jost, Stierva Rassenclub Grauvieh Schweiz

Ryffel Thomas, Zürich Swiss Highland Cattle Society

Schild Hans, Brienzwiler Swiss Limousine

Geschäftsstelle / Gérance:
Vogt Urs Geschäftsführer / Gérant

Aufdermauer Tony Leiter Herdebuch / Responsable du herd-book
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•	 Nouvelle estimation de la valeur d’élevage « déroulement du 
vêlage ». Le modèle d’estimation de la valeur d’élevage « dérou-
lement du vêlage » a été repensé afin de tenir compte d’exigen-
ces et de possibilités nouvelles, et mis en œuvre avec succès 
lors de la première évaluation 2010. Les dispositions relatives 
à la publication des valeurs d’élevage ont été approuvées par la 
Commission du herd-book.

•	 L’estimation de la valeur d’élevage pour les critères de la 
charnure et du poids au sevrage doit être réexaminée. La com-
mission soutient cette démarche.

•	 La commission a en outre examiné des propositions rela- 
tives à la description de l’extérieur, aux exigences posées aux 
taureaux et aux mères de taureaux, ainsi qu’à la distinction 
d’élite décernée lors des marchés des taureaux d’élevage.

•	 Une nouvelle section du herd-book a été créée pour la race 
Tux-Zillertal.
	
•	 Organisation de cours. Des cours de formation continue 
pour experts et conseillers ont été organisés. Lors du cours 
pour les experts, on a particulièrement travaillé sur les critères 
de race des races rustiques.

•	 Formation des experts : Denis Beuchat et Barbara Her-
mann ont été accueillis au sein de la communauté des experts 
du Herd-book des bovins à viande.

•	 Neue Zuchtwertschätzung für das Merkmal Geburtsab-
lauf: das Zuchtwertschätzungsmodell für das Merkmal Ge-
burtsablauf wurde aufgrund neuer Ansprüche und verbesser-
ter Möglichkeiten überarbeitet und auf die erste Auswertung 
im 2010 erfolgreich eingeführt. Die Publikationsbestimmun-
gen der Zuchtwerte wurden von der Herdebuchkommission 
gutgeheissen.

•	 Die Zuchtwertschätzung für die Merkmale Fleischigkeit 
und Absetzgewicht sollen überarbeitet werden. Die Herde-
buchkommission unterstützt dieses Vorhaben.

•	 Eingegangene Anträge zur Beschreibung des Exterieurs 
und zu den Anforderungen an Stiere und Stierenmütter sowie 
für die Eliteauszeichnung an Zuchtstiermärkten wurden be-
handelt.

•	 Für die Rasse Tux-Zillertal wurde im Fleischrinderherde-
buch eine neue Sektion eröffnet.

•	 Organisation von Kursen: Es wurden Weiterbildungskur-
se für Experten und Berater durchgeführt. Am Expertenkurs 
wurde insbesondere auf die Rassenmerkmale der Robustrassen 
eingegangen.

•	 Expertenausbildung: Denis Beuchat und Barbara Hermann 
wurden als neue Experten des Fleischrinderherdebuches be-
grüsst.

Das Zuchtwertschätzungsmodell für das Merkmal Geburtsablauf wurde aufgrund neuer Ansprüche und verbesserter Möglichkeiten überarbeitet. 
Le modèle d’estimation de la valeur d’élevage « déroulement du vêlage » a été repensé afin de tenir compte d’exigences et de possibilités nouvelles.
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•	 Adoption du rapport annuel, des comptes annuels et du 
budget.

•	 Organisation des marchés des taureaux d’élevage, ainsi que 
de l’exposition d’animaux et du Swissopen à Meilen. 

2.2  Conseillers et experts

Les conseillers et les experts sont des spécialistes indispensa-
bles au service des éleveurs ; ils constituent un lien important 
entre ces derniers et le secrétariat de Vache mère Suisse. Leurs 
domaines d’activités étant très exigeants, leurs connaissances 
sont consolidées chaque année à l’occasion d’un séminaire de 
perfectionnement d’un ou deux jours.

2.3  Service du herd-book

Le service du herd-book compte sept postes à plein temps, 
répartis entre neuf collaborateurs. Ceux-ci traitent les notifi-
cations de naissance et de mouvement, et enregistrent les don-
nées relatives aux saillies. Ils saisissent les relevés de poids et les 
descriptions linéaires / classifications, dépouillent les données 
(résultats du contrôle FLEK et admissions au herd-book) et 
s’occupent de l’envoi des documents d’élevage. Ils préparent en 
outre les documents nécessaires aux relevés effectués sur les ex-
ploitations et lors des marchés des taureaux d’élevage. 

•	 Genehmigung des Jahresberichtes, Behandlung der Jahres-
rechnung und des Budgets.

•	 Anlässe: Durchführung von Zuchtstiermärkten sowie Or-
ganisation der Tierausstellung und der Swissopen in Meilen.

2.2  Berater und Experten

Die Experten und Berater sind die unerlässlichen Spezia-
listen im Aussendienst und bilden ein wichtiges Bindeglied 
zwischen der Geschäftsstelle Mutterkuh Schweiz und den 
Züchtern. Ihre anspruchsvollen Tätigkeitsbereiche werden 
jährlich in einem ein- oder zweitägigen Weiterbildungskurs 
gefestigt. 

Berater / Conseillers

Ackermann Jean, Courtemaîche Favre Basil, St-Barthelemy Schmid Werner, Detligen

Aeschbacher Hans, Eggiwil Mermoud Claude, Poliez-le-Grand Schüpbach Christophe, Grandval 

Baumann Hans, Schwellbrunn Michel Ueli, Nusshof Siegenthaler Stefan, Fribourg

Bienz Peter, Bern Moser Réne, Oberbüren Tscharner Paul, Schiers (ab /dès le 01.01.2010)

Bonjour Olivier, Seigneux (bis / jusqu‘au 31.10.2010) Niederberger Jost, Stierva Thom Jon Paul, Ardez

Bühler Walter, Schwarzenberg Reich Hans, Brunegg Togni Curzio, Semione

Conrad Francis, Nods Rüfenacht Stefan, Mühledorf Vogel Peter, Regensberg

Eggerschwiler Pius, Schenkon Schär Eduard, Niederried Walker Andreas, Isenthal

Experten / Experts

Beuchat Denis, Court (ab / dès le 30.11.2010) Hermann Barbara, Schaffhausen (ab / dès le 30.11.2010) Roten Jean-Christophe, Savièse

Birrer André, Hofstatt Knecht Max, Leysin Schild Hans, Brienzwiler

Birrer Patrik, Winterthur Lengen Leo, Baltschieder Schluep Walter, Reinach

Burren Andreas, Thunstetten Lobsiger Hansruedi, Wünnewil Schmied Urs, Küssnacht a.R.

Fliri Armon, Unterenstringen Mathys Hansueli, Walliswil Schneiter Peter, Buchs ZH

Gisler Josef, Oetwil a. S. Odermatt Margrit, Einsiedeln Thom Jon Paul, Ardez

2.3  Herdebuchstelle

Die Herdebucharbeiten werden mit 7 Vollzeitpensen, ver-
teilt auf 9 MitarbeiterInnen, erledigt. Sie bearbeiten die 
eingehenden Geburts- und Bewegungsmeldungen, registrie-
ren Belegungsdaten, Gewichtserhebungen und lineare Be-
schreibungen/Klassierungen, werten die Daten aus (FLEK-
Auswertung und Herdebuchaufnahmen) und versenden die 
Zuchtdokumente. Zusätzlich bereiten sie die Dokumente für 
die Erhebungen auf den Betrieben und an den Zuchtstier-
märkten vor. 

Herdebuchstelle / Service du herd-book

Vogt Urs (Geschäftsführer / Gérant) Blunschi Brigitte Gasser Brigitta

Aufdermauer Tony Bozaci Fulya Schraner Salome

Bieri Brigitte Brunner Romeline Stalder Michel
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2.4  Concours d’élite et expositions

Le 11e Highland Cattle Show a eu lieu du 19 au 21 mars dans 
la commune fribourgeoise de Planfayon. 55 sujets répartis en 
11 catégories y ont été présentés. La manifestation a été ouverte 
de manière festive par une Nuit écossaise. Le lendemain, la 
juge autrichienne Sabina Moser n’a pas eu la tâche facile pour 
attribuer la coupe des jeunes éleveurs et couronner les meilleurs 
sujets parmi des animaux superbement présentés.

La cinquième édition de beef.ch – Fête champêtre au Pfan-
nenstiel a connu un grand succès, puisque le site surplombant 
Meilen, au bord du lac de Zurich, a accueilli 119 000 visiteurs 
en 11 jours. Le centre de la manifestation : de vertes prairies 
sur lesquelles les vaches suitées présentaient l’élevage allaitant 
sous son meilleur jour. Au total, le public a eu l’occasion d’ad-
mirer pas moins de 120 vaches, veaux et taureaux de 26 races 
de bovins à viande. Et de s’informer sur l’élevage allaitant, la 
production de viande à partir d’herbages et la qualité de la 
viande en circulant parmi les stands animés par les divers clubs 
de races.

Le Swissopen – Concours d’élite pour bovins à viande  – a lieu 
tous les 18 mois. La 8e édition de cette exposition a eu lieu du-
rant l’automne 2010, sur deux week-ends, à l’occasion de beef.
ch. 75 éleveuses et éleveurs de 10 races différentes ont présenté 
à un nombreux public l’excellence de la génétique suisse des 
bovins à viande. 156 animaux ont été présentés au total. L’ex-
position de bovins à viande d’élite de beef.ch à Meilen n’a pas 
seulement été un concours pour les éleveurs de bovins à viande, 
mais une fête pour les familles. Le Swissopen a fait battre les 
cœurs des éleveurs suisses tout en convaincant sans excep-
tion les éleveurs et spécialistes étrangers accourus d’Estonie, 
de Lettonie, d’Allemagne, de France, de Suède, d’Irlande et 
d’Autriche. L’élevage suisse de bovins à viande peut se mesurer 
à ses concurrents de la scène internationale.

2.4 Eliteschauen und Ausstellungen

Die 11. Highland Cattle Show fand vom 19. bis 21. März 2010 
im freiburgischen Plaffeien statt. Aufgeführt wurden 55 Hoch-
landrinder in 11 verschiedenen Kategorien. Mit der Scottish 
Night wurde der Anlass feierlich eröffnet. Am Folgetag hatte 
die Österreicherin Sabina Moser keine leichte Aufgabe, die 
hervorragend präsentierten Tiere und den Jungzüchtercup zu 
richten und die schönsten Tiere zu küren.

Die fünfte Ausgabe der beef.ch – Weidfäscht am Pfannenstiel 
ist erfolgreich über die Bühne gegangen. 119 000 Besucherinnen 
und Besucher haben in den elf Tagen das Festgelände oberhalb 
von Meilen am Zürichsee erkundet. Im Zentrum der Veran-
staltung standen die grünen Weiden, auf welchen sich die Mut-
terkühe mit ihren Kälbern von der besten Seite präsentierten. 
Insgesamt waren während dieser elf Tage 120 Kühe, Kälber und 
Stiere von 26 verschiedenen Fleischrinderrassen zu bestaunen. 
Zahlreiche Besucherinnen und Besucher konnten sich auf dem 
Rundgang bei den Rassenclub-Ständen über Mutterkuhhal-
tung, Grünlandproduktion und Qualitätsfleisch informieren.

Die Swissopen – Eliteschau für Fleischrinder findet alle 18 
Monate statt. Im Herbst 2010 wurde die achte Swissopen an 
der beef.ch über zwei Wochenenden verteilt durchgeführt. 75 
Züchterinnen und Züchter mit zehn verschiedenen Rassen 
zeigten vor zahlreichem Publikum die hervorragende Qua-
lität der Schweizer Fleischrindergenetik. Insgesamt wurden 
156 Tiere aufgeführt. Die Eliteschau für Fleischrinder an der  
beef.ch in Meilen ist nicht nur ein Wettbewerb für Fleischrin-
derzüchter, sondern ein Fest für die ganze Familie. Die Swiss-
open liess Züchterherzen höher schlagen und löste bei den 
ausländischen Züchtern und Fachleuten aus Estland, Lettland, 
Deutschland, Frankreich, Schweden, Irland und Österreich 
ausnahmslos Begeisterung aus. Die Schweizer Fleischrinder-
zucht kann sich auf internationaler Ebene messen.

Die fünfte Ausgabe der beef.ch – Weidfäscht am Pfannenstiel ist erfolgreich über die Bühne gegangen. 
La cinquième édition de beef.ch – Fête champêtre au Pfannenstiel a connu un grand succès.
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Rangliste / Classement
beef.ch - Weidfäscht am Pfannenstiel, 28.08.2010

GRAUVIEH / GRISE Kühe / Vaches I (1-5)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 4 CH 120.0671.1780.9 SONJA 26.01.2008 BÖSIGER Andreas 3372 WANZWIL
2 5 CH 120.0268.1270.7 BUBU 03.03.2004 BERGER Ernst 8360 ESCHLIKON
3 2 AT 003702754149 04.06.2007 SCHÖPFER Bernhard u. Patrizia 6170 SCHÜPFHEIM
4 3 IT 210015763965 ANITA 10.09.2007 STUTZ Josef 6288 SCHONGAU

GRAUVIEH GRISE Kühe / Vaches II (11-15)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 14 AT 002602196424 RESI 24.12.2001 OTT Hansjakob 8492 WILA
2 11 AT 007775244422 KANADA 11.05.2002 NIEDERBERGER Jost 7459 STIERVA
3 13 AT 004818836477 DONAU 05.11.2002 BÖSIGER Andreas 3372 WANZWIL
4 12 AT 003998294459 ARNIKA 26.01.2002 BÖSIGER Andreas 3372 WANZWIL
5 15 CH 120.0231.1383.8 ENA 02.12.2001 ROOS Christoph 6122 MENZNAU

Rassenchampion GRAUVIEH / Championne de la race GRISE:
4 CH 120.0671.1780.9 SONJA 26.01.2008 BÖSIGER Andreas 3372 WANZWIL

Reservechampion GRAUVIEH / Réserve championne de la race GRISE:
14 AT 002602196424 RESI 24.12.2001 OTT Hansjakob 8492 WILA

ANGUS Absetzer / Veaux sevrés (21-26)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 26 CH 120.0835.2498.8 SULEY 01.09.2009 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel 8261 HEMISHOFEN
2 23 CH 120.0802.4166.6 Bieris ISMANDA 28.05.2009 BIERI Franz 6163 EBNET
3 25 CH 120.0797.8565.2 Sunhill SURPRISE 14.07.2009 SIEGENTHALER Stefan 1700 FRIBOURG
4 22 CH 120.0781.6737.4 S-JULA=U 14.05.2009 GG SCHMID 3036 DETLIGEN

ANGUS Rinder / Genisses I (31-36)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 31 CH 120.0718.2080.1 BPE- NUBEGA 15.08.2008 PFISTER Herbert 5078 EFFINGEN
2 34 CH 120.0618.5968.2 S-IVA-T 20.09.2008 GG SCHMID 3036 DETLIGEN
3 35 CH 120.0742.0839.2 S-JU-GRID-G 15.11.2008 GG SCHMID 3036 DETLIGEN
4 33 CH 120.0652.1655.9 Sunhill MAYA 31.08.2008 SIEGENTHALER Stefan 1700 FRIBOURG
5 36 CH 120.0764.2381.6 Navaras PATTY 22.01.2009 DEMARMELS Adolf + Petra 7462 SALOUF
6 32 CH 120.0705.8179.6 Bieris HELBA 15.08.2008 BIERI Franz 6163 EBNET

ANGUS Kühe / Vaches I (41-45)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 41 CH 120.0638.5441.8 Navaras GINA 25.04.2008 DEMARMELS Adolf u. Petra 7462 SALOUF
2 42 CH 120.0664.8734.7 ULLA 30.08.2007 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel 8261 HEMISHOFEN
3 43 CH 120.0618.5919.4 S-JAWA--U 12.10.2007 GG SCHMID 3036 DETLIGEN
4 44 CH 120.0581.1191.5 MERET v. Sonnenhof 26.06.2007 KELLER Ruedi 9608 GANTERSCHWIL

ANGUS Kühe / Vaches II (51-56)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 55 CH 120.0357.2470.1 Bieris DIANA 05.03.2004 BIERI Franz 6163 EBNET
2 56 CH 120.0434.8367.6 Hübeli TANAMI 20.12.2004 RÜFENACHT Stefan 4583 MÜHLEDORF
3 53 CH 120.0405.7907.5 B. JESSI 30.11.2004 SIEGENTHALER Stefan 1700 FRIBOURG
4 52 CH 120.0340.4954.6 S-MIRKA-R   30.08.2004 GG SCHMID 3036 DETLIGEN

ANGUS Kühe / Vaches III (61-64)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 61 DK 083848006441 STALLONE 644 07.11.2003 Keller Ruedi 9608 GANTERSCHWIL
2 64 CH 120.0111.4749.4 S-ULSTER-U 23.07.2001 GG SCHMID 3036 DETLIGEN
3 62 CH 120.0340.4935.5 S-KANDER-R 02.12.2003 GG SCHMID 3036 DETLIGEN
4 63 DE 009370489997 ELINA 09.11.2002 Keller Ruedi 9608 GANTERSCHWIL

ANGUS Stiere / Taureaux I (73-77)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 76 DE 009859211231 FEEDBACK D.M. 28.09.2007 NIGGLI Gian Peter 7503 SAMEDAN
2 74 CH 120.0664.8735.4 MARIUS Z 31.08.2007 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel 8261 HEMISHOFEN
3 75 DE 009859211217 UNESCO C121 25.09.2007 GROB Heinz 9604 LÜTISBURG
4 73 CH 120.0618.5914.9 S-ULIKOS-U 10.05.2007 KELLER Ruedi 9608 GANTERSCHWIL

ANGUS Stiere / Taureaux II (81-84)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 84 DE 009856538249 ULTRAB824 25.09.2006 SPEISER / SCHWENK ANWIL / EIGENTHAL
2 83 DE 005797760893 POLDI 01.11.2004 SOLLER Peter 9315 NEUKIRCH
3 82 CH 120.0494.9938.1 FINO 21.04.2006 LANGHART Hansruedi 8476 UNTERSTAMMHEIM
4 81 CH 120.0449.9316.7 URANO-MARCO Z 19.09.2004 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel 8261 HEMISHOFEN

Rassenchampion / Champion de la race  ANGUS:
55 CH 120.0357.2470.1 Bieris DIANA 05.03.2004 BIERI Franz 6163 EBNET
76 DE 009859211231 FEEDBACK D.M. 28.09.2007 NIGGLI Gian Peter 7503 SAMEDAN

Reservechampion / Champion de réserve  ANGUS:
41 CH 120.0638.5441.8 Navaras GINA 25.04.2008 DEMARMELS Adolf u. Petra 7462 SALOUF
74 CH 120.0664.8735.4 MARIUS Z 31.08.2007 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel 8261 HEMISHOFEN

Sieger Betriebscup / Vainqueur Coupe des éxploitations ANGUS:
ZIMMERMANN Oswald u. Daniel 8261 HEMISHOFEN

Vize-Betriebscup / Vice Coupe des éxploitations ANGUS:
KELLER Ruedi 9608 GANTERSCHWIL

GALLOWAY Kühe / Vaches (121-124)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 121 CH 120.0503.7781.4 ANINA 30.03.2006 HERMANN-SCHECK Hansueli u. Barbara 8200 SCHAFFHAUSEN
2 124 CH 120.0077.7887.9 SILKE 11.08.2003 FLÜCKIGER Andreas u. Sandra 3068 UTZIGEN

Rassenchampion / Championne de la race GALLOWAY: 
121 CH 120.0503.7781.4 ANINA 30.03.2006 HERMANN-SCHECK Hansueli u. Barbara 8200 SCHAFFHAUSEN

Reservechampion / Championne de réserve GALLOWAY:
124 CH 120.0077.7887.9 SILKE 11.08.2003 FLÜCKIGER Andreas u. Sandra 3068 UTZIGEN



FLHB HBBV LGBC 2010      13      

Rangliste / Classement
beef.ch - Weidfäscht am Pfannenstiel, 28.08.2010

DEXTER Rinder / Genisses (91-96)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 92 CH 120.0584.4988.9 RADISLI 01.01.2008 ZGRAGGEN-STADLER Wisi u. Angelika 6472 ERSTFELD
2 95 CH 120.0584.5004.5 KARIN 12.02.2008 ZGRAGGEN-STADLER Wisi u. Angelika 6472 ERSTFELD
3 96 CH 120.0584.4998.8 RINDA 09.02.2008 ZGRAGGEN-STADLER Wisi u. Angelika 6472 ERSTFELD
4 94 CH 120.0584.4990.2 REVUE 19.01.2008 ZGRAGGEN-STADLER Wisi u. Angelika 6472 ERSTFELD
5 93 CH 120.0584.5000.7 PERLE 23.03.2008 ZGRAGGEN-STADLER Wisi u. Angelika 6472 ERSTFELD

DEXTER Kühe / Vaches I (102-105)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 104 CH 120.0571.9653.1 ASFELIA 05.03.2007 WILLI-CASANOVA Linda u. Daniel 8888 HEILIGKREUZ
2 102 CH 120.0698.7116.7 ANGELINA 23.06.2008 FALK Christina 9011 ST. GALLEN
3 105 CH 120.0513.9224.3 MERLA 15.07.2005 WILDHABER David 8890 FLUMS
4 103 CH 120.0401.1541.9 DAISY 09.08.2008 HOLENSTEIN Hans 8376 FISCHINGEN

DEXTER Kühe / Vaches II (111-116)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 111 CH 120.0205.0885.9 KARIN 01.09.2004 GRAB-HUBLI Martin 6418 ROTHENTHURM
2 115 CH 900.0019.3266.4 CILLE SKOVFRYDS 03.03.1997 WILDHABER David 8890 FLUMS
3 116 CH 120.0321.3792.4 LEIKA 10.12.2003 WAGNER Adolf 5224 UNTERBÖZBERG
4 112 CH 120.0488.5746.5 SISSI 18.06.2008 WAGNER Adolf 5224 UNTERBÖZBERG
5 114 CH 120.0013.4026.3 GRET 22.03.2000 HOLENSTEIN Hans 8376 FISCHINGEN

Rassenchampion / Championne de la race DEXTER:
111 CH 120.0205.0885.9 KARIN 01.09.2004 GRAB-HUBLI Martin 6418 ROTHENTHURM

Reservechampion / Championne de réserve DEXTER:
92 CH 120.0584.4988.9 RADISLI 01.01.2008 ZGRAGGEN-STADLER Wisi u. Angelika 6472 ERSTFELD

HEREFORD Kühe / Vaches I (131-138)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 137 CH 120.0589.6122.0 JAMANA 10.05.2007 FÄSSLER Walter u. Heidi 9633 BÄCHLI-HEMBERG
2 138 CH 120.0641.4622.2 COCO 18.07.2007 RINDERKNECHT Thomas 8304 WALLISELLEN
3 134 DK 072821001627 APERITIF 11.03.2005 FANKHAUSER Peter 4419 LUPSINGEN
4 131 DE 014034524396 SILVA 21.03.2008 WÜRSCH Markus 8956 KILLWANGEN
5 132 CH 120.0589.6141.1 JIOVANNA 20.07.2007 FÄSSLER Walter u. Heidi 9633 BÄCHLI-HEMBERG
6 135 CH 120.0513.3253.9 DIVA 21.06.2007 KÖSTLI-HERZOG Stefan u. Monika 8508 HOMBURG
7 133 CH 120.0638.0090.3 JUSTINE 18.01.2008 BAUMANN Hans 9103 SCHWELLBRUNN

HEREFORD Kühe / Vaches II (141-149)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 142 DK 069998007705 FLGD. MUT 54 25.04.2005 FANKHAUSER Peter 4419 LUPSINGEN
2 145 CH 120.0506.7784.6 BAMBI 24.11.2005 RINDERKNECHT Thomas 8304 WALLISELLEN
3 146 CH 120.0461.4889.3 HAVANNA 11.05.2005 FÄSSLER Walter u. Heidi 9633 BÄCHLI-HEMBERG
4 149 DK 055743018331 20.03.2004 RINDERKNECHT Thomas 8304 WALLISELLEN
5 141 DK 069998006784 AVRIL 77 07.03.2004 FANKHAUSER Peter 4419 LUPSINGEN
6 148 CH 120.0172.5936.8 ALIA 12.09.2001 CASUTT-JÄGGI Wendelin u. Monica 7153 FALERA
7 144 CH 120.0501.2981.9 CORA 25.04.2006 WIDMER Walter 9613 MÜHLRÜTI
8 143 CH 120.0499.9029.1 LINEA 22.04.2006 HABEGGER Heidi 2720 TRAMELAN
9 147 CH 120.0499.8996.7 LINDA 21.05.2005 HABEGGER Heidi 2720 TRAMELAN

Rassenchampion / Championne de la race HEREFORD:
137 CH 120.0589.6122.0 JAMANA 10.05.2007 FÄSSLER Walter u. Heidi 9633 BÄCHLI-HEMBERG

Reservechampion / Championne de réserve HEREFORD:
142 DK 069998007705 FLGD. MUT 54 25.04.2005 FANKHAUSER Peter 4419 LUPSINGEN

Sieger Betriebscup / Vainqueur Coupe des éxploitations HEREFORD:
FÄSSLER Walter u. Heidi 9633 BÄCHLI-HEMBERG

Vize-Betriebscup / Vice Coupe des éxploitations HEREFORD:
RINDERKNECHT Thomas 8304 WALLISELLEN

HIGHLAND CATTLE Rinder / Genisses (151-155)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 151 CH 120.0603.4422.6 JGO - CORINA 25.06.2007 GISLER Josef 8618 OETWIL AM SEE
2 152 CH 120.0659.3514.6 HOLLY 14.04.2008 BURGER Andreas 2534 ORVIN
3 155 CH 120.0728.4430.1 PSB SYRA 12.01.2009 SCHERER Paul 8494 BAUMA
4 154 CH 120.0721.9468.0 JULIA 24.06.2008 GRAF Monika 9478 AZMOOS
5 153 CH 120.0669.4113.9 JGO- CALEDONIA 17.05.2008 GISLER Josef 8618 OETWIL AM SEE

HIGHLAND CATTLE Kühe / Vaches (161-166)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 166 CH 120.0428.5874.1 LEILA PSB   27.02.2005 SCHERER Paul 8494 BAUMA
2 165 CH 120.0163.0977.4 CAIT 30.05.2002 GISLER Josef 8618 OETWIL AM SEE
3 163 CH 120.0489.1170.9 CARISSA OF B 24.04.2005 BURGER Andreas 2534 ORVIN
4 164 CH 120.0343.7540.9 M-HC3009 CAR 31.03.2003 BURGER Andreas 2534 ORVIN

Rassenchampion / Championne de la race HIGHLAND CATTLE:
166 CH 120.0428.5874.1 LEILA PSB   27.02.2005 SCHERER Paul 8494 BAUMA

Reservechampion / Championne de réserve HIGHLAND CATTLE:
151 CH 120.0603.4422.6 JGO - CORINA 25.06.2007 GISLER Josef 8618 OETWIL AM SEE

Mister beef.ch 2010:
76 DE 009859211231 FEEDBACK D.M. 28.09.2007 NIGGLI Gian Peter 7503 SAMEDAN

Miss beef.ch 2010:
137 CH 120.0589.6122.0 JAMANA 10.05.2007 FÄSSLER Walter u. Heidi 9633 BÄCHLI-HEMBERG
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Rangliste / Classement
beef.ch - Weidfäscht am Pfannenstiel, 03.09.2010

SIMMENTAL Absetzer / Veaux sevrés (311-316)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 314 CH 120.0793.0954.4 WANDA 12.07.2009 GERBER-LOOSLI Mathias 2723 MONT-TRAMELAN
2 313 CH 120.0776.3549.2 VALERIE 26.06.2009 BRUNNER Ueli 8303 BASSERSDORF
3 311 CH 120.0845.0613.6 HANNAH 28.10.2009 BOLLER Daniel u. Brigitte 8133 ESSLINGEN

SIMMENTAL Rinder / Genisses I (321-325)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 325 CH 120.0744.2532.4 HERMINE 09.12.2008 STRICKHOF WÜLFLINGEN 8408 WINTERTHUR
2 323 CH 120.0792.8497.1 IRIS 07.01.2009 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)
3 322 CH 120.0776.3542.3 JLENA 21.03.2009 BRUNNER Ueli 8303 BASSERSDORF
4 324 CH 120.0694.6115.3 PALOMA 07.12.2008 GERBER-LOOSLI Mathias 2723 MONT-TRAMELAN
5 321 CH 120.0762.5742.8 DESIRÉE-P 01.04.2009 FRITZ-DEPPELER Jakob u. Sabine 2345 LE CERNEUX-VEUSIL

SIMMENTAL Rinder / Genisses II (331-338)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 336 CH 120.0571.5086.1 FANNY 23.07.2008 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)
2 338 CH 120.0613.7538.0 HYAZINTE 21.05.2008 STRICKHOF WÜLFLINGEN 8408 WINTERTHUR
3 337 CH 120.0708.4669.7 ROLEX 07.06.2008 MOSIMANN Ruedi 4123 ALLSCHWIL
4 332 CH 120.0734.6743.1 LAUREEN-P 05.10.2008 FRITZ-DEPPELER Jakob u. Sabine 2345 LE CERNEUX-VEUSIL
5 333 CH 120.0742.8154.8 MANUELA 26.10.2008 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)
6 334 CH 120.0708.4682.6 HEIKE 29.09.2008 MOSIMANN Ruedi 4123 ALLSCHWIL

SIMMENTAL Kühe / Vaches I (341-347)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 342 CH 120.0559.9508.2 STELLA-P 05.06.2006 FRITZ-DEPPELER Jakob u. Sabine 2345 LE CERNEUX-VEUSIL
2 345 CH 120.0613.7471.0 FRANKA 01.12.2006 STRICKHOF WÜLFLINGEN 8408 WINTERTHUR
3 346 CH 120.0613.7487.1 GRANADA 07.05.2007 STRICKHOF WÜLFLINGEN 8408 WINTERTHUR

SIMMENTAL Kühe / Vaches II (351-357)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 353 CH 120.0525.5564.7 HANOI 21.12.2005 MOSIMANN Ruedi 4123 ALLSCHWIL
2 352 CH 120.0332.1647.5 ANITA 16.01.2003 MOSIMANN Ruedi 4123 ALLSCHWIL
3 351 DK 041524009520 TURTLE-ET 26.06.2002 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)

SIMMENTAL Stiere / Taureaux (361-367)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 364 CH 120.0797.1729.5 LORIOT 27.05.2009 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)
2 362 CH 120.0792.8508.4 URAL 18.05.2009 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)
3 361 CH 120.0776.3537.9 LACKY 11.03.2009 BRUNNER Ueli 8303 BASSERSDORF
4 365 CH 120.0825.0871.2 BANDEGG 09.08.2009 GROSSMANN-SCHLÄPPI Ueli 3855 BRIENZ

Rassenchampion / Champions de la race SIMMENTAL:
364 CH 120.0797.1729.5 LORIOT 27.05.2009 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)
336 CH 120.0571.5086.1 FANNY 23.07.2008 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)

Reservechampion / Champion de réserve SIMMENTAL:
362 CH 120.0792.8508.4 URAL 18.05.2009 TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)
342 CH 120.0559.9508.2 STELLA-P 05.06.2006 FRITZ-DEPPELER Jakob u. Sabine 2345 LE CERNEUX-VEUSIL

Sieger Betriebscup / Vainqueur Coupe des éxploitations SIMMENTAL:
TOBLER Felix 1534 CHAPELLE (BROYE)

Vize-Betriebscup / Vice Coupe des éxploitations SIMMENTAL:
MOSIMANN Ruedi 4123 ALLSCHWIL

AUBRAC (201-205)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 204 CH 120.0720.7221.6 GLENIE 05.08.2008 DUCLOS Christian u. Alain 1261 LE VAUD
2 205 CH 120.0720.7231.5 GUYANE 02.09.2008 DUCLOS Christian u. Alain 1261 LE VAUD
3 201 CH 120.0687.3682.5 ORKA 30.03.2008 HAUETER Ueli 3415 HASLE-RÜEGSAU

Rassenchampion / Championne de la race AUBRAC:
204 CH 120.0720.7221.6 GLENIE 05.08.2008 DUCLOS Christian u. Alain 1261 LE VAUD

Reservechampion / Championne de réserve AUBRAC:
205 CH 120.0720.7231.5 GUYANE 02.09.2008 DUCLOS Christian u. Alain 1261 LE VAUD

BLONDE D'AQUITAINE Rinder / Genisses (211-214)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 211 CH 120.0649.3584.0 VENUS 16.03.2008 SCHMID Ueli 8604 VOLKETSWIL
2 214 CH 120.0649.3600.7 VALERIE 20.06.2008 SCHMID Ueli 8604 VOLKETSWIL
3 212 CH 120.0705.5800.2 BRETAGNE 02.04.2008 CHEVALLEY Claude 1405 POMY
4 213 CH 120.0620.5211.2 DORA 27.05.2008 BEUCHAT Denis 2738 COURT

BLONDE D'AQUITAINE Kühe / Vaches (221-227)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 227 FR 076486872052 VULCANIA 14.01.2004 SCHMID Ueli 8604 VOLKETSWIL
2 224 CH 120.0272.8723.8 BRUNETTE 04.05.2003 CHEVALLEY Claude 1405 POMY
3 226 CH 120.0344.9429.2 DENISE 15.11.2004 BEUCHAT Denis 2738 COURT
4 225 CH 120.0344.9408.7 OLLY-ET 22.02.2004 BEUCHAT Denis 2738 COURT

Rassenchampion / Championne de la race BLONDE D'AQUITAINE:
211 CH 120.0649.3584.0 VENUS 16.03.2008 SCHMID Ueli 8604 VOLKETSWIL

Reservechampion / Championne de réserve BLONDE D'AQUITAINE:
214 CH 120.0649.3600.7 VALERIE 20.06.2008 SCHMID Ueli 8604 VOLKETSWIL

Sieger Betriebscup / Vainqueur Coupe des éxploitations BLONDE D'AQUITAINE:
SCHMID Ueli 8604 VOLKETSWIL

Vize-Betriebscup / Vice Coupe des éxploitations BLONDE D'AQUITAINE:
BEUCHAT Denis 2738 COURT
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Rangliste / Classement
beef.ch - Weidfäscht am Pfannenstiel, 03.09.2010

CHAROLAIS Kühe / Vaches (231-234)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 234 FR 003105611617 SOLANGE 09.04.2001 KÜNG Hans-Ueli 8259 ETZWILEN
2 231 CH 120.0435.5370.6 WINDA 15.12.2005 BUTZ Thomas 9244 NIEDERUZWIL
3 232 CH 120.0613.7481.9 GRAZIA 05.03.2007 STRICKHOF WÜLFLINGEN 8408 WINTERTHUR
4 233 CH 120.0519.1281.6 LARISSA 21.09.2005 STRICKHOF WÜLFLINGEN 8408 WINTERTHUR

Rassenchampion / Championne de la race CHAROLAIS:
234 FR 003105611617 SOLANGE 09.04.2001 KÜNG Hans-Ueli 8259 ETZWILEN

Reservechampion / Championne de réserve CHAROLAIS:
231 CH 120.0435.5370.6 WINDA 15.12.2005 BUTZ Thomas 9244 NIEDERUZWIL

LIMOUSIN Absetzer-Rinder / Veaux sevrés-Genisses (241-252)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 251 CH 120.0742.7508.0 KARIJANA 12.10.2008 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
2 252 CH 120.0694.8996.6 JMPERIALE 07.09.2008 SCHILD Hans 3856 BRIENZWILER
3 241 CH 120.0771.1132.3 PRINZESSIN 25.05.2009 ODERMATT Klaus u. Margrit 8840 EINSIEDELN
4 242 CH 120.0792.0024.7 ACS- PAULA 07.07.2009 CASANOVA-SPESCHA Arno 7157 SIAT

LIMOUSIN Rinder / Genisses I (251-258)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 258 CH 120.0661.0561.6 MARCELLA 03.05.2008 AMHOF Hugo 6289 HÄMIKON
2 254 CH 120.0712.1622.2 LUNA 20.08.2008 LOBSIGER Hansruedi u. Stefan 3184 WÜNNEWIL
3 257 CH 120.0592.6132.9 OASE 20.06.2008 CASANOVA-SPESCHA Arno 7157 SIAT
4 256 CH 120.0712.1616.1 MILADY 04.07.2008 LOBSIGER Hansruedi u. Stefan 3184 WÜNNEWIL
5 253 CH 120.0676.5052.8 DEBRA 22.08.2008 MINDER Fritz 1580 AVENCHES
6 255 CH 120.0676.5046.7 DANAÉ 01.08.2008 MINDER Fritz 1580 AVENCHES

LIMOUSIN Rinder / Genisses II (261-267)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 264 FR 019328972909 COPINE 21.10.2007 HUGUELIT Yves 2926 BONCOURT
2 267 CH 120.0669.2566.5 CAILLE 31.08.2007 MINDER Fritz 1580 AVENCHES
3 265 CH 120.0350.0805.4 CANETTE 26.09.2007 MINDER Fritz 1580 AVENCHES
4 263 CH 120.0531.1559.8 HELLA 10.12.2007 SCHILD Hans 3856 BRIENZWILER
5 262 CH 120.0617.3375.3 BRAISE 17.12.2007 HUGUELIT Yves 2926 BONCOURT

LIMOUSIN Kühe / Vaches I (271-276)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 275 FR 087425510416 ABEILLE 05.10.2005 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
2 274 CH 120.0468.0401.0 ACACIA 29.08.2008 MINDER Fritz 1580 AVENCHES
3 272 CH 120.0614.1884.1 HAMARA 25.09.2007 GALLIKER + FELIX 6222 GUNZWIL
4 276 CH 120.0548.9496.6 FANI 03.06.2006 ODERMATT Klaus u. Margrit 8840 EINSIEDELN
5 273 CH 120.0661.0552.4 MALVE 15.02.2008 AMHOF Hugo 6289 HÄMIKON

LIMOUSIN Kühe / Vaches II (281-288)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 282 CH 120.0109.7828.0 NIZZA 21.11.2005 ODERMATT Klaus u. Margrit 8840 EINSIEDELN
2 288 CH 120.0458.1700.4 GLORIA 14.03.2005 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
3 283 CH 120.0448.3501.6 MADONNA 23.09.2008 LOBSIGER Hansruedi u. Stefan 3184 WÜNNEWIL
4 281 DE 006651552388 FLY 27.04.2003 AMHOF Hugo 6289 HÄMIKON
5 287 CH 120.0434.1182.2 MALTA 15.10.2004 LBBZ PLANTAHOF 7302 LANDQUART
6 284 CH 120.0506.5995.8 MORENA 04.01.2006 AMHOF Hugo 6289 HÄMIKON
7 285 CH 120.0324.8375.5 MANTA 21.01.2004 LBBZ PLANTAHOF 7302 LANDQUART

LIMOUSIN Kühe / Vaches III (291-296)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 292 CH 120.0109.7773.3 RONA 12.11.2002 ODERMATT Klaus u. Margrit 8840 EINSIEDELN
2 296 FR 08723170382.8 SAKAI 17.02.2001 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
3 291 CH 120.0352.7036.9 FONTANA 31.03.2004 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
4 293 CH 120.0359.1530.7 LENI 31.05.2003 AMHOF Hugo 6289 HÄMIKON

LIMOUSIN Stiere / Taureaux (301-305)
Rang Start-Nr. Identität Name Geburtsdatum Name Vorname PLZ Ort
Rang Dossard Identité Nom Date de naissance Nom Prénom NPA Lieu

1 301 FR 087103108003 CAPITAINE 18.03.2007 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
2 302 CH 120.0448.3500.9 NOWBODY 09.08.2005 LOBSIGER Hansruedi u. Stefan 3184 WÜNNEWIL

Rassenchampion / Champions de la race LIMOUSIN:
301 FR 087103108003 CAPITAINE 18.03.2007 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
288 CH 120.0458.1700.4 GLORIA 14.03.2005 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN

Reservechampion / Champion de réserve LIMOUSIN:
302 CH 120.0448.3500.9 NOWBODY 09.08.2005 LOBSIGER Hansruedi u. Stefan 3184 WÜNNEWIL
282 CH 120.0109.7828.0 NIZZA 21.11.2005 ODERMATT Klaus u. Margrit 8840 EINSIEDELN

Sieger Betriebscup / Vainqueur Coupe des éxploitations LIMOUSIN
BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN

Vize-Betriebscup / Vice Coupe des éxploitations LIMOUSIN:
ODERMATT Klaus u. Margrit 8840 EINSIEDELN

Mister beef.ch 2010:
301 FR 087103108003 CAPITAINE 18.03.2007 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN

Miss beef.ch 2010:
275 FR 087425510416 ABEILLE 05.10.2005 BURRI-MEIER Franz 6252 DAGMERSELLEN
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An der Swissopen in Meilen zeigten 75 Züchterinnen und Züchter mit zehn verschiedenen Rassen die hervorragende Qualität der Schweizer Fleischrindergenetik. 
Au Swissopen à Meilen, 75 éleveuses et éleveurs de 10 races différentes ont présenté à un nombreux public l’excellence de la génétique suisse des bovins à viande.

An diversen Anlässen wie zum Beispiel hier an der Olma in St. Gallen wurde beste Werbung für die Schweizer Fleischrinder gemacht. 
Une excellente publicité a été faite pour les bovins à viande suisses en diverses occasions comme ici à l’Olma de St-Gall.
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Outre à beef.ch, au Swissopen et au Highland Cattle Show, 
une excellente publicité a été faite pour les bovins à viande 
suisses en diverses occasions, comme la Swissexpo à Lausanne, 
l’Aargauer Messe à Aarau, la BEA à Berne, la LUGA à Lu-
cerne, le Comptoir suisse à Lausanne, l’Olma à St-Gall et le 
Comptoir à Delémont.

2.5  Commercialisation des animaux

Vache mère Suisse organise chaque année trois marchés des 
taureaux d’élevage en collaboration avec Vianco. Durant l’exer-
cice écoulé, 171 taureaux ont été proposés à la vente (55 Angus, 
2 Brune, 4 Blonde d’Aquitaine, 6 Charolais, 88 Limousin et 
16 Simmental) et 75 % d’entre eux ont trouvé preneur. Les 
prix ont fluctué en fonction de la demande et de la qualité des 
sujets présentés. Le prix de vente moyen par taureau a atteint 
4993 francs, soit un mieux de 50 francs par rapport à l’année 
précédente. En 2010, huit taureaux ont été vendus à des or-
ganisations d’IA, avec de bonnes chances de figurer dans les 
catalogues ces prochaines années. Des informations détaillées 
sur les taureaux en testage annoncés par les organisations d’IA 
figurent dans le chapitre 7.

Outre les marchés des taureaux d’élevage de Vache mère Suisse, 
les clubs de races organisent des ventes aux enchères de veaux 
femelles sevrés, de génisses portantes et de jeunes vaches. En 
2010, ces manifestations ont de nouveau remporté un franc 
succès, offrant aux éleveurs non seulement la possibilité de 
vendre des vaches et des génisses, mais aussi de partager leurs 
expériences et leur savoir. La demande a surtout porté sur les 
vaches suitées et les génisses prêtes. En mai et novembre, les 
clubs des races françaises et suisses ont organisé des marchés 
offrant respectivement 59 et 57 femelles des races Aubrac, 

Neben der beef.ch, der Swissopen und der Highland Cattle 
Show wurde an diversen Anlässen wie zum Beispiel an der 
Swissexpo Lausanne, Aargauer Messe Aarau, BEA Bern,  
LUGA Luzern, Comptoir Lausanne, Olma St. Gallen und 
Comptoir Delémont beste Werbung für die Schweizer 
Fleischrinder gemacht.

2.5  Vermarktung von Tieren

Mutterkuh Schweiz organisiert in Zusammenarbeit mit  
Vianco jährlich drei Zuchtstiermärkte. Total wurden im 
Berichtsjahr 171 Stiere zum Verkauf angeboten (55 Angus,  
2 Braunvieh, 4 Blonde d’Aquitaine, 6 Charolais, 88 Limou-
sin und 16 Simmental). Davon wurden 75 % erfolgreich 
verkauft. Die Preise schwankten je nach Nachfrage und 
Qualität der Stiere. Durchschnittlich löste ein Stier 4993 
Franken, was im Vergleich zum Vorjahr einem Mehrertrag 
von 50 Franken pro Stier entspricht. Im 2010 konnten acht 
Stiere an KB-Organisationen verkauft werden. Diese haben 
gute Chancen, in den kommenden Jahren in den Einsatz zu 
kommen. Detaillierte Informationen zu den angemeldeten 
Nachzuchtprüfstieren der KB-Organisationen findet man 
im Kapitel 7.

Zusätzlich zu den Zuchtstiermärkten organisieren die Ras-
senclubs Auktionen für weibliche Absetzer, trächtige Rinder 
und junge Kühe. Diese Veranstaltungen waren auch im Be-
richtsjahr 2010 ein Erfolg und boten den Züchtern nebst dem 
Verkauf von weiblichen Tieren die Gelegenheit, Erfahrungen 
und Fachwissen auszutauschen. Gefragt waren vor allem Kühe 
mit Kälbern und hochträchtige Rinder. Im Mai und im No-
vember organisierten die Rassenclubs der französischen und 
Schweizer Rassen Märkte mit 59 und 57 weiblichen Tieren 

Datum / Date Veranstaltung / Manifestation Ort / Lieu

Do / Je 18.03.2010 Zuchtstiermarkt für Fleischrinder 
Marché des taureaux d'élevage de races à viande

Vianco Arena Brunegg

Sa / Sa 20.03.2010 Highland-Cattle Show Plaffeien

Fr / Ve 07.05.2010 Abend der französischen und Schweizer Fleischrinderrassen 
Marché de bovins à viande d'élevage de races françaises et suisses

Vianco Arena Brunegg

Do / Je 26.08.2010 beef.ch - Weidfäscht am Pfannenstiel Meilen

Sa / Sa 28.08.2010 Swissopen - Eliteschau für Fleischrinder 
Concours pour bovins à viande d'élite

Meilen

Do / Je 02.09.2010 Zuchtstiermarkt für Fleischrinder 
Marché des taureaux d'élevage de races à viande

Meilen

Sa / Sa 04.09.2010 Swissopen - Eliteschau für Fleischrinder 
Concours pour bovins à viande d'élite

Meilen

Fr / Ve 12.11.2010 Abend der französischen und Schweizer Fleischrinderrassen 
Marché de bovins à viande d'élevage de races françaises et suisses

Vianco Arena Brunegg

Fr / Ve 26.11.2010 Angus-Auktion 
Vente aux enchères Angus

Vianco Arena Brunegg

Do / Je 02.12.2010 Zuchtstiermarkt für Fleischrinder 
Marché des taureaux d'élevage de races à viande

Vianco Arena Brunegg
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der Rassen Aubrac, Blonde d’Aquitaine, Braunvieh, Charolais, 
Grauvieh, Limousin, Salers und Simmental. Die Angusaukti-
on fand mit über 50 Tieren im November statt.

Die Veranstaltungen bieten eine Plattform, um Absetzer, 
trächtige Rinder und Kühe mit Kälbern von hervorragender 
Qualität zu erwerben. Mutterkuh Schweiz und die Vianco un-
terstützen diese Veranstaltungen.

2.6 Ein- und Ausfuhr von Zuchttieren

Im Jahr 2010 wurden insgesamt 944 Rassentiere von 17 ver-
schiedenen Rassen importiert. Im Vergleich zum Vorjahr ent-
spricht dies einem Anstieg von gut 30 % und somit den durch-
schnittlichen Importzahlen der Jahre 2004 bis 2006. Wie 
bereits im Vorjahr wurden mit 314 Stück am meisten Tiere der 
Rasse Grauvieh importiert. Auch von den angelsächsischen 
Rassen Angus und Hereford wurden deutlich mehr Tiere als 
im Vorjahr importiert, sie belegen mit je über 100 importierten 
Tieren Platz zwei und drei.

Anders sieht es beim Export von Fleischrassengenetik aus. In 
den letzten Jahren wurden jährlich zwischen 120 und 170 Tie-
re exportiert. Der Wegfall der Exportbeiträge per Januar 2010 
führte dazu, dass die Ausfuhr an Fleischrassengenetik so gut 
wie weggefallen ist und nur noch in einzelnen Fällen ein Tier 
einen neuen Besitzer im Ausland fand.

Blonde d’Aquitaine, Brune, Charolaise, Grise, Limousine, Sa-
lers et Simmental. La mise de la race Angus a eu lieu en no-
vembre, avec plus de 50 sujets.

Ces manifestations sont une plateforme permettant d’acquérir 
des veaux sevrés, des génisses portantes et des vaches suitées de 
la meilleure qualité. Elles bénéficient du soutien conjoint de 
Vache mère Suisse et de Vianco.

2.6 Importation et exportation d’animaux d’élevage

En 2010, 944 animaux de 17 races différentes ont été impor-
tés. Comparativement à l’année précédente, cela constitue une 
hausse de 30 bons pour cent et rejoint les chiffres moyens des 
importations de 2004 à 2006. Comme en 2009, c’est la race 
Grise qui l’a emporté avec 314 sujets. Les importations de bo-
vins des races anglo-saxonnes Angus et Hereford ont pour leur 
part connu un net regain d’intérêt par rapport à l’année précé-
dente, puisqu’elles occupent les deuxième et troisième places 
du classement avec plus de 100 sujets chacune.

Le bilan n’est pas le même en matière d’exportation de géné- 
tique de races à viande. Les années précédentes, on exportait bon 
an mal an entre 120 et 170 sujets. La suppression des contribu-
tions à l’exportation au 1er janvier 2010 a eu pour conséquence 
l’effondrement presque total des ventes à l’étranger, qui n’ont 
plus concerné que quelques rares sujets durant l’année écoulée.

Mutterkuh Schweiz organisiert in Zusammenarbeit mit Vianco jährlich drei Zuchtstiermärkte. 
Vache mère Suisse organise chaque année trois marchés des taureaux d’élevage en collaboration avec Vianco.
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Fleischrinderimporte 1995 – 2010 / Importations de bovins des races à viande de 1995 – 2010

Rasse / Race 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008* 2009* 2010*
Angus 51 28 20 90 58 168

keine Im
porte / pas d’im

portations

22 41 259 185 306 136 132 85 143
Aubrac 90 28 21 8 34 44 12 49 112 65 203 63 36
Blonde d'Aquitaine 3 16 21 12 5 9 8 7 24 28 15 4
Braunvieh / Brune 16 3 12 18 39 11 1 2 10 10 42 22
Bazadaise 2 1
Charolais 127 75 24 56 164 60 57 59 105 9 39 12 23 64 19
Dexter 15 2 5 19 27 51 60 55 22 30 2 1
Eringer / Hérens
Galloway 37 225 24 31 150 192 25 10 28 34 3 10 24 24
Gelbvieh 10 8
Grauvieh / Grise 8 6 6 23 40 47 2 126 133 185 138 210 224 314
Hinterwälder 2 2 18 29 6 2 2 1 1
Hereford 15 5 7 6 38 105 94 38 101 33 23 111
Highland Cattle 15 92 39 38 102 86 21 8 4 1 3 2 4
Limousin 102 91 158 158 177 229 84 198 206 211 110 92 121 127 97
Luing 34 15 23
Parthenaise 2 2 3 2 10
Piemontese 18 31 18 27 19 28 17 37 8 9 6
Pinzgauer 1 2 13 1 4 4 32 5 52 65
Salers 2 2 19 6 72 90 43 38 40 20 24
Shorthorn 2 5
Simmental 12 13 1 53 4 74
Texas Longhorn
Tux-Zillertal 6 20
Vosgienne 1 5 10 19
Wagyu
Zebu / Zébu 2 12 7 3 6
Total 392 575 435 494 834 892 0 327 495 1027 902 952 717 895 718 944

* Angaben von Mutterkuh Schweiz (bis 2007 Angaben vom BLW)
* Données de Vache mère Suisse (jusqu’à 2007 données de l’OFAG)
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3.	 Herdebuchbetriebe 
und Tierbestände

3.  Effectifs des exploitations 
et des animaux

Die Anzahl im Fleischrinderherdebuch registrierter Betrie-
be sank leicht um 14 Zuchtherden, respektiv um acht Zucht-
betriebe. Diese Entwicklung liegt im Rahmen des Vorjahres. 
Eine Ausnahme bildet die Sektion Grauvieh mit einer Zu-
nahme von zwölf neuen Zuchtherden. 9 % der Herden set-
zen sich aus schweizerischen, deutschen und österreichischen 
Rassen zusammen (Braunvieh, Eringer, Gelbvieh, Grauvieh, 
Hinterwälder, Pinzgauer und Simmental). Die Robustrassen 
(Dexter, Galloway und Highland Cattle) gehören, wie bereits 
im Vorjahr, zu den Sektionen mit den grössten Abnahmen. 
Die Robustrassen umfassen jedoch, mit 49 %, weiterhin fast 
die Hälfte aller Zuchtherden im Fleischrinderherdebuch. 23 % 
der Herden sind französische und italienische Rassen (Aubrac, 
Bazadaise, Blonde d’Aquitaine, Charolais, Maine Anjou, Li-
mousin, Piemontese, Salers und Vosgienne), was einem Rück-

Le nombre de troupeaux enregistrés dans le Herd-book des 
bovins à viande a légèrement reculé de 14 troupeaux d’élevage 
et celui d’exploitations de 8. Cette évolution est compara-
ble à celle de l’année précédente. La section de la race Grise 
constitue une exception, avec l’enregistrement de 12 nouveaux 
troupeaux d’élevage. 9 % des troupeaux sont composés de races 
suisses, allemandes et autrichiennes (Brune, Hérens, Gelbvieh, 
Grise, Hinterwald, Pinzgauer et Simmental). Comme l’année 
précédente, ce sont les races rustiques (Dexter, Galloway et Hi-
ghland Cattle) qui ont enregistré les plus fortes baisses. Malgré 
tout, ces races constituent encore 49 % des troupeaux d’élevage, 
tandis que les races françaises et italiennes (Aubrac, Bazadaise, 
Blonde d’Aquitaine, Charolaise, Maine Anjou, Limousine, 
Piemontese, Salers et Vosgienne) représentent 23 % des trou-
peaux, soit une baisse de 1 % par rapport à 2009. Les races 

Herden nach Sektionen 2010 / Troupeaux par section 2010

Rasse
Race

Herden
Troupeaux

Kühe
Vaches

Stiere
Taureaux

Total 
Totale

Ø Kühe pro Herde
Ø Vaches par troupeau

AL 33 287 28 315 8.7
AN 178 3410 542 3952 19.2
AU 35 477 101 578 13.6
BD 15 119 31 150 7.9
BR 5 39 8 47 7.8
BV 13 214 74 288 16.5
BZ 1 6 1 7 6.0
CH 40 792 141 933 19.8
DR 150 691 63 754 4.6
GA 219 1114 118 1232 5.1
GV 1 15 0 15 15.0
HH 32 357 39 396 11.2
HI 245 1129 130 1259 4.6
HR 2 34 0 34 17.0
HW 4 49 1 50 12.3
LG 8 83 8 91 10.4
LM 165 2695 1719 4414 16.3
MA 1 1 0 1 1.0
PA 0 0 0 0 0.0
PI 6 182 23 205 30.3
PZ 3 49 3 52 16.3
SH 1 12 1 13 12.0
SL 28 297 33 330 10.6
SM 62 936 116 1052 15.1
TL 1 2 2 4 2.0
TX 2 18 1 19 9.0
VS 1 2 0 2 2.0
WY 1 0 0 0 0

Total 1252 13010 3183 16193 10.4

Die registrierten Herdebuchbetriebe per 31.12.2010 sind im Anhang 1 nach ihrer Sektionszugehörigkeit namentlich aufgeführt.
Les exploitations inscrites au herd-book au 31 décembre 2010 sont répertoriées par section à l ’annexe 1.
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anglaises (Angus, Hereford, Luing, Shorthorn et Texas Lon-
ghorn) totalisent 18 %, soit des proportions quasi inchangées. 
La section de race Wagyu a enregistré une exploitation durant 
l’exercice écoulé et une nouvelle section a été ouverte pour la 
race Tux-Zillertal, qui démarre avec 2 exploitations. La race 
Zébu compte toujours 5 exploitations d’élevage enregistrées. 
Aucune exploitation d’élevage de Parthenaise n’est inscrite au 
herd-book pour l’instant. Au total, 1252 troupeaux d’élevage 
et 1174 exploitations étaient inscrits au Herd-book des bovins 
à viande le 31 décembre 2010, soit 23 % des exploitations de 
Vache mère Suisse.

Malgré un nombre d’exploitations stable, le cheptel d’animaux 
femelles a poursuivi sa progression. En chiffres absolus, c’est 
la race Limousine qui enregistre la plus forte hausse avec une 
augmentation de 67 vaches de herd-book. Elle est suivie par 
les races Dexter (+ 53) et Simmental (+ 38). Fin 2010, 13 010 
vaches au total étaient inscrites au herd-book. En moyenne, le 
nombre de vaches par exploitation a augmenté quelque peu, 
atteignant 10,4 têtes.

En 2010, 2519 vaches ont fait leur entrée dans le herd-book. 
Déduction faite du taux de croissance, le taux annuel de rempla-
cement des vaches du herd-book atteint 18 %. La durée d’uti-
lisation moyenne de ces vaches s’élève quant à elle à 5,5 ans 
environ. Les races qui ont été récemment introduites dans le 
herd-book y sont pour la plupart représentées par une seule ex-
ploitation et par un très petit nombre d’animaux d’élevage. Cela 
s’explique, entre autres, par le fait qu’au 31 décembre 2010, les 
vaches primipares n’avaient pas encore été admises au HBBV.

gang von 1 % im Vergleich zum Vorjahr entspricht. Der Anteil 
von 18 % an Betrieben mit englischen Rassen (Angus, Here-
ford, Luing, Shorthorn und Texas Longhorn) blieb  unverän-
dert. Die Sektion Wagyu hat im Berichtsjahr einen Zucht-
betrieb registriert und die im 2010 neu eröffnete Sektion mit 
der Rasse Tux-Zillertal startet mit 2 Zuchtbetrieben. Bei der 
Rasse Zebu sind unverändert 5 Zuchtbetriebe registriert. Für 
die Rasse Parthenaise ist kein Herdebuchbetrieb registriert. 
Damit umfasst das Fleischrinderherdebuch per 31.12.2010 
1174 Betriebe mit 1252 Herden. Dies entspricht 23 % aller 
Betriebe von Mutterkuh Schweiz.

Trotz der stagnierenden Anzahl Betriebe ist der Bestand an 
weiblichen Zuchttieren weiter angestiegen. Den grössten Zu-
wachs verzeichnete Limousin mit 67 Herdebuchkühen, ge-
folgt von Dexter (+53) und Simmental (+38). Per Ende 2010 
wurden 13 010 Herdebuchkühe gezählt. Der durchschnittliche 
Herdebuchbestand hat sich leicht auf 10,4 Kühe pro Betrieb 
erhöht. 

Im Jahr 2010 sind 2519 Kühe ins Herdebuch aufgenommen 
worden. Abzüglich der Zuwachsrate ergibt sich eine jährli-
che Ersatzrate von Herdebuchkühen von 18,0 %. Die durch-
schnittliche Nutzungsdauer beträgt bei Herdebuchkühen rund 
5,5 Jahre. Die in den letzten Jahren neu eingeführten Rassen, 
teilweise nur mit einem Herdebuchbetrieb vertreten, weisen 
sehr kleine Zuchtpopulationen auf. Das ist auch darauf zu-
rückzuführen, dass Erstlingskühe per 31.12.2010 noch nicht 
im Herdebuch aufgenommen waren.

Per 31.12.2010 betrug der Gesamtbestand 16 193 Herdebuchtiere, 13 010 Herdebuchkühe und 3183 Herdebuchstiere.
Au 31 décembre 2010, l’effectif total du herd-book s’élevait à 16 193 animaux, soit 13 010 vaches et 3183 taureaux.
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Au cours de l’année sous rapport, 786 taurillons de 19 races 
différentes ont été admis au herd-book, soit 135 taureaux de 
plus que l’année précédente. Fin 2010, le HBBV comptait 
3183 taureaux de races, c’est-à-dire 369 de plus que fin 2009. 
La moitié d’entre eux sont de race Limousine et 74  % des 
3183  taureaux inscrits au HBBV sont détenus sur des exploi-
tations non affiliées au herd-book, soit 4 % de plus que l’année 
précédente. Près de 18  % des taureaux de races à viande re-
connus sont détenus sur des exploitations laitières. Le taux de 
remplacement annuel des taureaux est de 20,2 %. Par rapport à 
l’année précédente, la durée d’utilisation moyenne a augmenté 
de plus d’un an pour s’établir à environ 4,9 ans.

En raison de la pyramide des âges d’effectifs en augmentation, 
il est très difficile de calculer la durée d’utilisation moyenne, 
qui peut fluctuer fortement d’une année à l’autre. La tendance 
des dernières années montre toutefois que les taureaux sont 
gardés et utilisés de plus en plus longtemps sur l’exploitation. 
Au 31  décembre 2010, l’effectif total du herd-book s’élevait à 
16 193 animaux, soit 13 010 vaches et 3183 taureaux.

L’élevage de bovins à viande s’est bien implanté dans toutes 
les régions. Les plus fortes augmentations ont été enregistrées 
dans les cantons de Lucerne et de Schwyz, avec quatre trou-
peaux de herd-book chacun, suivis par le canton de Berne, avec 
trois nouveaux troupeaux. Le tableau suivant illustre la réparti-
tion des troupeaux de herd-book par canton.

Im Berichtsjahr sind 786 Jungstiere von 19 verschiedenen Ras-
sen ins Herdebuch aufgenommen worden, 135 Stiere mehr als 
im Jahr zuvor. Per Ende 2010 zählte das Fleischrinderherdebuch 
somit 3183 anerkannte Fleischrassenstiere, 369 Stiere mehr als 
im Vorjahr. Unverändert gehören rund die Hälfte dieser Stiere 
der Sektion Limousin an. Von den insgesamt 3183 Herdebuch-
stieren stehen 74  % auf Nichtherdebuchbetrieben, 4  % mehr als 
im Vorjahr. Fast 18  % der anerkannten Fleischrassenstiere sind 
auf Milchviehbetrieben im Einsatz. Die jährliche Ersatzrate 
von Stieren beläuft sich auf 20,2  %. Die durchschnittliche Nut-
zungsdauer ist gegenüber dem Vorjahr um mehr als ein Jahr 
angestiegen und beträgt rund 4,9 Jahre. 

Die Berechnung der Nutzungsdauer ist aufgrund der Al-
terstruktur von wachsenden Beständen, wie es derzeit in der 
Mutterkuhhaltung der Fall ist, sehr schwierig zu eruieren und 
kann von Jahr zu Jahr stark schwanken. Die Tendenz über die 
letzen Jahre zeigt jedoch, dass Stiere länger auf den Betrieben 
gehalten und eingesetzt werden. Per 31.12.2010 betrug der 
Gesamtbestand somit 16 193 Herdebuchtiere, 13 010  Herde-
buchkühe und 3183 Herdebuchstiere.

Die Fleischrinderzucht hat sich in allen Regionen etab-
liert. Den grössten Anstieg registrierten die Kantone Lu-
zern und Schwyz mit je 4 Zuchtherden, gefolgt vom Kan-
ton Bern mit drei neuen Zuchtherden. Die nachfolgende 
Tabelle veranschaulicht die Verteilung der Zuchtherden 
nach Kantonen. 

Herdebuchbestände nach Kantonen 2010 / Effectifs du Herd-book par canton 2010

Kanton / Canton Herden / Troupeaux Kühe / Vaches Stiere / Taureaux Total
1 ZH Zürich 99 931 265 1196
2 BE Bern 258 2199 415 2614
3 LU Luzern 108 1098 444 1542
4 UR Uri 7 97 19 116
5 SZ Schwyz 33 200 61 261
6 OW Obwalden 10 45 13 58
7 NW Nidwalden 6 56 19 75
8 GL Glarus 8 37 11 48
9 ZG Zug 11 121 43 164

10 FR Fribourg 40 593 111 704
11 SO Solothurn 49 429 112 541
12 BS Baselstadt 1 0 3 3
13 BL Baselland 34 474 103 577
14 SH Schaffhausen 10 170 41 211
15 AR Appenzell Ausserrhoden 10 84 24 108
16 AI Appenzell Innerrhoden 7 23 13 36
17 SG St. Gallen 88 657 231 888
18 GR Graubünden 106 1155 278 1433
19 AG Aargau 82 945 289 1234
20 TG Thurgau 52 380 112 492
21 TI Ticino 14 196 27 223
22 VD Vaud 92 1398 253 1651
23 VS Valais 43 299 42 341
24 NE Neuchâtel 15 253 48 301
25 GE Genève 6 151 18 169
26 JU Jura 59 971 176 1147
27 FL Liechtenstein 4 48 12 60

1252 13 010 3183 16 193
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In der folgenden Tabelle und Grafik sind die Bestände an Her-
debuchkühen nach Rasse und Kantone dargestellt. In den meis-
ten Kantonen ist eine grosse Vielfalt an Rassen beheimatet. 

Dans le tableau et le graphique suivants, les effectifs des vaches 
de herd-book son ventilés par race et par canton. La plupart 
des cantons hébergent une grande diversité de races. 

Zuchtherden nach Rasse und Kanton 2010 / Éxploitations d’élevage par race et canton 2010

ZH BE LU UR SZ OW NW GL ZG FR SO BS BL SH AR AI SG GR AG TG TI VD VS NE GE JU FL Total

AL 2 4 8 0 2 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 2 8 2 2 0 0 0 0 0 0 0 33

AN 11 31 9 2 1 1 2 1 0 5 6 0 13 2 1 1 7 17 15 7 1 26 3 4 0 11 1 178

AU 3 4 0 1 0 0 0 1 0 1 2 0 0 0 0 0 3 2 3 3 1 5 2 1 1 2 0 35

BD 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 5 0 15

BR 0 1 0 0 1 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5

BV 1 1 1 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 1 3 1 0 0 0 0 0 0 1 0 13

BZ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

CH 4 6 1 0 1 0 0 0 0 4 1 0 1 2 0 0 1 4 4 1 1 6 1 0 0 2 0 40

DR 12 35 18 2 6 2 3 1 1 5 6 0 0 1 1 1 22 11 8 6 1 1 6 1 0 0 0 150

GA 19 51 26 1 3 0 0 0 1 6 13 1 8 2 3 4 16 8 19 12 3 6 13 2 0 2 0 219

GV 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

HH 5 6 2 0 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 6 2 1 2 1 2 1 0 0 0 0 32

HI 22 56 18 0 13 5 1 5 2 7 9 0 6 0 2 1 17 27 13 10 6 8 14 1 1 0 1 245

HR 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 2

HW 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4

LG 4 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8

LM 9 28 15 0 3 0 0 0 2 7 4 0 3 0 2 0 9 21 10 8 0 20 1 3 2 16 2 165

MA 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

PA 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

PI 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 6

PZ 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3

SH 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

SL 1 5 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 6 0 1 2 7 0 28

SM 4 23 5 0 0 0 0 0 1 2 2 0 1 2 0 0 0 1 4 1 0 4 1 2 0 9 0 62

TL 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

TX 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

VS 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

WY 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

Total 99 258 108 7 33 10 6 8 11 40 49 1 34 10 10 7 88 106 82 52 14 92 43 15 6 59 4 1252

Die 13 010 Herdebuchkühe machen 14 % des gesamten Mutterkuhbestandes aus.
Les 13 010 vaches de herd-book représentent 14 % de l’effectif total des vaches allaitantes.
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Les plus grands cheptels d’animaux enregistrés au herd-book 
sont recensés dans les cantons de Berne (2199), Vaud (1398), 
Grisons (1155), Lucerne (1098) et Jura (971). Durant l’exercice 
écoulé, ce sont les cantons de Berne et du Valais qui ont en-
registré la plus forte croissance du nombre de vaches de herd-
book, avec plus de 50 sujets chacun. 

Die grössten Bestände an Herdebuchkühen beheimaten die 
Kantone Bern (2199), Waadt (1398), Graubünden (1155), Lu-
zern (1098) und Jura (971). Den grössten Zuwachs an Herde-
buchkühen erreichten im Berichtsjahr die Kantone Bern und 
Wallis mit je über 50 Kühen. 

Verbreitung der FLHB-Kühe nach Region / Répartition des vaches HBBV par région

Herdebuchkühe nach Rasse und Kanton 2010 / Vaches du herd-book par race et canton 2010
ZH BE LU UR SZ OW NW GL ZG FR SO BS BL SH AR AI SG GR AG TG TI VD VS NE GE JU FL Total

AL 31 28 82 0 12 2 0 4 13 0 14 0 0 0 0 0 3 82 11 5 0 0 0 0 0 0 0 287

AN 205 568 196 33 6 17 21 0 1 118 120 0 269 46 13 1 78 310 337 99 12 529 54 125 0 220 32 3410

AU 17 28 0 11 0 0 0 15 0 20 27 0 0 1 1 0 36 9 55 6 13 105 14 11 84 24 0 477

BD 20 19 0 0 0 0 0 0 0 0 17 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 36 0 0 0 27 0 119

BR 0 3 0 0 14 0 0 0 0 2 19 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 39

BV 11 8 18 0 13 0 0 0 29 0 0 0 2 42 0 0 1 72 6 3 0 1 0 0 0 8 0 214

BZ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 2 0 6

CH 35 124 29 0 2 0 0 0 1 129 3 0 10 22 0 0 37 58 81 24 95 76 43 0 0 23 0 792

DR 74 113 58 40 27 10 32 5 6 2 33 0 0 3 3 5 111 80 28 21 9 3 23 3 0 2 0 691

GA 78 252 151 2 12 0 0 0 0 28 73 0 56 13 13 14 85 48 123 40 14 39 59 11 0 3 0 1114

GV 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 15

HH 78 36 32 0 4 4 0 0 0 0 5 0 29 7 11 0 66 31 4 13 7 15 4 11 0 0 0 357

HI 116 266 74 0 56 10 1 13 6 19 29 0 19 1 10 2 73 184 49 49 46 35 62 9 0 0 0 1129

HR 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 26 6 0 0 2 0 34

HW 0 0 0 11 21 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 49

LG 41 18 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 83

LM 125 379 331 0 32 1 1 0 24 196 57 0 40 2 16 0 132 234 186 103 0 405 13 24 38 340 16 2695

MA 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

PA 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

PI 21 9 20 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 4 1 0 34 0 0 0 91 0 182

PZ 0 1 1 0 0 0 0 0 23 0 0 0 0 0 1 0 16 1 0 0 0 6 0 0 0 0 0 49

SH 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 12

SL 0 45 15 0 0 0 0 0 0 1 2 0 1 0 1 0 12 0 11 0 0 24 0 35 29 121 0 297

SM 79 302 58 0 1 1 1 0 18 77 19 0 44 33 0 1 4 21 50 16 0 60 21 24 0 106 0 936

TL 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

TX 0 0 18 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 18

VS 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 2

WY 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Total 931 2199 1098 97 200 45 56 37 121 593 429 0 474 170 84 23 657 1155 945 380 196 1398 299 253 151 971 48 13 010
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Die 13 010 Herdebuchkühe machen 14  % des gesamten Mut-
terkuhbestandes aus. Die Gesamtzahl der Mutterkühe hat sich 
in den letzten Jahren stark entwickelt. Seit einigen Jahren kann 
ein kontinuierliches Wachstum von rund 2500 bis 3000 Tie-
ren pro Jahr festgestellt werden. Im Berichtsjahr wurde bei den 
Mitgliederbetrieben von Mutterkuh Schweiz 96 076 Mutter-
kühe gezählt. Dieser Gesamtbestand ist in Rassentiere, Kreu-
zungstiere und Tiere ohne bekannte Abstammung unterteilt. 
Im Gesamtbestand von 96 076 Mutterkühen sind auch Kühe 
enthalten, die aufgrund der Zwischenkalbezeit im Berichts-
jahr keine Abkalbung registriert haben, oder auch Kühe, die 
im 2009 zum letzten Mal kalbten und nach dem Absetzen des 
Kalbes im Jahr 2010 geschlachtet wurden. Die Gesamtzahl an 
Mutterkühen kann somit nicht mit den registrierten Kälber-
geburten aus Kapitel 4 verglichen werden. 

Die Zahl der Rassen- und Kreuzungstiere erreichte im Berichts-
jahr den Bestand von 71 143 Kühen oder 74  %. Dies entspricht 
einem Zuwachs von 5874 Rassen- und Kreuzungskühen. Im Ge-
gensatz dazu ist die Anzahl an Kühen ohne Abstammung weiter 
zurückgegangen und zählte im Berichtsjahr einen Bestand von 
24 933 Mutterkühen. Die detaillierten Tierbestände der verschie-
denen Rassen sind für das Jahr 2010 in nachfolgender Tabelle 
dargestellt. Die Kreuzungstiere sind gemäss der Rasse des Vaters 
zugeteilt. Bei fast allen Rassen stieg der Bestand an Rassen- und 
Kreuzungstieren im Vergleich zum Vorjahr deutlich an. Die Sek-
tionen Limousin (23 798 Mutterkühe) und Angus (13 458  Mut-

Les 13 010 vaches de herd-book représentent 14  % de l’effectif 
total des vaches allaitantes, qui a fortement augmenté ces der-
nières années, en moyenne de 2500 à 3000 sujets par an. En 
2010, on comptait 96 076 vaches allaitantes sur les exploita-
tions membres de Vache mère Suisse, l’effectif étant réparti en-
tre animaux de race, de croisement et sans ascendance connue. 
En raison de la durée de l’intervêlage, cet effectif total compte 
également des vaches pour lesquelles aucun vêlage n’a été en-
registré durant l’exercice ou qui ont mis bas pour la dernière 
fois en 2009 et ont été abattues en 2010 après le sevrage de 
leur veau. Il n’est par conséquent pas possible de comparer le 
nombre total de vaches allaitantes avec le nombre de vêlages 
enregistrés du chapitre 4.

Durant l’exercice, les effectifs de vaches de race ou de croise-
ment ont atteint 71 143, soit 74 % du total. Cela correspond 
à 5874 vaches de race pure et croisées supplémentaires. Par 
contre, le nombre de vaches sans ascendance connue a poursui-
vi son recul pour s’établir à 24 933 sujets au terme de l’exercice 
écoulé. Le tableau ci-dessous donne le détail des effectifs des 
diverses races en 2010. Les animaux croisés sont classés d’après 
la race du père.

Pour presque toutes les races, les animaux de race pure et croi-
sés sont nettement plus nombreux que l’année précédente. 
Les sections Limousine (23 798 vaches allaitantes) et Angus 
(13 458 vaches allaitantes) restent les deux plus grandes sec-

Mutterkuhbestand nach Rassen- und Kreuzungstieren 2010 / Effectifs de vaches de race et de croisement 2010

Rasse / Race Rassenkühe / Vaches de race Kreuzungskühe / Croisements Total
AL 2489 178 2667
AN 9208 4250 13 458
AU 1052 255 1307
BD 252 626 878
BR 38 27 65
BV 4329 2441 6770
BZ 8 29 37
CH 1699 1458 3157
DR 1049 131 1180
GA 1643 275 1918
GV 20 0 20
HH 826 209 1035
HI 1447 158 1605
HR 129 37 166
HW 236 33 269
LG 154 9 163
LM 6515 17283 23 798
MA 0 4 4
PA 1 0 1
PI 355 427 782
PZ 150 25 175
SH 18 12 30
SL 689 71 760
SM 8626 2236 10 862
TL 2 0 2
TX 19 0 19
VS 12 2 14
WY 0 1 1

Total 40 966 30 177 71 143
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 Entwicklung der Tierbestände nach Sektionen, 2006 - 2010 / Évolution des effectifs par section, 2006 - 2010
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terkühe) sind weiterhin die bestandesstärksten Sektionen, gefolgt 
von den Sektionen Simmental und Braunvieh. Den stärksten 
Bestandesanstieg verzeichnen Limousin (+3041  Mutterkühe), 
Simmental (+901 Mutterkühe) und Angus (+609 Mutterkühe). 
Den grössten Bestand an Rassentieren verzeichnet die Sektion 
Angus mit 9208 vor Simmental mit 8626 Mutterkühen. Betrach-
tet man das Verhältnis von den Rassentieren zu den Kreuzungs-
tieren, so sind die Robustrassen (Dexter, Galloway und Highland 
Cattle) mit über 90  % Rassentieren führend, gefolgt von Grau-
vieh und Simmental. 

In der nachfolgenden Tabelle ist die Bestandesentwicklung der 
Sektionen mit den grössten Tierbeständen über die letzten fünf 
Jahre dargestellt, aufgeteilt in Rassen- und Kreuzungstiere.

tions, suivies des races Simmental et Brune. Les races Limou-
sine (+ 3041 vaches allaitantes), Simmental (+ 901) et Angus  
(+ 609) ont connu les plus fortes progressions. Quant à la sec-
tion Angus, elle compte le plus grand nombre d’animaux de 
race pure (9208), juste devant la race Simmental (8626). Tou-
tefois, si l’on considère la part d’animaux de race pure, ce sont 
toujours les races rustiques (Dexter, Galloway et Highland 
Cattle) qui sont en tête, avec plus de 90 % d’animaux de race. 
Elles sont suivies des races Grise et Simmental. 

Les tableaux ci-dessous illustrent l’évolution des cheptels des 
principales sections au cours des cinq dernières années, par ani-
maux de race pure et animaux croisés.

Bei fast allen Rassen stieg der Bestand an Rassen- und Kreuzungstieren im Vergleich zum Vorjahr deutlich an.
Pour presque toutes les races, les animaux de race pure et croisés sont nettement plus nombreux que l’année précédente.
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4. Tieraufzeichnungen 
und Herdebuchaufnahmen

4. Enregistrements et 
admissions au herd-book

4.1  Tieraufzeichnungen

Im Berichtsjahr hat Mutterkuh Schweiz 82 520 Geburten 
registriert. Im Vergleich zum Vorjahr sind diese um 2333 an-
gestiegen. Die Anzahl an registrierten Geburten kann wie 
bereits erwähnt nicht den 96 076 Mutterkühen aus Kapitel 
3 gegenüber gestellt werden. 83  % aller Geburten sind mit 
einem Vater eingelesen worden, ein Prozent mehr als im Vor-
jahr. 

4.1  Enregistrements 

Durant l’exercice écoulé, Vache mère Suisse a enregistré 82 520 
vêlages, en augmentation de 2333 par rapport à l’année précé-
dente. Comme expliqué plus haut, le nombre de vêlages enre-
gistrés ne peut être comparé aux 96 076 vaches allaitantes de 
l’effectif total du chapitre 3. 83  % des vêlages ont été enregistrés 
avec mention du père, soit un pour cent de plus que l’année 
précédente.

Von den 82 520 registrierten Geburten sind 37 227 Rassentiere, was einem Anteil von 45  % entspricht.
Sur 82 520 naissances enregistrées, 37 227 étaient des animaux de race pure, soit 45  %.
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Sur 82 520 naissances enregistrées, 37 227 étaient des animaux 
de race pure, soit 45  %. Un pourcentage en augmentation de trois 
pour cent par rapport à l’année précédente. Les races compor-
tant le plus grand pourcentage d’animaux de pure race étaient la 
Limousine (15 498) et l’Angus (8301), suivies par la Simmental 
(2659) et la Charolaise (1561). Pour les races rustiques (Dexter, 
Galloway et Highland Cattle), le pourcentage des vêlages enre-
gistrés est resté constant, s’établissant à 2832 enregistrements de 
veaux de pure race dans le module des races rustiques.

Von den 82 520 registrierten Geburten sind 37 227 Rassentie-
re, was einem Anteil von 45  % entspricht. Der Anteil an Ras-
sentieren hat sich im Vergleich zum Vorjahr um 3  % erhöht. 
Den Hauptanteil an Rassentieren verzeichnen die Sektionen 
Limousin (15 498) und Angus (8301), gefolgt von Simmental 
(2659) und Charolais (1561). Bei den Robustrassen (Dexter, 
Galloway und Highland Cattle) ist der Anteil registrierter Ge-
burten konstant geblieben, es wurden insgesamt 2832 Gebur-
ten von Rassentieren im Robustrassenmodul registriert.

 Verteilung der Geburten 2010 nach Vaterrasse / Répartition des naissances 2010 selon la race du père

 Registrierte Geburten 2001 - 2010 / Naissances enregistrées 2001 - 2010
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Pour les producteurs comme pour les éleveurs, un gros pourcen-
tage des vêlages de pères de race à viande (68 815) constitue une 
énorme amélioration en matière d’aptitude à l’engraissement et 
de performance bouchère. Environ 54  % des vêlages enregistrés 
avec un père de race à viande indiquaient un taureau Limousin 
(+ 10  % par rapport à 2009), 19  % un taureau Angus (+ 3  %) et 
5  % un taureau Simmental ou Charolais (+ 1  %). 

4.2  Admission de vaches au herd-book

Sur les 28 races reconnues, 25 ont vu l’enregistrement de 2558 
vaches au total. Les races Angus (586) et Limousine (526) 
comptabilisent toujours le plus grand nombre d’admissions, 
suivies par les races Simmental (245), Galloway (194) et 
Highland Cattle (177). Quelques animaux des sections du 
module de base ont aussi été admis au herd-book. La section 
Hinterwald a enregistré 25 nouvelles vaches et la dernière née 
des sections, la Tux-Zillertal, 17 nouvelles vaches. Le tableau ci-
dessous montre les moyennes de la classification et les résultats 
de la mise en valeur FLEK de toutes les vaches admises en 
2010, par section.

Les valeurs concernant la performance sont représentatives si 
plus de 50 animaux ont pu être évalués par race. Les moyennes 
calculées à partir d’un plus petit nombre de données sont 
statistiquement moins sûres et doivent donc être interprétées 
avec prudence. Les vaches admises en 2010 affichaient en 

Der hohe Anteil an Geburten von Fleischrassenvätern (68 815) 
bringt eine enorme Verbesserung der Mast- und Schlachteig-
nung. Produzenten und die Züchter profitieren gleichermas-
sen. Rund 54  % dieser registrierten Geburten mit Fleischras-
senvater weisen einen Vater der Rasse Limousin auf (+10  % im 
Vergleich zum Vorjahr), gefolgt von Angus mit 19  % (+3  %), 
Simmental und Charolais mit jeweils 5  % (+1  %). 

4.2  Herdebuchaufnahme von Kühen

Bei 25 der 28 Rassen konnten 2558 Kühe ins Herdebuch auf-
genommen werden. Angus (586) und Limousin (526) weisen 
unverändert die meisten Aufnahmen auf, gefolgt von Sim-
mental (245), Galloway (194) und Highland Cattle (177). 
Auch bei den Sektionen des Basismoduls wurden einige Tiere 
ins Herdebuch aufgenommen. Bei den beiden Sektionen Hin-
terwälder und der neu eröffneten Sektion Tux-Zillertal konn-
ten 25 respektive 17 neue Kühe eingetragen werden. In der 
nachfolgenden Tabelle sind die durchschnittlichen Klassie-
rungsresultate und die FLEK-Resultate aller aufgenommenen 
Kühe 2010 nach Sektion aufgeführt.

 
Die Leistungswerte sind vor allem dann aussagekräftig, wenn 
pro Rasse mehr als 50 Tiere ausgewertet werden können. Durch-
schnittswerte, die aufgrund einer kleineren Zahl an Tieren zu-
stande kommen, sind statistisch weniger gesichert und deshalb 
mit Vorsicht zu interpretieren. Die aufgenommenen Kühe 2010 

Resultate der aufgenommenen Kühe 2010 / Résultats des vaches admises au herd-book en 2010

Rasse
Race

Anzahl
Nombre

WH
HG

LG
PV

Ra
QR

Fo
Fo

Be
Mu

Fu
Me

Sy
Sy

KF
FV

AG205
PS205

AL 65 125 500 82 83 88 84 1.51 287
AN 586 128 587 83 84 87 84 1.18 289
AU 113 128 605 85 85 87 86 1.52 288
BD 16 137 672 80 85 88 84 1.83 284
BR 7 Basismodul / Module de base
BV 43 136 606 84 81 87 84 1.64 318
BZ 2 138 599 85 83 84 86 1.96 266
CH 165 136 725 83 84 86 84 1.48 301
DR 167 102 303 84 81 84 83 1.30 -
GA 208 117 512 87 86 83 87 85 1.97 -
GV 1 Basismodul / Module de base
HH 90 129 598 85 83 86 84 1.26 271
HI 193 117 363 86 85 83 86 85 2.26 -
HR 2 Basismodul / Module de base
HW 25 Basismodul / Module de base
LG 2 125 613 89 84 86 86 1.39 275
LM 526 133 638 86 86 88 87 1.58 296
MA 1 Basismodul / Module de base
PA 0 Basismodul / Module de base
PI 33 133 606 84 85 89 86 1.49 276
PZ 11 Basismodul / Module de base
SH 2 135 713 89 84 89 87 1.30 246
SL 67 135 600 81 83 89 84 1.66 295
SM 215 137 647 81 82 88 83 1.48 319
TL 1 Basismodul / Module de base
TX 17 Basismodul / Module de base
VS 0 Basismodul / Module de base
WY 0 Basismodul / Module de base



30      FLHB HBBV LGBC 2010

moyenne une hauteur au garrot de 132  cm, inchangée par 
rapport à 2009, et un poids moyen de 620  kg, constant 
également. S’agissant de l’extérieur, les primipares se situaient à 
un très bon niveau, avec une note de synthèse moyenne de 84,7, 
correspondant à une classification « bon + ». Le poids au sevrage 
standardisé des veaux dont les mères ont été admises dans le 
herd-book en 2010 s’est maintenu, toutes races confondues, à 
un niveau élevé avec 295 kg.

4.3  Admission de taureaux au herd-book 

En 2010, 786 jeunes taureaux ont été admis dans le herd-book, 
soit 135 de plus que l’année précédente. Ce nombre correspond 
à peu près au nombre de jeunes taureaux de 2007. Cette 
croissance est due aux deux races les plus fortes en effectifs, 
Limousine et Angus. La section Angus a en effet admis un 
nombre de jeunes taureaux en hausse de 33  % par rapport à 
l’année précédente, alors que la hausse atteignait 19  % pour la 
Limousine. Plus de la moitié des taurillons admis étaient de 
race Limousine (399), tandis que l’on comptait 152 taureaux 
Angus, 48 Charolais et 46 Simmental.

En plus des taurillons, 152 taureaux en réappréciation ont été 
admis au herd-book, ce qui donne un total de 938 nouveaux 
taureaux admis au HBBV en 2010. Il s’agit principalement 

weisen eine zum Vorjahr unveränderte durchschnittliche Wi-
derristhöhe von 132  cm auf. Das Gewicht der aufgenommenen 
Kühe ist ebenfalls mit 620  kg konstant geblieben. Im Exterieur 
halten sich die Erstlingskühe auf einem sehr guten Niveau und 
erreichten im Durchschnitt eine Synthesenote von 84,7, was ei-
ner Klassierung von «gut+» entspricht. Das Absetzgewicht von 
Kälbern, deren Mütter im 2010 ins Herdebuch aufgenommen 
wurden, konnte über alle Rassen mit einem durchschnittlichen 
standardisierten Absetzgewicht von 295 kg auf hohem Niveau 
gehalten werden.

4.3  Herdebuchaufnahme von Stieren

Im Jahr 2010 sind 786 Jungstiere ins Herdebuch aufgenom-
men worden, dies sind 135 Jungstiere mehr als im Vorjahr und 
entspricht in etwa der Anzahl Jungstiere aus dem Jahr 2007. 
Dieser Zuwachs basiert auf den beiden bestandesstärksten 
Rassen Angus und Limousin. Die Sektion Angus hat im Be-
richtsjahr 33  % mehr Jungstiere aufgenommen als im Vorjahr, 
bei der Rasse Limousin ist es ein Wachstum von 19  %. Die 
Rasse Limousin trägt mit 399 Stieren mehr als die Hälfte der 
aufgenommenen Jungstiere bei, gefolgt von Angus (152), Cha-
rolais (48) und Simmental (46).

Neben den Jungstieren wurden zudem 152 Altstiere ins Her-
debuch aufgenommen, so dass total 938 Stiere im Fleischrin-
derherdebuch im Jahr 2010 neu anerkannt wurden. Bei den 

Bei 25 der 28 Rassen konnten 2558 Kühe ins Herdebuch aufgenommen werden. 
Sur les 28 races reconnues, 25 ont vu l’enregistrement de 2558 vaches au total.
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Altstieren handelt es sich hauptsächlich um Stiere der Rassen 
Original Braunvieh, Simmental, Galloway, Highland Cattle 
oder um Importstiere.

In der nachfolgenden Zusammenstellung der aufgenommenen 
Jungstiere sind, damit die Vergleichbarkeit innerhalb der Rasse 
gewährt ist, nur Stiere berücksichtigt, die bei der Exterieurbe-
urteilung maximal 15 Monate alt sind. Bei Robustrassen liegt 
die Alterslimite bei 24 Monaten. Stiere, die diese Alterslimite 
überschreiten, gelten als Altstiere und sind in der nachfolgen-
den Tabelle nicht integriert.

Die Jungstiere wurden durchschnittlich in einem Alter von 372 
Tagen linear beschrieben und klassiert. Die durchschnittliche 
Synthesenote betrug 87,8 Punkte. Die Formatsnote ist mit 
87,9 um einen halben Punkt tiefer als im Vorjahr. Die Bemus-
kelungsnote mit 87,7 Punkten und die Fundamentsnote mit 
87,1 Punkten blieben im Vergleich zum Vorjahr unverändert. 

Die meisten Rassen konnten ihre gute Zuwachsleistung vom 
Vorjahr halten. Bei den aufgenommenen Jungstieren der Ras-
sen Original Braunvieh, Blonde d’Aquitaine und Simmental 
zeigt sich eine deutliche Steigerung im Absetzgewicht und in 
der Tageszunahme. Die Rassen Aubrac und Piemontese konn-
ten an den Leistungen des Vorjahres nicht anknüpfen und 
mussten einen leichten Rückgang verzeichnen. 

de taureaux des races Brune originale, Simmental, Galloway, 
Highland Cattle ou de taureaux importés.

Afin que les données puissent être comparées au sein d’une 
même race, la liste ci-dessous des taurillons admis au herd-
book ne comprend que des taureaux âgés de 15 mois au 
maximum au moment de l’appréciation de l’extérieur. Pour 
les races rustiques, la limite d’âge est fixée à 24 mois. Les 
taureaux ayant dépassé cette limite sont considérés comme 
des taureaux en réappréciation et n’apparaissent pas dans le 
tableau ci-dessous.

La description linéaire et la classification des jeunes taureaux 
ont eu lieu à l’âge moyen de 372 jours. La note de synthèse 
moyenne s’est élevée à 87,8 points. Avec 87,9, la note de format 
a baissé d’un demi-point par rapport à l’année précédente. En 
revanche, les notes de musculature et d’aplombs sont restées 
inchangées avec respectivement 87,7 et 87,1 points.

La plupart des races ont maintenu leur bon gain journalier 
de l’année précédente. On a même enregistré une nette 
augmentation du poids au sevrage et du gain journalier des 
jeunes taureaux des races Brune originale, Blonde d’Aquitaine 
et Simmental. En revanche, un léger recul a été enregistré pour 
les races Aubrac et Piemontese, qui n’ont pas atteint les valeurs 
de l’année précédente.

Eigenleistung der aufgenommenen Jungstiere 2010 / Performance individuelle des jeunes taureaux admis en 2010

Rasse 
Race

Anzahl
Nombre

Alter 
Âge

WH 
HG

LG 
PV

Ra 
QR

Fo 
Fo

Be 
Mu

Fu 
Me Sy GG 

PN
AG205 
PS205

TZ205 
 GJ205

AL 10 373 118 431 87 85 88 87 39 300 1278
AN 152 377 128 506 89 86 87 88 38 322 1384
AU 16 346 118 450 86 87 87 87 40 307 1305
BD 8 382 130 563 88 89 87 88 41 351 1514
BR 2 Basismodul / Module de base
BV 20 347 127 447 86 83 85 85 44 365 1563
BZ 0
CH 48 363 124 548 87 88 87 87 43 345 1473
DR 19 453 101 330 88 84 87 86 21
GA 19 600 115 559 87 86 86 85 88 31
GV 0 Basismodul / Module de base
HH 11 355 124 479 88 85 87 87 41 301 1288
HI 14 575 112 440 87 89 89 88 88 29
HR 0 Basismodul / Module de base
HW 1 Basismodul / Module de base
LG 0
LM 399 376 124 497 88 89 87 88 40 319 1359
MA 0 Basismodul / Module de base
PA 0 Basismodul / Module de base
PI 7 367 122 448 90 88 89 89 43 299 1250
PZ 2 Basismodul / Module de base
SH 0
SL 10 359 126 480 86 86 88 87 41 332 1418
SM 46 353 127 540 88 87 89 88 44 361 1549
TL 1 Basismodul / Module de base
TX 1 Basismodul / Module de base
VS 0 Basismodul / Module de base
WY 0 Basismodul / Module de base
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4.4  Exterieurbeurteilung

Die lineare Beschreibung und Klassierung ist für Sektionen 
der Module Zuchtwertschätzung, Wiegerassen und Robust-
rassen obligatorisch. Im Jahr 2010 haben die 18 Experten 
insgesamt 3306 Kühe und 1054 Stiere linear beschrieben und 
klassiert. Damit erreicht die Anzahl an Beschreibungen ein 
Total von 4360 Tieren, dies sind 352 Tiere mehr als im Vor-
jahr. Bei den Stieren sind im Vergleich zum Vorjahr deutlich 
mehr Jungstiere beschrieben worden, der Anteil an Nachbeur-
teilungen blieb mit knapp 11  % konstant. Bei den Kühen ist 
die Anzahl an Beschreibungen um 240 Tiere angestiegen, was 
einem Zuwachs von 7  % entspricht, der Anteil an Nachbeur-
teilungen liegt 2  % tiefer als im Vorjahr und erreichte 14  %. 
Bei den Erstbeschreibungen erreichten 8,5  % der Kühe, sowie 
23,7  % der Jungstiere eine Klassierungsnote «Exzellent». Die 
Liste im Anhang 3 gibt Aufschluss über alle im Berichtsjahr 
mit «Exzellent» ausgezeichneten Tiere.

4.4  Appréciation de l’extérieur

La description linéaire et la classification sont obligatoires pour 
les sections dans les modules valeurs d’élevage, races avec pesage 
obligatoire et races rustiques. En 2010, 18 experts ont procédé 
à la description linéaire et à la classification de 3306 vaches et 
1054 taureaux, soit 4360 sujets au total et 352 de plus qu’en 2009. 
Le nombre de jeunes taureaux décrits a fortement augmenté, 
alors que celui des taureaux en réappréciation est resté constant 
à un peu moins de 11  %. Le nombre de descriptions de vaches 
a augmenté de 240, soit 7  %, et le nombre de réappréciations a 
baissé de 2  % pour s’établir à 14  %. 8,5  % des vaches et 23,7  % 
des jeunes taureaux soumis à leur première description linéaire 
ont atteint la note « excellent ». La liste de l’annexe 3 renseigne 
sur les animaux ayant obtenu cette note au cours de l’année 
sous rapport.

Resultate der Klassierung 2010 / Résultats de la classification 2010

Rasse 
Race

Kühe / Vaches Stiere / Taureaux

Total 1. LB / 1e DL Ex 2. LB / 2e DL Ex Total 1. LB / 1e DL Ex 2. LB / 2e DL Ex

AL 98 94 6 4 1 18 17 4 1 1

AN 762 641 45 121 63 213 179 48 34 20

AU 168 145 17 23 9 31 23 4 8 4

BD 28 24 0 4 0 11 11 3 0 0

BR Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

BV 53 44 1 9 3 45 42 2 3 1

BZ 3 3 0 0 0 0 0 0 0 0

CH 253 235 14 18 9 63 60 9 3 2

DR 193 165 3 28 4 29 20 0 9 4

GA 222 207 11 15 1 32 22 0 10 4

GV Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

HH 116 102 4 14 4 18 15 3 2

HI 211 192 11 19 3 27 21 2 6 0

HR Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

HW Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

LG 9 9 0 0 0 0 0 0 0 0

LM 722 606 108 116 69 484 451 132 33 20

MA Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

PA Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

PI 41 40 1 1 1 10 10 4 0 0

PZ Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

SH 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0

SL 76 70 4 6 1 14 12 0 2 1

SM 349 258 17 91 35 59 50 14 9 7

TL Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

VS Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

WY Basismodul / Modul du base Basismodul / Modul du base

Total 3306 2837 242 469 203 1054 933 222 121 66
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4.5  Dauerleistungskühe

Die Dauerleistungsauszeichnung wird an Herdebuchkühe ver-
geben, die einerseits eine gute Reproduktionsleistung auswei-
sen (KF für frühreife Rassen max. 1,5, für mittelreife Rassen 
max. 2, für spätreife max. 2,5) und andererseits acht (einfache 
Auszeichnung „L“) oder zwölf (doppelte Auszeichnung „LL“) 
Geburten bzw. abgesetzte Kälber erreichen. Aufgrund der 
FLEK-Resultate konnte an 180 Kühen der Wiegerassen die 
einfache und an 37 Kühen die doppelte Dauerleistungsaus-
zeichnung vergeben werden. Aufgrund der Geburtenzahlen 
erhielten 73 Kühe der Rassen im Robustrassen- und im Basis-
modul eine einfache und 9 Kühe eine doppelte Auszeichnung. 
Diese beachtliche Anzahl an Dauerleistungskühen bestätigt 
die gute Reproduktionsleistung. Die Liste der neu im Jahr 
2010 dazugekommenen Dauerleistungskühe ist im Anhang 4 
zu finden.

4.5 Vaches à performance durable

La distinction de performance durable est accordée aux vaches 
admises au herd-book qui, en plus d’une bonne fécondité (for-
mule veau max. 1,5 pour les races précoces, max. 2 pour les 
races moyennement précoces, et max. 2,5 pour les races tardi-
ves) atteignent huit vêlages ou veaux sevrés (distinction simple 
« L ») ou douze (distinction double « LL »). Les résultats FLEK 
ont permis d’accorder la distinction simple à 180 vaches des 
races soumises au pesage systématique et la distinction double 
à 37 vaches. Sur la base du nombre de vêlages, 73 vaches des 
races rustiques et du module de base ont reçu une distinction 
simple, tandis que neuf vaches ont reçu la distinction double. 
Ce nombre considérable de vaches à performance durable 
confirme que la fécondité est bonne. La liste des vaches qui 
ont été distinguées pour leur performance durable en 2010 se 
trouve à l’annexe 4.

Die 18 Experten haben insgesamt 3306 Kühe und 1054 Stiere linear beschrieben und klassiert. 
18 experts ont procédé à la description linéaire et à la classification de 3306 vaches et 1054 taureaux.
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5. Fleischrinder-
leistungskontrolle

5. Contrôle de la perfor-
mance des bovins à viande

5.1  Betriebe und Tiere

Die Art der FLEK-Erhebung erfolgt nach dem für die Ras-
se ausgewählten Dienstleistungsmodul. Bei den Robustrassen 
(Dexter, Galloway und Highland Cattle) sowie bei den Rassen 
im Basismodul (Eringer, Gelbvieh, Hinterwälder, Longhorn, 
Maine Anjou, Parthenaise, Pinzgauer, Tux-Zillertal, Vosgi-
enne, Wagyu und Zebu) konzentriert sich die Erhebung auf 
die Reproduktionsleistung. Bei den Rassen im Wiegerassen-
modul (Aubrac, Bazadaise, Blonde d’Aquitaine, Grauvieh, 
Hereford, Luing, Piemontese, Salers und Shorthorn) auf die 
Reproduktions- und Produktionsleistung. Auf Juli 2008 wur-
de das Dienstleistungspaket des Herdebuchs um das Modul 
„Zuchtwertschätzung“ erweitert und beinhaltet die 5 Rassen 
mit einer Schweizer Zuchtwertschätzung (Angus, Braunvieh, 
Charolais, Limousin und Simmental). Eine Übersicht der 
Module ist in nachfolgender Tabelle dargestellt. 

 
Im Berichtsjahr wurden auf allen Herdebuchbetrieben 12 712 
Kälber erfasst, welche als Rassentiere einer Sektion zugeord-
net werden können. Der Anteil an Rassentieren auf Zucht-

5.1  Exploitations et animaux

Le type de relevé FLEK dépend du module de services choisi 
pour chaque race. Pour les races rustiques (Dexter, Galloway 
et Highland Cattle) et pour les races du module de base (Hé-
rens, Pinzgauer, Parthenaise, Texas Longhorn, Wagyu, Gelb-
vieh, Hinterwald, Tux-Zillertal, Vosgienne, Maine Anjou et 
Zébu), les relevés se concentrent sur la fécondité. Pour les races 
soumises au pesage systématique (Aubrac, Bazadaise, Blonde 
d’Aquitaine, Grise, Hereford, Luing, Piemontese, Salers et 
Shorthorn), l’accent est mis sur la fécondité et la productivité. 
En juillet 2008, le module « estimation de la valeur d’élevage 
» est venu élargir le paquet de prestations du herd-book. Ce 
module prévoit une estimation de la valeur d’élevage des cinq 
races principales en Suisse (Angus, Limousine, Simmental, 
Charolaise et Brune). Le tableau ci-après présente un aperçu 
des modules.

Durant l’exercice, les données de 12 712 veaux de race pure ont 
été saisies sur les exploitations du herd-book. Ces veaux ont 
été répartis entre les diverses sections comme animaux de race 

Module  
Modules

ZWS 
EVE

Wiegerassen 
Races pesées

Robustrassen 
Races rustiques

Basismodul 
Module de base

Rasse / Race AN, BV, CH, LM, SM AL, AU, BZ, BD, HH, LG, 
PI, SH, SL

GA, HI, DR BR, GV, HR, HW, MA, 
PA, PZ, TL, TX, VS, WY

Abstammung und Erhebung / Ascendance et relevé

Abstammungsregistratur 
Enregistrement de l’ascendance 3 3 3 3

Aufnahme der Tiere im Herdebuch 
Enregistrement des animaux au HB 3 3 3 3

LB / Klassierung der Stiere 
DLC des taureaux 3 3 3 7

LB / Klassierung der Kühe 
DLC  des vaches 3 3 3 7

Wägung der Kälber 
Peseé des veaux 3 3 7 7

Auswertung / Mise en valeur

FLEK-Auswertung Reproduktion 
Mise en valeur FLEK reproduction 3 3 3 3

FLEK-Auswertung Produktion 
Mise en valeur FLEK production 3 3 7 7

Zuchtwertschätzung Reproduktion 
Estimation de la valeur d’élevage reproduction 3 7 7 7

Zuchtwertschätzung Absetzen 
Estimation de la valeur d’élevage sevrage 3 7 7 7

Zuchtwertschätzung Fleischleistung 
Estimation de la valeur d’élevage charnure 3 7 7 7
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pure. Le pourcentage d’animaux de race dans les exploitations 
d’élevage poursuit sa progression ; l’an dernier, il en est né 350 
de plus qu’en 2009. Parmi ces 12 712 veaux de race, 9657 ap-
partenaient aux modules « estimation de la valeur d’élevage » 
et « pesage systématique » qui, en plus des performances de 
reproduction (vêlage facile, poids à la naissance, formule veau 
et intervêlage) renseignent sur les performances de production 
(poids au sevrage et gains journaliers). Une analyse détaillée des 
données de ces animaux de race est présentée au point 5.5. 

betrieben stieg weiter an, im Vergleich zum Vorjahr wurden 
350 Rassentiere mehr auf  Zuchtbetrieben geboren. Von den 
12 712 Rassentieren gehören 9657 dem Zuchtwertschätzungs- 
und dem Wiegerassenmodul an. Für diese Kälber kann mit der 
Wägung zusätzlich zur Reproduktionsleistung (Anteil Leicht-
geburten, Geburtsgewicht, Kälberformel und Zwischenkalbe-
zeit) eine Aussage über die Produktionsleistung (Absetzge-
wicht und Tageszunahmen) gemacht werden. Eine detaillierte 
Auswertung dieser Rassentiere ist im Kapitel 5.5 ersichtlich. 

Je nach Dienstleistungsmodul, welches eine Rasse gewählt hat, werden unterschiedliche Erhebungen und Auswertungen gemacht. 
Les relevés et évaluations sont faits différemment suivant le module de services, choisi en fonction de la race.

Anzahl Kälber (Rassentiere) mit Reproduktionsdaten 1990 – 2010
Nombre de veaux (de race) avec performance de reproduction 1990 – 2010
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5.2  Reproduktionsleistung

Die Reproduktionsleistung der Kühe hat sich auf hohem Ni-
veau stabilisiert. Als Mass für diese Leistungskomponente dient 
die Kälberformel (KF), eine Kombination von Frühreife und 
Fruchtbarkeit. Der Idealwert für frühreife Rassen liegt bei 1. 
Dieser Wert wird erreicht, wenn die Kuh mit 24 Monaten zum 
ersten Mal abkalbt und danach jährlich kalbt. Für spätreife Ras-
sen liegt das Erstkalbealter bei 36 Monaten, der Idealwert der 
Kälberformel für diese Rassen beträgt demnach rund 2.

Die durchschnittliche Kälberformel über alle Rassen und Tiere 
beträgt 1,55 und ist gegenüber dem Vorjahr unverändert. Der 
durchschnittliche Anteil an Leichtgeburten hat sich zwar um 
0,3  % verringert, ist aber mit 98,3  % Leicht- und Normalge-
burten (1,7  % Schwergeburten und Kaiserschnitte) unverändert 
auf hohem Niveau. Die Rassen Highland Cattle, Limousin und 
Salers zeichnen sich wiederum durch einen hohen Anteil von 
über 99  % an Leicht- und Normalgeburten aus. Die Rassen Ori-
ginal Braunvieh, Charolais und Grauvieh liegen mit 95.7  % und 
95.1  % unter dem Durchschnitt. Eine problemlose Abkalbung 
ist für die Mutterkuhhaltung von besonders wichtiger Bedeu-
tung. Die korrekte Meldung des Geburtsablaufs und des Ge-
burtsgewichts an die Tierverkehrsdatenbank ist Voraussetzung 
für eine aussagekräftige Auswertung der Geburtsablaufdaten. 

Bei den meisten Rassen konnten die guten Zwischenkalbezeiten 
gehalten werden. Die durchschnittliche Zwischenkalbezeit über 
alle Rassen betrug im Berichtsjahr 377 Tage. Mit Zwischenkal-
bezeiten von 358 bis 366 Tagen bilden Angus, Hereford und 
Aubrac die Spitzengruppe. 

Für Rassen mit weniger als 100 Meldungen erfolgt keine Aus-
wertung, da sonst die Resultate statistisch zu wenig gesichert 
sind. Eine rassenspezifische Auswertung der Reproduktionsleis-
tung ist in der Tabelle «Rassenprofile» im Kapitel 5.5 zu finden.

5.3  Produktionsleistung

Auf den Zuchtbetrieben des Wiegerassen- und des Zucht-
wertschätzungsmoduls finden halbjährlich Gewichtserhebun-
gen bei den Kälbern statt. Die Fleischrinderleistungskontrolle 
ist eine integrale Erhebung nach internationalem Standard. Es 
ist für jeden einzelnen Züchter wichtig, dass alle Kälber auf 
dem Betrieb gewogen werden. Nur eine vollständige Datener-
fassung hilft dem Betrieb, einen präzisen und aussagekräftigen 
Betriebsdurchschnitt zu errechnen.

Im Berichtsjahr wurden total 9657 Rassentiere gewogen, 
dies sind 217 mehr als im Vorjahr. Zusätzlich wurden 1086 
Kreuzungstiere gewogen, die in der nachfolgenden Auswer-
tung nicht berücksichtigt werden, jedoch für die Zuchtwert-
schätzung wichtige Informationen liefern. Total wurden somit 
10 743 Kälber gewogen, dies sind 775 Tieren weniger als im 
Vorjahr.
 
Das durchschnittliche Geburtsgewicht liegt bei 40,4 kg und 
ist damit weiter angestiegen. Das auf 205 Tage standardisierte 

5.2  Performance de reproduction

La performance de reproduction des vaches s’est stabilisée à 
un niveau élevé. La formule veau (FV), combinant la précocité 
et la fécondité, sert à mesurer cette composante de la perfor-
mance. La valeur idéale pour les races précoces est égale à 1. 
Cette valeur est atteinte lorsque le premier vêlage a lieu à 24 
mois, suivi d’un vêlage tous les ans. Pour les races tardives, le 
premier vêlage est à 36 mois, et la valeur idéale pour la formule 
veau est de 2 environ.

En 2010, la formule veau moyenne de toutes les races réunies 
était de 1,55, sans changement par rapport à l’année précédente. 
Le pourcentage moyen de vêlages faciles a certes reculé de 0,3  %, 
mais cela n’a pas affecté le pourcentage de vêlages faciles et nor-
maux, qui s’est maintenu au niveau élevé de 98,3  % (1,7  % de 
vêlages difficiles et de césariennes). Les races Highland Cattle, 
Limousine et Salers se sont de nouveau distinguées par un pour-
centage de vêlages faciles et normaux supérieur à 99  %. Les races 
Brune originale, Charolaise et Grise se situent en-dessous de la 
moyenne avec 95,7  % et 95,1  %. La facilité des vêlages est par-
ticulièrement importante dans l’élevage allaitant. La notification 
correcte du déroulement du vêlage et du poids à la naissance à la 
Banque de données sur le trafic des animaux est nécessaire à une 
évaluation pertinente des données y relatives. 

Pour la plupart des races, l’intervêlage a pu être maintenu à 
un très bon niveau puisqu’il se situe, toutes races confondues, 
à 377 jours. Avec un intervêlage de 358 à 366 jours, les races 
Angus, Hereford et Aubrac forment le groupe de tête. 

Pour les races comptant moins de 100 vêlages, la part des vê-
lages faciles et normaux n’est pas calculée, car ces valeurs sont 
statistiquement insuffisamment assurées. Le tableau « Profils 
des races » du chapitre 5.5 donne une évaluation de la perfor-
mance de reproduction spécifique à chaque race.

5.3  Performance de production

Des pesages des veaux ont lieu tous les six mois sur les ex-
ploitations d’élevage rattachées aux modules pesage obligatoire 
et estimation de la valeur d’élevage. Le contrôle de la perfor-
mance des bovins à viande est un relevé intégral conforme aux 
normes internationales. Chaque éleveur a intérêt à peser tous 
les veaux de son exploitation, car seul un enregistrement comp-
let des données permet de calculer une moyenne d’exploitation 
précise et parlante. 

Durant l’exercice écoulé, on a pesé au total 9657 animaux de 
race, soit 217 de plus que l’année précédente. Par ailleurs, on a 
aussi pesé 1086 animaux de croisement ; leur résultat n’ont pas 
été utilisés dans les dépouillements ultérieurs mais fournissent 
des informations importantes pour l’estimation de la valeur 
d’élevage. Au total, on a donc pesé 10 743 veaux, soit 775 de 
moins que l’année précédente.
 
Le poids moyen au vêlage s’élevait à 40,4 kg et a donc pour-
suivi son augmentation. Le poids au sevrage standardisé à 205 
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Absetzgewicht liegt im Durchschnitt bei 298 kg (+4 kg) und 
der entsprechende Tageszuwachs bei 1255 g (+8 g). Die Stan-
dardisierung des Absetzgewichts auf 205 Tage erfolgt unter 
Berücksichtigung des Geschlechts, des Geburtsmonats, des 
Geburtstyps (Mehrlingsgeburt), der Alpung und der Lakta-
tionsnummer der Mutter. An der Spitze mit 1392 g Tages-
zunahme und einem Absetzgewicht von 326 kg ist die Rasse 
Simmental. Die Rassen Braunvieh und Charolais gehören un-
verändert zum Spitzentrio. Bei Braunvieh und Simmental ver-
hilft die gute Milchleistung zu hohen Zuwachsergebnissen.

5.4  Fleischleistung

Im Jahr 2010 konnten die Anteile an Schlachtkörpern in den 
höchsten Klassierungssegmenten «C» und «H» gesteigert wer-
den. Total wurden 63 250 Schlachttiere mit einem Schlachtal-
ter von maximal 24 Monaten in die Auswertung miteinbezo-
gen. Der Anteil an sehr vollfleischigen Schlachtkörpern («C») 
liegt bei den Tieren mit einem ausgewiesenen Herdebuchstier 
als Vater bei 38  % (+2  %), derjenige der Klassen von «C» bis 
«T+» bei 91  % (+2  %). Die Überlegenheit der Tiere, deren 
Vater ein Herdebuchstier ist, ist im Vergleich zu Tieren, de-
ren Vater ein Nichtherdebuchstier ist, klar ersichtlich. Die 
Nachkommen der FLHB-Stiere wurden durchschnittlich um 
eine Fleischigkeitsklasse höher bewertet. Bei Schlachttieren 
mit einem anerkannten FLHB-Stier als Vater ist die durch-
schnittliche Schlachtkörperklassierung ganz leicht über einer 
Klassierung «H». Bei Schlachttieren, welche von einem nicht 
anerkannten FLHB-Stier abstammen, liegt die Klassierung 
knapp über einem «T+».

jours s’est élevé en moyenne à 298 kilos (+ 4 kg) et le gain 
journalier moyen à 1255 grammes (+ 8 g). La standardisation 
du poids au sevrage à 205 jours tient compte du sexe, du mois 
du vêlage, du type de vêlage (naissance multiple), de l’estivage 
et du nombre de lactations de la mère. La race Simmental est 
en tête avec un poids au sevrage de 326 kilos et un gain journa-
lier de 1392  grammes. Les races Brune et Charolaise figurent 
toujours dans le trio de tête. Chez la Brune et la Simmental, 
la bonne performance laitière contribue aux résultats élevés en 
termes de gain journalier.

5.4  Performance bouchère

Comparativement à l’année précédente, le pourcentage de car-
casses attribuées aux classes de charnure supérieures « C » et 
« H » a augmenté. Le dépouillement a pris en compte au total 
63 250 animaux de boucherie âgés de 24 mois au maximum. 
Chez les animaux de boucherie dont le père est un animal de 
race reconnu par le herd-book, le pourcentage de carcasses très 
bien en viande (C) se situe à 38  % (+ 2  %) et celui des classes 
« C » à « T+ » à 91  % (+ 2  %). La supériorité des taureaux du 
herd-book sur les taureaux non reconnus est parfaitement claire 
si l’on considère les résultats de leurs descendants à l’abattage. 
Les descendants de taureaux HBBV sont en moyenne attri-
bués à une classe de charnure supérieure. Quant aux animaux 
de boucherie avec un père reconnu par le HBBV, leur carcasse 
se situe en moyenne légèrement au-dessus de « H ». En revan-
che, la classe de charnure moyenne des animaux de boucherie 
descendant d’un taureau non reconnu par le HBBV est juste 
supérieure à « T+ ».

Das auf 205 Tage standardisierte Absetzgewicht liegt im Durchschnitt bei 298 kg und der entsprechende Tageszuwachs bei 1255g. 
Le poids au sevrage standardisé à 205 jours s’est élevé en moyenne à 298 kilos et le gain journalier moyen à 1255 grammes.
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Betrachtet man die Fleischigkeitsresultate nach Rassen, so 
stellt man fest, dass sich der Anteil an Klassierungen mit Flei-
schigkeitszuschlag (C bis T+) bei allen Rassen auf einem sehr 
guten Niveau befindet. Aufgrund der statistischen Sicherheit 
wurden nur Rassen mit mehr als 200 Schlachttieren (Rassen-
tiere) mit einem maximalen Schlachtalter von 24 Monaten 
ausgewertet.

Bei den Rassen Angus, Aubrac, Charolais, Grauvieh, Limou-
sin und Simmental werden über 80 % der geschlachteten Tiere 
im Bereich der Zuschläge klassiert. Den grössten Anteil an 
vollfleischigen Schlachttieren weist die Rasse Aubrac aus.

Si l’on considère les résultats de chaque race concernant la 
charnure, on constate que le pourcentage de classements don-
nant droit à un supplément de prix (C à T+) se situe pour tou-
tes les races à un niveau très élevé. Pour des raisons de sécurité 
statistique, seules les races comptant au minimum 200 sujets de 
race âgés de 24 mois au maximum au moment de l’abattage ont 
été prises en compte.

Plus de 80 % des sujets de boucherie des races Angus, Aubrac, 
Charolaise, Grise, Limousine et Simmental sont attribués à des 
classes donnant droit à un supplément de prix. La race Aubrac 
est celle qui compte la plus grande proportion d’animaux de 
boucherie très bien en viande.

Resultate Fleischigkeit 2010 / Résultats pour la charnure 2010

Fleischigkeit nach Rasse 2010 / Charnure par race 2010
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Bei der nachfolgenden Abbildung sind die Anteile pro 
Fettklasse und Rasse dargestellt. Die Umwelt (Fütterung, 
Schlachtzeitpunkt, etc.) nimmt beim Ausmastgrad eine sehr 
bedeutende Rolle ein. Bei den Rassen Angus, Aubrac, Braun-
vieh, Charolais, Limousin und Simmental werden wie bereits 
im Vorjahr über 60  % der geschlachteten Tiere in der Fett-
klasse 3 klassiert. Den grössten Anteil an Schlachttieren in der 
Fettklasse 3 weisen die Rassen Aubrac und Simmental aus.

L’illustration suivante montre les pourcentages par classe de 
tissu gras de chaque race. L’environnement (affouragement, 
moment de l’abattage, etc.) joue un rôle très important dans 
le degré d’engraissement. Pour les races Angus, Aubrac, Brune, 
Charolaise, Limousine et Simmental, plus de 60  % des animaux 
abattus ont été attribués à la classe de tissu gras 3, comme l’an-
née précédente déjà. Les races Aubrac et Simmental affichent 
la plus grande proportion d’animaux de la classe 3.

Fettklasse nach Rasse 2010 / Classe de tissus gras par race 2010
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Im Jahr 2010 konnten die Anteile an Schlachtkörpern in den höchsten Klassierungssegmenten «C» und «H» gesteigert werden. 
En 2010, le pourcentage de carcasses attribuées aux classes de charnure supérieures « C » et « H » a augmenté.
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5.5  Rassenprofile

In der nachfolgenden Tabelle sind die Resultate nach Rassen 
zusammengestellt. Aus diesen ergeben sich typische Rassen-
profile. Alle Rassen haben Vorzüge, es gibt aber keine Rasse, 
die in allen Kriterien überlegen ist. Entscheidend ist, dass die 
Rasse aufgrund des Produktionsziels und der betrieblichen 
Voraussetzungen gewählt wird. Zu beachten ist ebenfalls, dass 
die Streuung innerhalb der Rassen oft grösser ist als die Diffe-
renz zwischen den Rassen.

Die FLEK-Resultate sind pro Herdebuchbetrieb in Anhang 2 
zusammengefasst.

5.5  Profils des races

Dans les tableaux suivants, les résultats sont regroupés par race, 
ce qui permet d’établir des profils de race typiques. Toutes les 
races ont des avantages, mais aucune n’est supérieure aux autres 
dans tous les critères. Ce qui compte, c’est de choisir une race 
en fonction des buts de production et des conditions d’exploi-
tation. Il faut également veiller au fait que la dispersion au sein 
d’une race est souvent plus importante que la différence par 
rapport à une autre race.

Les résultats FLEK par exploitation du herd-book sont résu-
més dans l’annexe 2.

Rassenprofile 2010 / Profils de performance des races 2010

Sektion 
Section

Anz. Kälber
Nom. veaux

Leichtgeb.
Vêl. faciles

%

ohne Hilfe
sans aide

%

KF
FV

ZKZ
IV

T/J

EKA
APV

Mt./mois

GG
PN

kg

AG205
PS205

kg

TZ205
GJ205

g

Anteil C bis T+ 
Prop. C à T+

% (Anz./Nbr.)

Angus 3257 98.4 91.7 1.17 365 26 37 291 1241 81 (3687)

Aubrac 528 98.4 92.8 1.56 363 31 38 288 1221 98 (282)

Bazadaise 13 - - 1.85 380 33 45 276 1127 -

Blonde d’Aquitaine 145 98.6 82.4 1.84 398 32 43 296 1233 -

Braunvieh / Brune 164 95.7 84.0 1.74 382 31 42 317 1341 76 (371)

Charolais 889 95.7 81.8 1.56 373 30 43 313 1315 97 (622)

Dexter 787 97.5 91.3 1.30 392 26 19 1) 1) -

Eringer / Hérens 13 - - 2.00 383 35 31 1) 1) -

Galloway 1063 98.3 96.1 1.92 391 34 29 1) 1) -

Gelbvieh 0 - - - - - - 1) 1) -

Grauvieh / Grise 228 95.1 77.3 1.57 375 31 36 286 1220 83 (387)

Hereford 349 98.4 91.9 1.21 358 27 39 272 1140 47 (238)

Highland Cattle 990 99.7 97.3 2.30 420 37 26 1) 1) -

Hinterwälder 25 - - 1.23 357 28 25 1) 1) -

Maine Anjou 1 - - 1.43 360 29 39 1) 1) -

Limousin 2826 99.1 92.5 1.63 373 31 39 295 1248 98 (9272)

Luing 73 - - 1.44 366 29 36 270 1144 -

Parthenaise 0 - - - - - - 1) 1) -

Piemontese 169 97.6 88.2 1.46 374 28 40 273 1135 -

Pinzgauer 106 97.8 71.7 2.02 374 34 42 1) 1) -

Salers 254 99.9 96.4 1.81 374 33 38 290 1230 -

Shorthorn 20 - - 1.22 366 26 45 291 1199 -

Simmental 742 98.1 82.2 1.54 379 30 41 326 1392 83 (1346)

Tux-Zillertal 16 - - 1.82 391 31 40 1) 1) -

Longhorn 2 - - 1.37 377 28 - 1) 1) -

Vosgienne 1 - - - - 29 39 1) 1) -

Wagyu 1 - - - - - - 1) 1) -

Zebu / Zébu 50 - - 1.57 378 31 - 1) 1) -

1) 	 Für Robustrassen und Tiere des Basismoduls entfällt die Erhebung der Absetzgewichte.  
Les poids au sevrage ne sont pas relevés pour les races rustiques et les animaux du module de base.
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6. Zuchtwertschätzung 6. Estimation de la valeur 
d’élevage

Seit 1998 werden im Fleischrinderherdebuch von Mutterkuh 
Schweiz die Zuchtwerte für die Merkmale Reproduktion (Ge-
burtsablauf und Geburtsgewicht) und Produktion (Absetzge-
wicht direkt und Absetzgewicht maternal) geschätzt und pub-
liziert. Seit dem Jahr 2004 werden ebenfalls die Schlachtdaten 
ausgewertet. Daraus können Zuchtwerte für die Fleischleis-
tung (Nettozuwachs und Fleischigkeit) geschätzt werden. Die 
Zuchtwertschätzungen werden zurzeit bei fünf Rassen durch-
geführt: Angus, Braunvieh, Charolais, Limousin und Simm-
ental.

Die im Jahr 2005 eingeführte gleitende Basis für die Publika-
tion der Zuchtwerte wird weitergeführt. Auf die Zuchtwert-
schätzungen vom Juli 2010 wurde die rassenspezifische Basis 
auf die Jahrgänge 2000 bis 2004 angepasst. Auch künftig wird 
die Basis jährlich, anlässlich der Sommerzuchtwertschätzung, 
um einen Jahrgang angepasst. Die nachstehende Grafik zeigt 
die genetischen Trends. Die Angaben beziehen sich auf das 
Geburtsjahr der Tiere.

Die Zuchtwerte Absetzgewicht direkt, Fleischigkeit und Net-
tozuwachs zeigen einen klaren genetischen Aufwärtstrend. 
Bei der Fleischigkeit und dem Nettozuwachs gilt dies für den 
jüngsten Jahrgang nicht. Die Erfahrung zeigt, dass die Anga-

La valeur d’élevage pour les groupes de critères reproduction 
(déroulement du vêlage et poids au vêlage) et production (poids 
au sevrage direct et poids au sevrage maternel) est estimée et 
publiée depuis 1998 dans le Herd-book des bovins à viande 
de Vache mère Suisse. Les données relatives à l’abattage sont 
également dépouillées depuis 2004. Elles permettent de dé-
duire les valeurs d’élevage pour la performance bouchère (gain 
journalier net et charnure). L’estimation de la valeur d’élevage 
concerne pour l’instant les cinq races suivantes : Angus, Brune, 
Charolaise, Limousine et Simmental.

La base de référence évolutive mise en place en 2005 pour la 
publication des valeurs d’élevage est maintenue. La base spé-
cifique aux races a, quant à elle, été adaptée en fonction des 
résultats des années 2000 à 2004 ; ces nouvelles bases ont été 
utilisées pour les estimations réalisées en juillet 2010. À l’avenir 
également, cette base sera modifiée annuellement à l’occasion 
de l’estimation des valeurs d’élevage réalisée en été. Le graphi-
que ci-après illustre les tendances génétiques. Les données se 
basent sur l’année de naissance des animaux.

Les critères du poids au sevrage direct, de la charnure et du gain 
journalier net affichent une nette tendance à la hausse basée sur 
la génétique. Mais ce constat ne s’applique pas à la charnure et 
au gain journalier net de ces dernières années. L’expérience a en 

genetischer Trend - über alle Rassen  / Tendance génétique - toutes races confondues
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ben zu den jüngsten Jahrgängen aufgrund von noch kleinen 
Datenmengen mit Vorsicht zu interpretieren sind. Die Zucht-
werte für Geburtsablauf und Geburtsgewicht werden seit 2009 
nach einem neuen Modell geschätzt. Die beiden Merkmale 
zeigen gegenläufige Trends. Aufgrund der negativen Bezie-
hung  scheint dieser Verlauf erklärbar. Der Zuchtwert Absetz-
gewicht maternal ist sinkend. Der Trend scheint aber für die 
jüngsten Jahrgänge etwas abzuflachen. Nachfolgend sind die 
genetischen Trends nach Rassen dargestellt.

effet montré qu’en raison de la faible quantité de données des an-
nées les plus récentes, il y a lieu de les interpréter avec prudence. 
Les valeurs d’élevage « déroulement du vêlage » et « poids à la 
naissance » sont calculées depuis 2009 à l’aide d’un nouveau mo-
dèle. Ces critères affichent des évolutions divergentes qui sem-
blent explicables par un rapport négatif entre les deux. La valeur 
d’élevage poids au sevrage maternel suit une courbe descendante, 
qui semble toutefois se tasser quelque peu ces dernières années. 
Les tendances génétiques sont présentées ci-après par race.

genetischer Trend - Original Braunvieh / Progrès génétique - Race brune originale

genetischer Trend - Angus / Progrès génétique - Angus
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genetischer Trend - Charolais / Progrès génétique - Charolaise

genetischer Trend - Limousin / Progrès génétique - Limousine

genetischer Trend - Simmental / Progrès génétique - Simmental
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Die Zuchtwerte werden halbjährlich ( Januar und Juli) gerech-
net und publiziert. Auf der Homepage von Mutterkuh Schweiz 
können in der Rubrik Fleischrinderherdebuch die Resultate 
für jeden Herdebuchstier konsultiert werden. Für die Interpre-
tation der Zuchtwerte ist eine Anleitung angefügt. Zuchtwerte 
über 100 Indexpunkte bedeuten, dass diese Stiere im Vergleich 
zur Schweizer Referenzpopulation überdurchschnittlich sind, 
Indexpunkte unter 100 sind dementsprechend unterdurch-
schnittlich zu werten. 

Les valeurs d’élevage sont calculées et publiées semestriellement 
(janvier et juillet). Les résultats de chaque taureau admis peuvent 
être consultés sur le site web de Vache mère Suisse (www.vachemere.
ch), dans la rubrique herd-book. Un guide d’interprétation des 
valeurs d’élevage y est joint. Les taureaux affichant des valeurs 
supérieures à 100 points doivent être évalués comme supérieurs 
à la moyenne de la population de référence suisse. Si la valeur 
d’élevage est inférieure de un point à 100, ils sont inférieurs à la 
moyenne.

Zuchtwerttabelle/ Table des valeurs d’élevage

% GA / DV GG / PN AGD / PSD AGM / PSM NZW / GNE F / C
Top 1% 124 124 124 124 128 128
Top 5% 120 120 120 120 124 124
Top 10% 113 113 113 113 115 115
Top 15% 110 110 110 110 112 112
Top 20% 108 108 108 108 110 110
Top 25% 106 106 106 106 108 108
Top 30% 105 105 105 105 106 106
Top 35% 103 103 103 103 105 105
Top 40% 102 102 102 102 103 103
Top 45% 101 101 101 101 101 101
Top 50% 100 100 100 100 100 100
Top 55% 99 99 99 99 99 99
Top 60% 98 98 98 98 97 97
Top 65% 97 97 97 97 95 95
Top 70% 95 95 95 95 94 94
Top 75% 94 94 94 94 92 92
Top 80% 92 92 92 92 90 90
Top 85% 90 90 90 90 88 88
Top 90% 87 87 87 87 85 85
Top 95% 80 80 80 80 76 76
Top 99% 76 76 76 76 72 72

Die Zuchtwerte Absetzgewicht direkt, Fleischigkeit und Nettozuwachs zeigen einen klaren genetischen Aufwärtstrend. 
Les critères du poids au sevrage direct, de la charnure et du gain journalier net affichent une nette tendance à la hausse basée sur la génétique.
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7. KB-Stiere 7. Taureaux d’IA

Der Ablauf für die Nachzuchtprüfung von KB-Stieren ist im 
Zuchtwertschätzungs-Reglement von Mutterkuh Schweiz 
festgehalten. In diesem sind Erhebungen, Auswertungen, Pu-
blikation und Kosten festgehalten. Das Reglement ist auf den 
01. Januar 2007 in Kraft getreten. 

Folgende Stiere wurden von KB-Organisationen gemäss dem 
Zuchtwertschätzungs-Reglement im Berichtsjahr zur Prüfung 
angemeldet: 
Swissgenetics: 5 Stiere (BLACKTOP, Minders DANGO, 
Schütz’es ELIN, RFR- ELITAS, Burri’s KONDOR)

Insgesamt beliefen sich die Besamungen mit Fleischrinder-
rassenstieren im Berichtsjahr auf 31,1  %. Gegenüber dem 
Vorjahr entspricht dies einer weiteren Zunahme um 2  %. Die 
Fleischrassenstiere werden zu 90  % auf Milchkühe eingesetzt. 
Angeführt wird die Liste vom Limousin-Stier NEGRINO, 
gefolgt von Mischsperma SILIAN 2 und Limousin-Stier 
DANIEL. Bei Besamungen mit Fleischrassenstieren werden 

Le déroulement du testage des taureaux d’IA est déterminé 
par le Règlement relatif à l’estimation des valeurs d’élevage de 
Vache mère Suisse. Ce règlement, entré en vigueur le 1er   janvier 
2007, définit les relevés, les analyses, la publication des résultats 
et les coûts. 

Les taureaux suivants ont été annoncés par des organisations 
d’IA en 2010 en vertu du règlement relatif à l’estimation de la 
valeur d’élevage : 
Swissgenetics : 5 taureaux (BLACKTOP, DANGO de Minder, 
ELIN de Schütz, RFR-ELITAS, KONDOR de Burri)

Par rapport au total, le pourcentage d’inséminations avec des 
taureaux de races à viande s’est élevé à 31,1  % en 2010, soit 
une augmentation de 2  %. Les taureaux de races à viande sont 
utilisés à 90  % sur des vaches laitières. La liste est emmenée 
par le taureau Limousin NEGRINO, suivi du mélange de 
semences SILIAN 2 et du taureau Limousin DANIEL. Les 
taureaux Limousin totalisent 60  % des inséminations avec 

Neue Prüfstiere 2010 / Nouveaux taureaux de testage 2010
Name / Nom TVD / BDTA Rasse / Race Vater / Père MV / PM Station
BLACKTOP CH 120.0772.5493.8 AN FINO 9M9-ET Swissgenetics
Schütz'es ELIN CH 120.0631.4093.1 LM CÄSAR LOTTO Swissgenetics
RFR- ELITAS CH 120.0740.8582.5 LM CORSIN OBI Swissgenetics
Burri's KONDOR CH 120.0742.7507.3 LM LORIOT-LUX TRIPOLI Swissgenetics
Minders DANGO CH 120.0676.5047.4 LM LORIOT-LUX TWIX Swissgenetics

2010 wurde bei rund 31 Prozent der künstlichen Besamungen in der Schweiz Fleischrassengenetik eingesetzt. 
En 2010, environ 31 pourcent des inséminations artificielles en Suisse ont été effectuées avec de la semence de taureaux de races à viande. 
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rund 60 % Limousin-Stiere eingesetzt, gefolgt von Misch-
sperma SILIAN 2 mit gut 16  %. Die restlichen 24  % teilen 
sich Simmental (6  %), Angus (5  %), Blonde d’Aquitaine (4  %), 
Charolais (4  %) und andere Rassen (5  %).

In nachfolgender Tabelle sind die auf Mitglieder- und Her-
debuchbetrieben am häufigsten eingesetzten KB-Stiere aufge-
listet. Rangiert sind die Stiere nach der Anzahl registrierter 
Geburten im Jahre 2010.

des taureaux de race à viande, suivi du mélange de semences 
SILIAN 2, qui en totalise 16 bons pour cent. Le solde de 
24 pour cent est réparti entre des taureaux Simmental (6  %), 
Angus (5  %), Blonde d’Aquitaine (4  %), Charolais (4  %) ainsi 
que d’autres races (5  %).

La liste des taureaux d’IA les plus utilisés dans les exploitations 
membres et admises au herd-book figure au tableau ci-
dessous. Les taureaux sont classés d’après le nombre de vêlages 
enregistrés en 2010.

Topliste der KB-Stiere 2010 / Liste des taureaux d’IA les plus utilisés en 2010
Rasse
Race Rang auf Mitgliederbetrieben

dans les exploitations membres
auf Herdebuchbetrieben
dans les exploitations admises au herd-book

Angus

1
2
3
4
5

Sandylane TADGH
Lindenhof ROB
S-TASSO-W
HI Diamond GREENSTONE 50
VALERIO

GALENA M
Sandylane TADGH
CHEYENNE
Zuppiger’s THOMI
HI Diamond GREENSTONE 50

Aubrac
1
2
3

PIEMONT
ARMENIEN
BISON

BISON
PIEMONT
VULCANIA

Blonde d’Aquitaine
1
2
3

NICODEME
ROMARIN
TOPPER P

NICODEME
ROMARIN
TINKO

Charolais

1
2
3
4
5

RITON
JOLYMPE
POLTI-ET
PINAY
JOCK Pp

RITON
PINAY
SUEDOIS
NOVOTEL
RAMSES

Dexter
1
2
3

Breoch SULTAN *TA
Stargate PENDRAGON *TA
DANNYBOY *TA

Breoch SULTAN *TA
Stargate PENDRAGON *TA
MAC DUFF *TA

Galloway
1
2
3

Boreland JAMES BOND
Geno-Cattle MARC
Mochrum KINGFISHER

PARADIESO
Boreland JAMES BOND
Geno-Cattle MARC

Grauvieh 
Grise

1
2
3

DINMARK
DINAR
Rejsby UNPLUGGED

Rejsby UNPLUGGED
DINAR
DONNERHALL

Highland Cattle
1
2
3

RANNOCH
COINNEACH 3rd of Killoch.
Ubberudgard FERGUSON

RANNOCH
Ubberudgard FERGUSON
COINNEACH 3rd of Killoch.

Hereford
1
2
3

HUTH PROSPECTOR K085
WRABOO
JSF 271 DICE ET 10M

HUTH PROSPECTOR K085
WRABOO
JSF 271 DICE ET 10M

Limousin

1
2
3
4
5

NEGRINO M
HSB DANIEL
NEPLONG M
DELUXE
ORKAN

NEGRINO M
HSB DANIEL
NEPLONG M
DELUXE
ORKAN

Original Braunvieh 
Brune originale

1
2
3

ATLAS OB
RICO OB
IWAN OB

METEO OB
IWAN OB
RICO OB

Piemontese
1
2
3

INTER
MINOSSE
LARICE

MILORD
LARICE
LUKI

Salers
1
2
3

NUMERO
O POPEYE
PRECIEUX

NUMERO
PRECIEUX
UBLO

Simmental

1
2
3
4
5

OKTAVIAN
STEINADLER
greenfarm’s EDLOCK
ALDOR
HERALDIK

STEINADLER
HERALDIK
LEON
Hedetoft UNITED
Dirnanean TELSTAR
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8. Dank 8. Remerciements

An dieser Stelle danken wir allen, die zum Erfolg der 
Fleischrinderzucht im Berichtsjahr beigetragen haben. Im 
speziellen möchten wir erwähnen:
•	 Rassenclubs Swiss Angus, Club Suisse Aubrac, Club Blonde 

d’Aquitaine Suisse, Club Schweizer Braunvieh, Charolais 
Helvétique, Dexter Club Schweiz, Swiss Galloway Society, 
Rassenclub Grauvieh Schweiz, IG Swiss Hereford, Swiss 
Highland Cattle Society, Swiss Limousine, RC Swiss Lu-
ing, RC Piemontese, Suisse Salers und Simmental Suisse 
sowie den Vertretern der Rassen Bazadaise, Gelbvieh, Er-
inger, Hinterwälder, Maine Anjou, Parthenaise, Pinzgauer, 
Shorthorn, Texas Longhorn, Tux-Zillertal, Vosgienne, Wa-
gyu und Zebu;

•	 Bundesamt für Landwirtschaft und den kantonalen Land-
wirtschaftsämtern;

•	 KB-Organisationen Swissgenetics und Select Star AG;
•	 Arbeitsgemeinschaft Schweizerischer Rinderzüchter, Swiss-

herdbook, Schweizer Braunviehzuchtverband, Schweizeri-
scher Holsteinzuchtverband und Eringerzuchtverband

•	 Identitas, Proviande, Vianco und Viegut.

Unser Dank richtet sich insbesondere an die Züchter. Deren 
engagierte und pflichtbewusste Arbeit macht die Zucht von 
Herdebuchtieren überhaupt möglich. Ebenso gilt unser Dank 
den Experten und Beratern, die ihre Tätigkeiten für Mutter-
kuh Schweiz und speziell für das Fleischrinderherdebuch mit 
viel Engagement und Herzblut erledigen.

Nous tenons à remercier ici tous ceux qui ont contribué à la 
réussite de l’exercice écoulé, notamment :
•	 les clubs de race Swiss Angus, Club Suisse Aubrac, Club 

Blonde d’Aquitaine Suisse, Club de la race Brune, Cha-
rolais Helvétique, Dexter Club Suisse, Swiss Galloway 
Society, Club de la race Grise, IG Swiss Hereford, Swiss  
Highland Cattle Society, Swiss Limousine, RC Swiss 
Luing, RC Piemontese, Suisse Salers et Simmental Suisse, 
ainsi que les représentants des races Bazadaise, Gelbvieh, 
Hérens, Hinterwald, Maine Anjou, Parthenaise, Pinzgauer, 
Shorthorn, Texas Longhorn, Tux-Zillertal, Vosgienne,  
Wagyu et Zébu ;

•	 l’Office fédéral de l’agriculture et les services cantonaux de 
l’agriculture ;

•	 les organisations d’IA : Swissgenetics et Select Star SA ;
•	 la Communauté de travail des éleveurs bovins suisses, 

Swissherdbook, la Fédération suisse d’élevage de la race 
brune, la Fédération suisse d’élevage Holstein et la Fédéra-
tion d’élevage de la race d’Hérens ;

•	 Identitas, Proviande, Vianco et Viegut.

Nous tenons également à remercier tous les éleveurs : sans leur 
travail consciencieux, l’élevage des animaux de herd-book ne 
serait pas possible. Enfin, nous remercions les experts et les 
conseillers, qui se sont engagés sans compter en faveur de Va-
che mère Suisse et du herd-book tout particulièrement.

Unser Dank richtet sich an alle Züchter, deren pflichtbewusste Arbeit die Zucht von Herdebuchtieren möglich macht. 
Nous tenons également à remercier tous les éleveurs, sans le travail consciencieux desquels l’élevage des animaux du herd-book ne serait pas possible.
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	 Anhang	 Liste der Herdebuchbetriebe 
	 Annexe	 Liste des exploitations du herd-book1

2000210 ALLENSPACH Niklaus Beierhalden 15 9225 WILEN-GOTTSHAUS 071 422 29 03
2000107 BERGER Ernst Fliegenast 8360 ESCHLIKON 071 971 15 18
201225 BICHSEL Christian Hürlisegg 156 3537 EGGIWIL 034 491 12 35
200745 BÖSIGER Andreas Heimenhausenstrasse 51 3372 WANZWIL 062 961 61 50

1800461 CADUFF-EGLI Ruedi Hof Sumvitg 7422 TARTAR 081 651 25 77
1800630 CAFLISCH Mathias + Ludwig Selias 14 7026 MALADERS 081 252 87 32
500133 EGGLER Karl Schindellegistrasse 27 8832 WOLLERAU 044 784 68 23

1800304 FRAVI Gieri-Christ Curscheglias 7433 DONATH 081 661 10 62
600001 FRIEDRICH Toni Acherli/ Sommerweid 6074 GISWIL 041 675 21 76

1700463 GUNTLI Benno Hintergasse 15 / Gasthaus Ilge 7324 VILTERS 081 723 11 82
900052 HOTZ Armin Naasstrasse 22 6315 MORGARTEN 041 750 51 01
300753 HUBER Beat alt-Schulhaus 6156 LUTHERN-BAD 041 978 13 37
500129 INDERBITZIN Ady Trümpis 8849 ALPTHAL 055 412 64 42
100385 KNECHT Urs + Ladina Eich 8311 BRÜTTEN 052 345 29 14

1100150 KÜNDIG Stefan + Bernhard Oberfringeli 4252 BÄRSCHWIL 061 761 65 55
1900467 LAUBE-HASLER Alois Degermoos 217 5426 LENGNAU 056 241 18 82
1900323 MAURER Hans-Rudolf Eggschwil 73 5046 SCHMIEDRUED 062 726 12 40
1800002 NIEDERBERGER Jost Purgira 7459 STIERVA 081 681 14 44
300034 ODERMATT Jakob Kleinbauwil 6132 ROHRMATT 041 970 26 23
100285 OTT Hansjakob Manzenhub 8492 WILA 052 385 13 19

1800196 RAGUTH TSCHARNER-PATT Simon Haus 18 7419 SCHEID 081 655 10 55
1800669 RIEDER Andreas Müllibord 7132 VALS 081 935 15 42
300104 RÖLLI-MARFURT Thomas Opfersei-Neuhaus 6133 HERGISWIL 041 979 02 25
300270 ROOS Christoph Vorder-Älsenegg 6122 MENZNAU 041 493 16 13
200770 STALDER Hans + Ursula Grabenmatt 3555 TRUBSCHACHEN 034 495 54 12
300032 STUTZ Josef Hasenberg 1 6288 SCHONGAU 041 917 15 05
300800 THALMANN Stefan + Anita ober-Rütiboden 6182 ESCHOLZMATT 041 486 18 31
300545 THALMANN Toni Lombach 6182 ESCHOLZMATT 041 486 10 09
201129 TSCHUMI Beat Forst 112 4922 THUNSTETTEN 062 963 00 36

1800551 TSCHUPP Rico Obergass 55 7414 FÜRSTENAU 081 630 07 53
1700448 WICKLI Jakob Andreas Gurtberg 9622 KRINAU 071 988 10 28
1800395 ZANETTI Jachen Bügl süt 7554 SENT 081 864 73 57

2200281 AGROSCOPE ACW CHANGINS c/o ALP Aeby Yvo 1725 POSIEUX 024 454 24 88
1000182 AGROSCOPE LIEBEFELD-POSIEUX Yvo Aeby 1725 POSIEUX 026 407 73 45
1800385 ALBERTIN Daniel Leptgas 7458 MON 081 681 23 90
300112 ALBISSER Martha + Robert Schönenboden 6105 SCHACHEN 041 497 51 19

2200106 BAEHLER Gilles & Claude Rte de Cornaux 15 1832 CHAMBY 021 964 43 59
2200245 BALLY Michel Rte de Cheseaux 17 1034 BOUSSENS 021 731 45 78
1800221 BARDILL Werner Meierhof 7246 ST. ANTÖNIEN 081 332 36 08
2200007 BAUMBERGER Alain Ch. des Resses 1261 LONGIROD 022 368 14 22
200943 BAUMGARTNER Daniel Allmendweg 16 / Herzwil 3172 NIEDERWANGEN 031 981 17 58

1700379 BAUMGARTNER Rolf Steg-Starkenbach 109 9656 ALT ST. JOHANN 071 999 19 18
1100035 BÉGUELIN William Hinterbrandberg 4716 WELSCHENROHR 032 639 11 91
2400002 BEGUIN Jean-Jacques et Grégoire Crêt-du-Locle 42 2322 LE CRET-DU-LOCLE 032 926 04 82
1300012 BEUGGER Toni + Ruth Hof Vogelsang 4461 BÖCKTEN 061 981 32 93
2600227 BEURET Romain Le Grandmont 2827 MERVELIER 032 438 90 69
400008 BG URBEEF MONN CATTANEO Gotthardstrasse 6493 HOSPENTAL 041 887 14 60

1000012 BIERI Christian Zelg 3182 UEBERSTORF 031 741 29 72
200696 BIERI Simon + Marianne Hinter-Twären 3556 TRUB 034 495 69 05
300008 BIERI Franz Neuzeug 6163 EBNET 041 480 05 52
200670 BILL Christoph Hinterdorfstrasse 6 3308 GRAFENRIED 031 769 06 84
300309 BIRRER-RÜTTIMANN Martin+Irène Rüeggisingen 58 6032 EMMEN 041 280 41 71

2200009 BOVET Fred-Henri La Cour / rte de Genolier 5 1271 GIVRINS 022 369 19 68
200866 BRÜGGER Adrian Iselihof 15 3425 WILLADINGEN 034 413 15 04

1700102 BÜHLER Fridolin Brändliberg 8872 WEESEN 055 616 14 35
1800103 BÜHLER Johann-Martin Chrüz 7428 TSCHAPPINA 081 651 30 15
1000001 BURGER Christian Helmetingenweg 8 1723 PIERRAFORTSCHA 026 323 36 56
201251 BÜRKI Rudolf Obersteg 3454 SUMISWALD 034 431 12 41

1800461 CADUFF-EGLI Ruedi Hof Sumvitg 7422 TARTAR 081 651 25 77
1800309 CARIGIET Daniel Via Principala 7162 TAVANASA 081 941 31 70
1800418 CASANOVA Reto Post 7115 SURCASTI 081 931 10 83
2600139 CHAPUIS Pascal La Queue au Loup 2908 GRANDFONTAINE 032 476 67 78
2200043 CHRISTEN Pierre-André Les Glycines 1613 MARACON 021 907 89 60
1300013 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF Herr Thomas Buchli 4147 AESCH BL 061 751 14 40
200005 COB PRODUCTIONS Cäsar + Oliver Bürgi Bernstr.3 4665 OFTRINGEN 062 797 65 18

1900455 COB PRODUCTIONS Cäsar + Oliver Bürgi Bernstr.3 4665 OFTRINGEN 062 797 65 18
2100029 CRIVELLI Giuseppe Via Fontanella 3 6932 BREGANZONA 091 966 59 29
300755 DAHINDEN Werner Chätterech 6170 SCHÜPFHEIM 041 484 14 02

1800142 DEMARMELS Adolf + Petra Hof Navaras 7462 SALOUF 081 684 31 22

  AL - Grauvieh / Race Grise

  AN - Angus
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	 Anhang	 Liste der Herdebuchbetriebe 
	 Annexe	 Liste des exploitations du herd-book1

100012 DIAKONENHAUS GREIFENSEE Breitistrasse 3 / PF 76 8606 GREIFENSEE 044 905 52 52
2200112 DUCLOS Christian + Alain Domaine du Pré-Manon 1261 LE VAUD 022 366 06 26
1900008 EICHENBERGER Martin Oberer Schönenberg 8962 BERGDIETIKON 044 741 38 32
1900004 EMMENEGGER Hans Schwarzackerhof 1 5079 ZEIHEN 062 871 31 10
2200314 FÄH Michel + Rahel Green Valley/Au Grand Marais 2 1144 BALLENS 021 809 42 37
1700092 FÄSSLER Walter Gutsbetrieb Barenegg 9633 BÄCHLI-HEMBERG 071 377 12 44
2200354 FAVRE Basile Copy-Farm / Ch. de la Prile 2 1040 ST-BARTHELEMY 021 881 65 93
2200031 FAVRE Basile Copy-Farm / Prile 2 1040 ST-BARTHÉLEMY 021 882 51 22
2600001 FERME DE CERNIEVILLERS Strasser & Wespi 2353 LES POMMERATS 032 952 19 19
100253 FLIRI-LÜTHY Armon + Johanna Gut Sonnenberg 8103 UNTERENGSTRINGEN 043 455 05 62

1800537 FLÜTSCH Peter-Ueli ufm Tobel 7222 LUNDEN 081 328 26 73
100416 GAFNER Heinz Rüti 8604 VOLKETSWIL 044 945 59 00
400001 GAMMA-MÜLLER Karl Hagenstrasse 28 6460 ALTDORF 041 871 05 20

1300116 GASS-VOGEL Lukas Paradieshofweg 18 4102 BINNINGEN 061 421 58 37
200004 GG SCHMID Gut Obermatt 3036 DETLIGEN 031 825 62 88

1300121 GISIN Simon Neuhof 43 4463 BUUS 061 841 05 39
1700131 GROB Heinz Wildenhof 9604 LÜTISBURG 071 931 49 65
1900327 GUTSBETRIEB EICHBERG AG Eichberg 34 5707 SEENGEN 062 767 99 30
2600277 HABEGGER Willy Ferme Mont-Choisi 24 2854 BASSECOURT 079 759 88 28
1800186 HAGENBUCH Christoph Via Ritschas 34 7013 DOMAT/EMS 081 633 33 65
200012 HALDEMANN John Montoz 14 2735 MALLERAY 032 492 19 88

1100034 HÄNGGI-SANER Blasius Balmweg 4 4208 NUNNINGEN 061 791 90 95
200626 HARI Gottlieb Landstrasse 13 3715 ADELBODEN 033 673 16 61

2000123 HASLER Manuel Watt 21 9306 FREIDORF 071 455 21 07
2400056 HAURI Ruedi Chaintin 2105 TRAVERS 032 863 27 80
200563 HELD Ueli Neuegg 3454 SUMISWALD 034 431 10 47
100309 HINTERMÜLLER Martin Loohof 8442 HETTLINGEN 052 301 12 62

2200247 HOFER Christian Pré-Sermet 1185 MONT-SUR-ROLLE 021 825 35 55
2600084 HOLZER Jean-Robert Rue des Prés 5 2832 REBEUVELIER 032 435 51 77
2000221 HÜGLIN Manuel Neuberg 11 9565 OBERBUSSNANG 071 622 50 76
2600085 HURNI-MÖHRLE Peter + Irene Le Seignolet 2353 LES POMMERATS 032 951 17 17
2200253 JACCARD Pierre Rue la grange Micard 1186 ESSERTINES-SUR-ROLLE 021 828 37 86
201060 JENNI Kurt + Lorenz Bätterkindenstr. 17 3317 LIMPACH 031 767 86 15

2200035 KÄNEL Samuel Route de Bavois 1373 CHAVORNAY 024 441 19 84
1700310 KELLER Ruedi Tobel 386 9608 GANTERSCHWIL 071 983 38 17
100059 KLÄUI Urs Wiesenstr.5 / Erlosen 8340 HINWIL 044 950 33 30

2200023 KLAY Jean-Beat Au Bois-des-Fives 1114 COLOMBIER 021 800 32 65
200449 KLOSSNER Susanna Dorfstrasse 5 3714 FRUTIGEN 033 671 38 83

2200060 KNECHT Max Les Bans / Case postale 27 1854 LEYSIN 024 494 37 66
2000212 KNUP-INAUEN Max Bachtobel 60 8570 WEINFELDEN 071 622 65 93
1900339 KÖCHLI Matthias Weissenbach 5632 BUTTWIL 056 667 04 78
1100039 KOFMEL-ALTHAUS Andreas + Tanja Baschistrasse 3 4543 DEITINGEN 032 614 26 96
100002 KUNZ Andres Strandbadweg 5 8610 USTER 044 940 84 89

2600193 LACHAT Joseph Route Principale 32 2912 RECLERE 032 476 65 93
1800109 LAMPERT Andreas Via Dimley 56 7500 ST. MORITZ 081 833 32 35
1300090 LANDWIRTSCHAFTSBETRIEB T. + A. RIEDER-GYSIN Hof Hoggen 4418 REIGOLDSWIL 061 943 96 13
1900003 LANDWIRTSCHAFTSBETRIEB LIEBEGG Liebegg 3 5722 GRÄNICHEN 062 855 86 77
100096 LANGHART Hansruedi + GAIDO Marlene 8476 UNTERSTAMMHEIM 052 745 21 67

1900134 LÄSSER Josef Schürbergstr. 14 5722 GRÄNICHEN 062 842 18 62
2200111 LAVENEX André Ruelle de la forge 2 1321 ARNEX-SUR-ORBE 024 441 77 58
200175 LECHOT Eric Les Voigières 2534 LES PRES-D'ORVIN 032 323 13 71
200480 LECOMTE Didier La Croix 5 2517 DIESSE 032 315 26 49
200334 LEHMANN Paul Hargarten 78 3531 OBERTHAL 031 711 49 78

1900448 LEHMANN Jérôme Grod 5637 BEINWIL 056 668 07 18
1900070 LEUENBERGER Urs Gyrenstrasse 50 8967 WIDEN 056 633 51 88
200228 LEUENBERGER-MÜLLER V. und E. Niederdorf 2 3412 HEIMISWIL 034 423 05 24
201022 LIECHTI Stefan Leutschenstrasse 40a 3038 KIRCHLINDACH 031 822 11 86

1800734 LIESCH Andreas Dira 7459 STIERVA 081 328 24 47
800022 LUCHSINGER-SCHIESSER David Thon 30 8762 SCHWANDEN 055 644 32 26

2200037 LUDER Felix Prévondens 1521 CURTILLES 021 906 72 52
2700006 LUPPI Peter + Ruth Streue-Riethof / Brühlgasse 30 9492 ESCHEN FL 00423 373 48 07
2200369 MAMIN Jean Ferme de la Dausaz 2 1607 LES TAVERNES 021 907 78 67
700015 MATHIS Hans + Stefan Vorder Grosshostatt 6373 ENNETBÜRGEN 041 620 34 29
201131 MATTER Andreas Bodenacker 2 3074 MURI B. BERN 031 721 28 62
201260 MAY Walter + Lukas Schyne 4936 KLEINDIETWIL 062 965 14 01

1000008 MERIAN Luc Vieux Châtel 1644 AVRY-DEVANT-PONT 026 915 08 05
2200019 MEYLAN Jean-Daniel Le Courtillet 1174 PIZY 021 828 38 20
2600181 MOUHAY Joël Gravalon 7 2907 ROCOURT 032 476 62 38
200021 MÜHLEMANN Werner St. Petersinsel 3235 ERLACH 032 338 22 36

1700451 MÜLLER Andreas Underweg 1 9467 FRÜMSEN 081 740 32 22
1800400 MÜLLER-WEBER Emil Saslatsch 107 7542 SUSCH 081 862 29 33
1900025 MURIMOOS Werken und Wohnen 5630 MURI 056 675 53 76
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2300048 NÄFEN Fredy + Lucia Haselgasse 85 3902 BRIG-GLIS 027 923 03 92
2400073 NICOLET Thierry Le Crêt-du-Locle 33 2322 LE CRET-DU-LOCLE 032 926 16 87
700034 NIEDERBERGER Anton Schlinggismatt 6373 ENNETBÜRGEN 041 620 37 19

1800093 NIGGLI Gian Peter Cho d'Punt 63 7503 SAMEDAN 081 630 88 88
200016 NIKLAUS Daniel Lindenhof 3324 HINDELBANK 034 411 25 79

1900058 OEHNINGER Samuel Waldhof Angus 5628 ALTHÄUSERN 056 670 95 94
200072 OPPLIGER Hans-Jürg Langeten 4952 ERISWIL 062 966 00 53
100063 PESTALOZZISTIFTUNG Rudolf Jakob / Langacher 8934 KNONAU 044 767 04 26

1800027 PFEIFFER Aldo Bulaseras 7535 VALCHAVA 081 858 52 73
1900039 PFISTER Herbert Bollhof 5078 EFFINGEN 062 876 10 69
1300028 PLATTNER Teddy + Cornelia Sonnenhof 4436 LIEDERTSWIL 061 961 09 96
200464 PULFER Barbara + Willi Borbezried 3152 MAMISHAUS 031 731 44 10

2600260 QUIQUEREZ Patrick + Raymond Chemin des Romains 279 2908 GRANDFONTAINE 032 476 67 83
200054 REINHARD-SCHENK Cornelia La Paule 1 2723 MONT-TRAMELAN 032 487 57 61

2200027 REYMOND Steeve La Grande Ferme 1174 MONTHEROD 021 808 77 08
2200005 ROCHAT Alexandre Rue du Village 10 1312 ECLEPENS 021 866 62 10
2200032 ROMON Florian Au Village 40 1029 VILLARS-STE-CROIX 079 247 15 09
2300081 ROTEN Jean-Christophe Rue de la Combettaz 1965 SAVIÈSE 027 395 28 01
2300121 ROTEN Vincent Rue de la Combettaz 1965 SAVIÈSE 079 623 68 31
200570 RÖTHLISBERGER Peter Linde 4935 LEIMISWIL 062 965 30 80

1100403 RÜFENACHT Stefan Brügglenstrasse 11 4583 MÜHLEDORF 032 661 11 49
2000014 RUPP Fritz Mühle 2 9555 TOBEL 071 917 18 66
1700352 RUSCH Stefan Unterhub 9525 LENGGENWIL 071 923 04 47
2200029 SANDOZ Maximilien Le Soliat 2108 COUVET 032 863 31 36
2200219 SAUGY Pierre et Didier Côte à Théodore 1 1523 GRANGES-PR.-MARNAND 026 668 22 47
2600011 SAUNIER Pierre du Perchet 2914 DAMVANT 032 476 68 61
500024 SCHMIED Sonja + Urs Eichholtern 6403 KÜSSNACHT A.R. 041 850 78 42
200983 SCHMUTZ Stefan ob. Scheuer 120 3086 ZIMMERWALD 031 819 02 94

1900018 SCHNEIDER Christian Fäsackerhof 5323 RIETHEIM 056 249 34 53
200667 SCHNEIDER-LÄDERACH Rudolf Moosacker 4 3075 RÜFENACHT 031 839 61 22

1100153 SCHNEIDER-LÄDERACH Rudolf Untergrenchenberg 2540 GRENCHEN 032 652 16 43
300649 SCHÖPFER Pirmin Grossbühl 6170 SCHÜPFHEIM 041 484 12 40
300076 SCHWENK Oscar + Anna Neualp 6013 EIGENTHAL 041 497 40 24

1000164 SIEGENTHALER Stefan Bruch 6 1700 FRIBOURG 026 481 25 78
2000138 SOLLER Peter Zellholz 9315 NEUKIRCH 071 477 18 02
1300009 SPEISER Philipp + Rudolf Aeschbrunnhof 75 4469 ANWIL 061 991 05 10
300787 SPIELMANN Niklaus Ebimoos 6192 WIGGEN 079 546 27 89
200758 SPIELMANN-REBER Rudolf Horgasse 3557 FANKHAUS 034 495 60 36

1300145 SPRUNGER-WYSS Dominic + Rahel Wildenstein 4416 BUBENDORF 061 931 20 87
200918 STEFFEN Jürg Brauch 237 3418 RÜEGSBACH 034 461 65 63

2600019 STEULET Maurice La Borgue 30 2803 BOURRIGNON 032 431 15 03
1100019 STICH Wolfgang Hof Buschel 4245 KLEINLÜTZEL 061 771 92 56
1300076 STOHLER Christoph + Maja Hof Gehren 4425 TITTERTEN 061 941 23 80
100043 STRAUSS Ernst Feldern 8477 OBERSTAMMHEIM 052 745 17 69

1300070 STRUB Christian Grienacker 4448 LÄUFELFINGEN 062 299 21 84
2200003 THEINTZ Christophe La Gravine 1174 PIZY 021 828 34 32
1800014 THOM Jon Paul Bröl 17 7546 ARDEZ 081 862 24 53
1300110 THOMMEN Bruno Rebenhof 86 4494 OLTINGEN 061 991 93 08
2200083 THUILLARD Martial Frémerin 1 1415 DEMORET 024 433 15 36
1300131 TSCHUMI-WEHRLI Franz+Fränzi Hof Bogenthal 4229 BEINWIL 061 991 07 22
1400009 VETTERLI Roland Randenstrasse 33 8228 BEGGINGEN 052 680 14 88
1900002 VOCK Lukas + Bea Wendelinhof 5524 NIEDERWIL 056 622 29 59
2400091 VONLAUFEN Thony La Molière 21 2400 LE LOCLE 032 931 38 21
2000043 WAELTI-GIGER Anton Lärchenhof 9556 AFFELTRANGEN 071 917 17 90
1800127 WEBER Christian Punt Muragl 7503 SAMEDAN 081 842 84 19
100246 WELTI Thomas Hesligenstr. 112 8700 KÜSNACHT 044 910 30 56

1600006 WILD Bernhard Schobel, Leimensteig 9054 HASLEN 071 333 20 51
1500046 WILD Bernhard Schobel, Leimensteig 9054 HASLEN 071 333 20 51
1800663 WILLY Eva + Menduri Suot Chesas 7523 MADULAIN 079 247 93 17
600023 WINDLIN André Herrschwand 6067 MELCHTAL 041 669 11 48

1300128 WISLER Jürg Langacker 12 4433 RAMLINSBURG 061 931 29 03
300080 WISS Franz + Irene Höllhof 6010 KRIENS 041 310 16 32

1400403 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel Hof Oberwald 1 8261 HEMISHOFEN 052 741 24 21
200561 ZIMMERMANN-NOBS Peter Bachstrasse 125A 3096 OBERBALM 031 819 25 28
100132 ZOLLINGER/SCHNEITER Dorfstrasse 113 8105 WATT 044 884 76 51
200042 ZUMKEHR Werner + Therese Uebersrüti 3550 LANGNAU I.E. 034 402 19 37
300184 ZUPPIGER Susanne + Martin Strassgade 1 6170 SCHÜPFHEIM 041 484 32 06

2000144 ZÜRCHER Markus Metzgersbuhwil 1 8577 SCHÖNHOLZERSWILEN 071 630 04 51
1900144 ZWAHLEN Barbara Sennenberg 8956 KILLWANGEN 056 401 50 40
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2200198 BACH Lorenz Rte Cantonale 1659 ROUGEMONT 026 925 88 69
2600272 BANDELIER Claude Bellevue 1 / CP 63 2853 COURFAIVRE 032 426 55 89
2200007 BAUMBERGER Alain Ch. des Resses 1261 LONGIROD 022 368 14 22
100363 BERTSCHINGER Siegfried Hermikonstrasse 113 8600 DÜBENDORF 044 821 08 70

2200347 BEZENCON Gilles Rte d'Echallens 2 1376 GOUMOENS-LA-VILLE 078 788 85 10
1900341 BIRCHER Richard Holderstall 5063 WÖLFLINSWIL 062 877 16 77
100047 BRUNNER Gert Eidbergstrasse 57 8405 WINTERTHUR 052 233 18 51

2500007 DESBIOLLES Pascal + Philippe Route de Covéry 1 1252 MEINIER 022 752 56 07
2200112 DUCLOS Christian + Alain Domaine du Pré-Manon 1261 LE VAUD 022 366 06 26
100208 FEDERER Hans Im Chäfer 8488 TURBENTHAL 052 385 38 82

2400038 GRAF Laurent Village 12 2325 LES PLANCHETTES 032 913 41 28
1000203 HALDEMANN Urs Montborget 22 1489 MURIST 026 665 13 55
201072 HAUETER Ueli Dorfstrasse 30 3415 HASLE-RÜEGSAU 034 461 13 22

2600147 HENRY Romain Vie de Bonfol 66 A 2933 DAMPHREUX 032 474 50 79
2000225 HOFER Beatrix Guntersriedstrasse 1 8584 LEIMBACH 071 648 23 64
400039 IMHOLZ Martin Balankamatt 6462 SEEDORF

1900381 ITEN Jakob + Agatha Langackerweg 2 5745 SAFENWIL 062 797 15 46
2200110 JATON Michel Route Dommartin 6 1043 SUGNENS 021 881 27 28
2000223 KREIER ZACHARIAS Helena Chraiehof 9506 LOMMIS 052 369 66 21
1700016 KUHN Edwin Diezenberg 9615 DIETFURT 071 983 11 37
200480 LECOMTE Didier La Croix 5 2517 DIESSE 032 315 26 49

1100130 MARTI Klemenz + Daniel Sportstrasse 2 2544 BETTLACH 032 645 23 82
2300100 MOTTIEZ Lucien Ch. du Grand-Clos 12 1869 MASSONGEX 024 472 24 92
1700309 MÜLLER Christian Frohwies 9633 BÄCHLI-HEMBERG 071 377 11 43
2100010 OEHEN Guido Tenuta Spinello 6997 SESSA 091 608 26 66
1800592 ROTH-SPYCHER Andreas Platta 7136 OBERSAXEN FRIGGAHÜS 081 931 24 20
201175 SCHEURER Andreas Rebstockweg 13 3283 KALLNACH 032 392 21 05
800029 SCHIESSER Andreas Syten 8783 LINTHAL 055 643 31 19

1900102 STEINER Franz Bergstrasse 1 5623 BOSWIL 056 666 36 35
201081 STRAHM Hasi Oberdorfstrasse 28 3053 MÜNCHENBUCHSEE 031 869 20 62

1100065 STRUB Paul und Käthi Horn 4632 TRIMBACH 062 293 29 31
2000190 STUDER Hansjörg Ühlehof / Altparadies 8252 SCHLATT 052 659 20 70
1800290 VIELI-HOPP Bernhard + Annette Hof Platta / Leis 217 A 7132 VALS 081 935 15 73
1700266 WIDMER Armin Schopfenstrasse 5 9621 OBERHELFENSCHWIL 071 374 17 83
2300035 WILLA Pascal Gampinenstrasse 1 3952 SUSTEN 079 374 50 18

200520 BEUCHAT Denis Rte de Chaluet 41 2738 COURT 032 497 94 05
2600255 BEUCHAT Bernard Immeuble 18 2885 EPAUVILLERS 032 461 31 18
2200233 BOVAY Yves Agriculteur 1412 VALEYRES-SOUS-URSINS 024 435 15 26
2600287 CATTIN Pascal Coin du Jonc 27 2942 ALLE 032 471 29 64
2200191 CHAILLET David Rue du Temple 4 1148 CUARNENS 021 864 57 51
2200237 CHEVALLEY Claude Chevressy 1405 POMY 024 425 32 78
2200277 DUNAND André Les Bruets 1269 BASSINS 022 366 35 87
1100409 EBERHARD Hans-Jürg Oberdorf 2 3253 SCHNOTTWIL 032 351 55 20
2600040 FRINGELI Pierre-André Le Pré Grebis 2800 DELEMONT 032 422 99 59
2200129 FUCHS Jean-Louis La Fermette 1148 CHAVANNES-LE-VEYRON 021 861 03 67
200256 KRENGER Hans-Ulrich Schwarzmoosweg 6 3665 WATTENWIL 033 356 25 71

2600270 MAITRE Léon-André Les Ecarres 2338 LES EMIBOIS-MURIAUX 032 951 15 10
100308 SCHMID Ueli Pfäffikerstr. 29 8604 VOLKETSWIL 044 945 43 20
200447 SCHÜPBACH Christophe Raimeux de Grandval 2745 GRANDVAL 032 499 99 45

2600106 WERMEILLE Alain Coinat d'Essertiau 25 2942 ALLE 032 471 14 84

1100148 BADER Susanne Duleten 4632 TRIMBACH 062 293 29 57
500130 BÜRGI-SCHELBERT Kari Bergstrasse 12 6424 LAUERZ 041 811 18 56
201029 FUHRIMANN Therese Rütti 3543 EMMENMATT 034 402 35 66

1000016 LOBSIGER Hansruedi & Stefan Buche 1 3184 WÜNNEWIL 026 496 25 71
1100065 STRUB Paul und Käthi Horn 4632 TRIMBACH 062 293 29 31

500033 BELLMONT Josef Steinbächli 6 8842 UNTERIBERG 055 414 20 74
1800419 BISCHOFF Martin Cuoira 14a 7556 RAMOSCH 081 866 36 45
1400030 BRÜTSCH Jakob + Lydia Griesbacherhof 8200 SCHAFFHAUSEN 052 649 18 76
1800390 BÜHLER-RISCH Christian Coms 7427 URMEIN 081 651 49 20
900046 HÜRLIMANN-GWERDER Toni Obersüren 6318 WALCHWIL 041 758 25 52
100217 JÄGGIN Sabina Waldhof 8932 METTMENSTETTEN 044 767 02 91
201014 JENNI Peter Brunnrainstrasse 3 3305 SCHEUNEN 031 761 29 61

2600069 KEHRWAND Urs Le Monnat 2829 VERMES 032 438 87 87
1800510 MARUGG Hansandrea Dorfstrasse 73 7424 PRÄZ 081 651 61 67
1700047 OBERHOLZER Erwin Hubertingen 8638 GOLDINGEN 055 284 28 06

  BD - Blonde d'Aquitaine

  AU - Aubrac

  BR - Bos Indicus- Zebu

  BV - Braunvieh / Race Brune
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500003 ODERMATT Klaus und Margrit Katzenstrickstrasse 12 8840 EINSIEDELN 055 412 35 01
1900136 RYTZ Ernst Kloster 5 4305 OLSBERG 061 841 21 37
300414 UNTERNÄHRER-FREY Ueli + Lydia Mättiwil / St. Niklausen 6005 LUZERN 041 361 23 62

2600231 KOTTELAT Gervais Rte Principale 33 2827 MERVELIER 032 438 80 63

2100013 AERNI Roberto & Davide via dei Borghesi 24 6596 GORDOLA 091 745 12 76
2200134 ALLAZ Constantin Chemin de l'Ancienne Forge 1041 VILLARS-LE-TERROIR 021 881 29 08
1100066 BADER Ueli Rieden 51 4717 MÜMLISWIL 062 391 04 51
2200072 BOLAY Charles-Bernard et Nicolas ch. de la Branche 7 1272 GENOLIER 022 366 31 09
200612 BORN-RYTZ Hans-Rudolf Brunnhof 4704 NIEDERBIPP 032 633 21 70

1900402 BÜCHLI Florian Hofmatt 5077 ELFINGEN 062 876 14 80
1800633 BÜHLER Arthur Hauptstrasse 23 7122 VALENDAS 081 921 60 38
1700109 BUTZ Thomas Thurau 9244 NIEDERUZWIL 071 951 20 12
2200152 FAVRE Jean-Daniel Rte de St-George 3 1188 GIMEL 021 828 30 19
2200335 FREYMOND Sylvain Rue du Petit Faubourg 11 1147 MONTRICHER 021 864 57 10
1800132 GRASS Gian Duri Prazet 7530 ZERNEZ 081 856 18 15
1000059 GROSS Alain & Jean-Paul ch. du Paudex 10 1474 CHABLES 026 663 15 83
2600145 HEUSLER Romain Route de Cornol 78 2946 MIECOURT 032 462 10 91
1900333 HUBER Marcus Gassweid 8905 ARNI 056 634 14 76
200618 KISSLING Hans + Christina Brunnackerweg 1 3608 THUN 033 336 15 09
200256 KRENGER Hans-Ulrich Schwarzmoosweg 6 3665 WATTENWIL 033 356 25 71

2000059 KÜNG Hans-Ueli Breitloo 8259 ETZWILEN 052 741 59 20
200302 KUNZ-ARNOLD Edith + Res Ucht 3087 NIEDERMUHLERN 031 819 70 03
100277 LANDERT Werner im Hasli / Hochfelden 8192 GLATTFELDEN 044 867 21 46

1800534 MARK Martin Quadra 7415 RODELS 081 655 12 78
100409 MEIER Andreas Wildsbergstrasse 43 8606 GREIFENSEE 079 225 28 52

1400045 MEISTER Urs Hauptstrasse 106 8232 MERISHAUSEN 052 653 10 22
2200273 MERCANTON Jean-Pierre et Lionel Ch. de l'Hermite 2 1072 FOREL (LAVAUX) 021 781 21 56
100275 METTLER Stefan zum Irchelblick 8458 DORF 052 317 17 51
500042 MEYER Emil Rest. Alpenhof 6403 KÜSSNACHT A.R. 041 850 10 73

2600244 NAGEL Patrick Agriculteur 2947 CHARMOILLE 032 462 19 73
1400043 NEIDHART Romuald Wiesholz 44 8262 RAMSEN 052 743 19 76
1000023 PASQUIER Thierry + ROUILLER Vincent Rte du Reposoir 56 1625 SALES 079 410 80 57
1800027 PFEIFFER Aldo Bulaseras 7535 VALCHAVA 081 858 52 73
2200027 REYMOND Steeve La Grande Ferme 1174 MONTHEROD 021 808 77 08
1000102 ROBATEL Jean-François Inwardes 15 1530 PAYERNE 026 662 12 25
200136 SCHMIED Fredy Moosweg 41 3038 KIRCHLINDACH 031 829 35 77

1900300 SCHNEIDER Walter Biffighof 5303 WÜRENLINGEN 056 281 15 29
200483 STÖCKLI Hans Nydegg 34 3148 LANZENHÄUSERN 031 731 11 63
100177 STRICKHOF WÜLFLINGEN Birrer Patrik / Weinbergstr.198 8408 WINTERTHUR 052 224 28 28 

1900389 STRUB Michel Schützenhausstrasse 46 5056 ATTELWIL 062 726 02 63
1300129 VOGT-DÜRRING Jürg Mühlemattweg 140 4123 ALLSCHWIL 061 481 50 07
1000074 VONLANTHEN Elmar Halten 2 1717 ST.URSEN 026 494 14 37
2300024 VUISSOZ Christophe Margnenaz 1950 SION 027 203 13 13
300524 WILLI Franz Sässhof / Schnarzen 14 6218 ETTISWIL 041 980 25 65

100251 ACKERET Markus Rietstrasse 36 8472 SEUZACH 052 335 22 66
300299 AMREIN Jörg Vorderschwand 6102 MALTERS

2300109 BELLWALD Roland Schleitstrasse 3957 ERSCHMATT 027 932 48 22
1000244 BENNINGER-JULMY Hans Dorfstrasse 38 1793 JEUSS 026 674 12 84
201123 BERGER Peter Vennersmühle 226 3437 RÜDERSWIL 034 496 88 09

2000107 BERGER Ernst Fliegenast 8360 ESCHLIKON 071 971 15 18
1800689 BEZZOLA Mario Röven suot 7530 ZERNEZ 081 856 13 35
100231 BIERI Ueli Oberwies 8496 STEG 055 245 11 79

2300119 BIOLLAY Pierre-Louis Daviaz 1891 VEROSSAZ 024 485 35 47
100287 BLIGGENSTORFER Paul Bollenrütiweg 5 8117 FÄLLANDEN 044 825 33 02

1900472 BREM Stefan + Renate Wattwilerhof 1, Oberweningen 5462 SIGLISTORF 056 241 29 88
200211 BRÖNNIMANN Fritz Mühlebach 2 3127 MÜHLETHURNEN 031 809 15 85

1700353 BÜCHEL Silvan Leuestrasse 7 9464 RÜTHI 071 766 18 60
300845 BUCHER Daniel Schwendelberg 6182 ESCHOLZMATT 041 486 26 02
300778 BUCHER Pius Erixmoos 6167 BRAMBODEN 079 213 01 83

1700102 BÜHLER Fridolin Brändliberg 8872 WEESEN 055 616 14 35
1800721 BUNDI Urs Ratitsch 7408 CAZIS 081 651 28 84
700033 BÜNTER-ARNOLD Daniela Rütholtern 6052 HERGISWIL 041 630 06 21
200045 BURRI Reinhold Neuenweg 124 3664 BURGISTEIN 033 356 22 28

1900342 BUSSLINGER Albert Birrfeldstrasse 26 5243 MÜLLIGEN 056 225 13 53
1800691 COLLENBERG Moritz Vichava 17 7551 FTAN 081 864 10 66
1800682 CUORAD-NÄFF Andri + Seraina Plans 7543 LAVIN 081 862 27 04

  BZ - Bazadaise

  CH - Charolais

  DR - Dexter
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1800636 DANNACHER Claudio + Erwin Voa da Solis 25 7082 VAZ/OBERVAZ 081 384 15 79
200493 DIETRICH Adrian Unterer Boden 3703 AESCHI 033 654 98 21

2000053 DÜNNER Daniel Hanfgarten 8376 FISCHINGEN 071 977 17 47
201192 EGGIMANN Beat Obergammenthal 797 3454 SUMISWALD 034 431 33 04
200236 EGGIMANN Beat Obergammenthal 797 3454 SUMISWALD 034 431 33 04
500133 EGGLER Karl Schindellegistrasse 27 8832 WOLLERAU 044 784 68 23
100368 EGLI Felix Nasen 8498 GIBSWIL-RIED 055 246 37 88
300770 EMMENEGGER Willi Ober-Kienis 6113 ROMOOS 041 480 28 53

1700435 ENZLER Nadja + Hansjörg Hasenhus 6 9404 RORSCHACHERBERG 076 561 17 43
1700367 FALK Christina St. Georgenstrasse 251a 9011 ST. GALLEN 071 222 63 15
300674 FALLEGGER Benedikt Glichenberg 6182 ESCHOLZMATT 041 486 17 60
300252 FELDER Roland Brach 6196 MARBACH 034 493 35 64
201120 FISCHER Monika Katzenstiegweg 8 3612 STEFFISBURG 033 438 23 59
100324 FÜRST Werner Burgstrasse 25 8617 MÖNCHALTORF 044 948 08 25

1700108 GADIENT Luzi Ackerwiese 8896 FLUMSERBERG 081 733 14 51
700030 GANDER Paul Berg-Studi 6375 BECKENRIED 041 620 63 71
300243 GEMPERLE Heidy + Franz Helgengüetlistr. 22 6015 REUSSBÜHL 041 260 95 52
201048 GERBER Johann Ebenläng 3550 LANGNAU I.E. 034 402 39 11
300810 GERBER Daniel Grossboden 6182 ESCHOLZMATT 041 486 29 69

1000070 GIROUD Eric Rte du Saulgy 46 1678 SIVIRIEZ 026 656 16 43
1700271 GOOD Wendelin Gapöschen 8890 FLUMS 081 733 16 51
500041 GRAB-HUBLI Martin Halten 6418 ROTHENTHURM 041 838 17 56

2400015 GRISEL Sylvain Les Oeillons 2105 TRAVERS 032 863 16 70
1100164 GROB Andreas Dammstrasse 4 4652 WINZNAU 062 295 43 40
100318 GROTZ Fritz Fohlenhof Blackten 8494 BAUMA 052 386 36 06

1100022 GYSIN-BLOCH Elisabeth Froburgstrasse 145 4634 WISEN 062 293 23 08
600027 HABERMACHER Toni Hofurlistrasse 9 6064 KERNS 041 661 01 78
100311 HÄFELI Rudolf Breitenacherstrasse 60 8308 ILLNAU 052 347 23 08

2000196 HAGENBÜCHLE Andreas Aadorferstrasse 15 9547 WITTENWIL 052 366 46 90
1700253 HALTINER Werner Bühl 2 9452 HINTERFORST 071 755 31 68
100091 HÄNE Alois Bräch 8494 BAUMA 052 386 22 31

1900336 HASSLER Rolf Rütistrasse 1 4332 STEIN 062 873 01 65
1900375 HAUSER Vera Hauptstrasse 71 5315 BÖTTSTEIN 056 250 04 03
1700359 HEINIGER Daniel Howartstr. 61 B 9642 EBNAT-KAPPEL 079 306 86 11
1500050 HELWICH Silke Stocken 88 9105 SCHÖNENGRUND 071 361 11 93
1000103 HIRSCHI Arthur Scheuergraben 1714 HEITENRIED 026 495 14 82
2300122 HISCHIER Christoph + Armin Haus Gärstenhorn 3999 OBERWALD 027 973 32 69
2000030 HOLENSTEIN Hans Grüt 8376 FISCHINGEN 071 977 14 65
1700411 HOLENSTEIN Peter Auen 9534 GÄHWIL 071 931 35 26
100046 HONEGGER Ruedi Berenbachstrasse 11 8635 DÜRNTEN 055 240 61 03

1900459 HUNZIKER Werner Sood 4 5727 OBERKULM 062 776 37 30
2300125 IMHASLY Urban Niederernen 3995 ERNEN 027 971 37 57
2000164 INAUEN Werner Alte Poststrasse 25 9548 MATZINGEN 052 376 16 67
1800667 JÄGER Johann Untere Strasse 10 7029 PEIST 081 374 15 45
1800519 JÄGER-GADIENT Simon-Peter Untere Dorfstrasse 10 7029 PEIST 081 356 41 54
1100127 JAUS Stefan Hohl 70 4712 LAUPERSDORF 062 391 30 14
1800702 JUD Niklaus Veia Sur Ual 7460 SAVOGNIN 081 684 21 65
1700113 JUD-FREI Carmelita Ruppenboden 3 9450 ALTSTÄTTEN 071 755 49 56
1700128 KALBERER Pius Butzerstrasse 16 8887 MELS 081 710 66 84
500068 KESSLER Balz Wolfsgrüebli 8854 SIEBNEN 055 440 36 34

1600022 KOSTER-KNÖPFEL Niklaus Chrestes 9054 HASLEN 071 333 49 37
200623 KRÄHENBÜHL Hans Herder 4942 WALTERSWIL 062 964 14 57
100329 KREIS Philipp Dorfstrasse 3 8374 OBERWANGEN 071 977 27 00
600032 KUNZ Hubi am Kaiserstuhl 6074 GISWIL 041 675 00 58
201023 KURZEN Samuel Alte Strasse 45 3715 ADELBODEN 033 673 23 44

1700175 LÄNZLINGER Josef Aelpli 9613 MÜHLRÜTI 071 983 30 78
200633 LEUENBERGER Urs Zürich-Bernstrasse 9 3429 HÖCHSTETTEN 034 413 22 11
300627 LÖTSCHER Toni Gigenstrasse 52 6182 ESCHOLZMATT 041 486 19 01
800026 LUCHSINGER Kaspar Berg 8765 ENGI 055 642 16 85
201068 MADER Ueli Feldmoos 3150 SCHWARZENBURG 031 731 02 87

1700176 MÄDER Walter Aachen 9402 MÖRSCHWIL 071 866 11 29
2000183 MAIER Urs Iselisberg 8524 UESSLINGEN 052 746 12 37
1000138 MARMY Patrice La Corbière 2 / CP 260 1470 ESTAVAYER-LE-LAC 026 663 36 19
200526 MATTER Hans Neuhof 3020 RIEDBACH 031 926 19 60
200978 MAY Jonas Felixhof 4936 KLEINDIETWIL 062 965 02 50
300253 MEYER Peter Chlischwand 6122 MENZNAU 041 493 00 01

1900326 MEYER Martin Schachenstrasse 16 5105 AUENSTEIN 062 897 02 71
200782 MOSER Marcel Haslimattweg 11 3267 SEEDORF 032 392 22 23

1800441 MOSER-WILLI Peter Schra 499 7220 SCHIERS 081 328 11 79
1700378 MOTZER Paul Oberrieterstrasse 15 9453 EICHBERG 071 750 03 08
100078 MÜLLER Herbert Orflen 8496 STEG 055 245 11 28
500073 MÜLLER Felix Schwändi 6442 GERSAU 041 828 11 78
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1100155 MÜLLER Beatrix + Peter Gösgerstrasse 39 5015 ERLINSBACH 062 844 50 66
900051 NIEDERBERGER Willy Stockeri 6343 RISCH 041 790 31 29
201079 OPPLIGER Markus Wisli 3 3654 GUNTEN 033 251 34 26

1800649 PENG Rita Rufena 109 7132 VALS 079 362 02 99
201130 PETER Hansruedi Dorf 2 3268 LOBSIGEN 032 392 43 17

1700474 PETERER Marcel + Anita Untere Schwendi 702 9115 DICKEN 071 351 25 52
1700385 PFIFFNER-RUTZ Paul Quartnerstrasse 28 8883 QUARTEN 081 738 18 55
1000094 PILLER-RIEDO Gilbert Ried 99 1716 PLAFFEIEN 026 419 23 75
2100037 QUARELLA FORNI Milada Carrale Bacilieri 8 6500 BELLINZONA 091 825 26 52
300834 RENGGLI Martin Schwändeli 6162 FINSTERWALD 041 480 06 21
300102 RIEDWEG Bernhard Bodenmatte 6182 ESCHOLZMATT 041 486 24 28
200893 SALVISBERG Sandra Hofstetten 3124 BELPBERG 031 819 63 03
201195 SCHALLER-TÜSCHER Urs Bahnhofstrasse 12 3293 DOTZIGEN 032 351 07 46
200473 SCHÄREN Susann + Urs Kleinrütteli 1 4536 ATTISWIL 032 637 23 28
300761 SCHÄRLI-GALLIKER Martin+Priska Unter Rengg 3 6125 MENZBERG 041 493 01 59
700009 SCHMITTER Ueli Berghof Brändlen 6386 WOLFENSCHIESSEN 041 628 28 21
500065 SCHNELLMANN Alois Büelgasse 8a 8855 WANGEN 055 440 38 51
200881 SCHOPFER Hannes Rohr 3785 GSTEIG 033 755 13 86
500156 SCHORNO Werner Plattfluh, Chräbelstr.27 6410 GOLDAU 041 855 59 72

1800684 SCHORTA Vito + Anna-Ursina Haus 272 7526 CINUOS-CHEL 081 854 23 23
201160 SCHRANZ Christian Elsigbachstrasse 5 3725 ACHSETEN 033 671 35 76
300363 SCHWARZ Ruedi Tannenberg 6353 WEGGIS 041 391 05 12
200774 SPYCHER André Hubelackerweg 30 3144 GASEL 031 849 13 21

1700399 STÄHLI Roger Galserschstrasse 9c 8890 FLUMS 081 710 12 00
300630 STEFFEN Christoph Bödeli 6182 ESCHOLZMATT 079 758 41 64
201270 STEUDLER Hans Bühl 3863 GADMEN 033 975 13 23
100271 STREULE Susanne Niederdürstelen 8494 BAUMA 052 386 35 17
200543 STÜBI Hans-Jörg Kilcherslehn 3155 HELGISRIED 031 809 02 51
201031 STUDER Madlen Brunnmattweg 8 3504 NIEDERHÜNIGEN 031 791 12 56

1700333 SULSER Walter Winkelstrasse 12 9479 OBERSCHAN 081 783 16 39
2300124 SUMMERMATTER Georg Postfach 114 3920 ZERMATT 027 967 30 45
1400041 SUTER Waltraud Im Tal 45 8233 BARGEN 052 653 10 24
300800 THALMANN Stefan + Anita ober-Rütiboden 6182 ESCHOLZMATT 041 486 18 31

2200003 THEINTZ Christophe La Gravine 1174 PIZY 021 828 34 32
1700427 TOBLER Fredy Kallesser 639 9437 MARBACH 071 777 16 68
400040 TRUTTMANN-BURCKHARDT Kobi Rütliweg 4 6377 SEELISBERG 041 820 52 32
200948 UELTSCHI-CHRISTELER Richard Saanenstrasse 31 3770 ZWEISIMMEN 033 722 41 08
200549 ULRICH Hans Gfell 3154 RÜSCHEGG-HEUBACH 031 738 82 16

1100159 VOGT Roland Riedstrasse 47 2544 BETTLACH 032 645 22 04
2300136 VUISSOZ Arthur Rte du Châtelard 40 1981 VEX 027 207 10 88
200587 WÄFLER Beat Suldhalten 3703 AESCHI 079 214 57 61

1900222 WAGNER Adolf Egenwil 71 5224 UNTERBÖZBERG 056 441 16 94
1900340 WALTHER Nik Hirzengraben 33 5053 STAFFELBACH 062 721 40 14
200225 WASEM Hans Gerbeweg 10 3665 WATTENWIL 033 356 23 45

1700282 WICK Werner Lässerhof 413 9303 WITTENBACH 071 290 14 36
1700150 WILDHABER David Bardella 8890 FLUMS 081 733 32 50
200959 WILLEN Robert Stiegelschwandstrasse 78 3715 ADELBODEN 033 673 29 03

1700433 WILLI-CASANOVA Linda + Daniel Ragnatscher, Rietstr. 15 8888 HEILIGKREUZ 081 723 99 64
1100003 WYSS Josef Froburg 4634 WISEN 062 293 20 79
200547 ZBINDEN Paul Bärenwart 3153 RÜSCHEGG-GAMBACH 031 738 83 64
201128 ZBINDEN Heinz Bach 143a 3156 RIFFENMATT 031 735 53 52
300773 ZEMP Anton Burgweg 3 6045 MEGGEN 041 377 47 48
400033 ZGRAGGEN-STADLER Wisi+Angelika Bielenhof / Wilerstrasse 67 6472 ERSTFELD 041 880 01 19
300795 ZIMMERMANN Albert Oberschwanden 6354 VITZNAU 041 397 10 52
201019 ZUMBRUNN Rolf Gassenweg 372 3852 RINGGENBERG 033 822 88 07
201212 ZWAHLEN Thomas Schwendi 4 3156 RIFFENMATT 031 735 52 29

1100087 ACKERMANN Mathé + Nadja vor der Fluh 5 4710 BALSTHAL 062 391 57 56
1700449 ACKERMANN Hansjörg Morgen 934 9651 ENNETBÜHL 071 994 11 93
200347 AESCHLIMANN Fritz Althaus 4955 GONDISWIL 062 962 03 56

1100097 ALTERMATT André Zelgli 67 4715 HERBETSWIL 062 394 16 44
1000190 ANSERMET René La Vounaise 54 1489 MURIST 026 665 16 67
1700431 ARNOLD Marcel Stärkliswil 386 9205 WALDKIRCH 071 422 43 30
2000192 ASPRION Oliver Boltshausen 1 8561 OTTOBERG 071 620 18 33
2100014 AZIENDA CRESPERA Guido Bernasconi 6932 BREGANZONA 091 966 68 54
2100035 BALESTRA Claudio Colfiorito 6948 PORZA 091 967 63 05
200985 BAUMGARTNER Bruno + Daniel Grossfeld 1 3054 SCHÜPFEN 031 879 15 21
100212 BAY Rudolf Langenmooserstr. 13 8467 TRUTTIKON 052 317 30 47

1800554 BEELI Johann Hof Varsera 7013 DOMAT/EMS 081 633 24 75
1900268 BENZ Hans Ziegelhof / Landstrasse 227 5430 WETTINGEN 056 426 96 32
1900301 BERUFSBILDUNGSHEIM NEUHOF Abteilung Landwirtschaft 5242 BIRR 056 464 25 83

  GA - Galloway
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200687 BG SCHMID-ANDEREGG Grünenbrach 14 2556 SCHEUREN 032 355 32 13
200305 BIERI Karl Boden 3772 ST. STEPHAN 033 722 33 03

1000060 BIERI Franz Hübeli 3182 UEBERSTORF 031 741 26 38
2300107 BILGISCHER Remo Kirchstrasse 31 3952 SUSTEN 027 473 44 36
201219 BIRCHER Thomas Misli 3863 GADMEN 033 975 11 84

2300094 BITZ Helmut Haus Wehri 3945 GAMPEL 079 617 14 20
100261 BOLLER Ernst Fällandenstrasse 2 8124 MAUR 044 980 42 28

1900180 BOLLIGER-DÖBELI Ueli Thälgasse 23 5725 LEUTWIL 062 777 23 89
1700226 BÖNI Peter Bachsandweg 2 8892 BERSCHIS 079 247 24 50
1700229 BÖSCH Adrian Langenegg 9656 ALT ST. JOHANN 071 999 16 59
200753 BRACHER Simon Rain 3473 ALCHENSTORF 034 415 13 59
200707 BRÜGGER Niklaus Marc Murgge 3116 MÜHLEDORF 031 781 26 13

1300118 BRUNNER Ruedi Sevogelstrasse 1 4132 MUTTENZ 061 461 45 76
1100167 BUCHER Anton Hauptstrasse 26 4655 STÜSSLINGEN 062 298 26 49
2000065 BUCHMANN-GALLMANN Ursula Neuhof 9217 NEUKIRCH A.D. THUR 071 642 19 24
201066 BÜHLER Simon Schwendlihohle 41 3655 SIGRISWIL 033 251 24 39
200661 BURKHARD Andreas äussere Hub 3432 LÜTZELFLÜH-GOLDBACH 034 461 55 77
300136 BURRI Anton Horwerstrasse 41 6010 KRIENS 041/310 99 22
300748 BURRI Pirmin Hinter-Ziegerhütten 6162 RENGG 041 480 07 79

1800319 CAMENISCH Peter Via Sutcurtgins 41 7141 LUVEN 081 911 29 33
1500049 CLAUS Jürg Bühle 542 9427 WOLFHALDEN 071 841 83 80
2400024 CUDRE-MAUROUX Pascal St-Gervais 24 2108 COUVET 032 863 13 20
1900105 DELZ Hans Rüchihof 4313 MÖHLIN 061 851 13 14
1100093 DEPPELER Daniel Mittlerer Balmberg 13 4524 BALMBERG 032 637 17 79
1300031 DETTWILER Markus Farnsburg 4466 ORMALINGEN 061 983 10 15
1900193 DIETIKER Ruedi Schenkenberg 145 5112 THALHEIM 056 443 29 85
201052 DUPPENTHALER Fritz Feldstrasse 5 4917 MELCHNAU 062 927 24 52
100081 EGLI Walter Würz 8497 FISCHENTHAL 055 245 15 82
300340 EGLI Gerhard Sonnseite 6122 MENZNAU 041 493 21 45

1700355 EIGENMANN Alex Vorderfeld / Dägetschwil 9527 NIEDERHELFENSCHWIL 071 947 23 71
200513 ERB-HINNI Ueli + Annerös Adlemsried 3766 BOLTIGEN 033 773 63 76
300355 ERNI-SUHNER Priska Egolzwilerstrasse 10 6244 NEBIKON 062 756 18 66
200733 FASOLIN Martin Bielstrasse 6 2558 AEGERTEN 032 373 44 63

2200354 FAVRE Basile Copy-Farm / Ch. de la Prile 2 1040 ST-BARTHELEMY 021 881 65 93
2200031 FAVRE Basile Copy-Farm / Prile 2 1040 ST-BARTHÉLEMY 021 882 51 22
100122 FISCHER Hansruedi Adlisbergstrasse 70 8044 ZÜRICH 044 251 17 79
201141 FLORY-WILD Martin + Alexandra Montagne-du-Droit 118 2610 MONT-SOLEIL 032 941 23 93
200730 FLÜCKIGER Andreas + Sandra Wuhl 3068 UTZIGEN 031 839 16 94

1100147 FLÜCKIGER Ernst Fallernhof 4522 RÜTTENEN 032 622 07 51
1300091 FREI-ZULAUF Ulrich Murenbergstr. 1 4416 BUBENDORF 061 931 29 70
300797 GABRIEL Peter Etzenerlen 6017 RUSWIL 041 495 06 28
300281 GALLIKER Walter Eppenwil 6147 ALTBÜRON 062 756 27 21
100290 GALLIN Matthias Widmen 23 8634 HOMBRECHTIKON 055 264 22 90
300304 GASSMANN Dionys Langrüti 6010 KRIENS 041 320 54 58

2300095 GATTLEN Matthias Hasel 3935 BÜRCHEN 027 934 13 47
201095 GERMANN Dölf Hageldorniweg 3 3714 FRUTIGEN 033 671 08 21

1800661 GLIOTT Giusep Ignazi Via principala 73 7031 LAAX 081 921 47 51
2000072 GREEFF Andreas Moosburg 8594 GÜTTINGEN 071 695 17 29
100230 GRIMM Philipp Zugerstrasse 302 8810 HORGEN 043 244 06 44

1200003 GRÖGER Hans Vorderes Kurzäckerli 53 4252 BÄRSCHWIL 061 301 08 33
1100076 GSCHWIND-HOLZHERR Werner Ettingerstr. 20 4114 HOFSTETTEN 061 731 18 04
1900447 GSELL Peter Sennhof 569 5453 REMETSCHWIL 056 470 19 13
2200008 HAEFELI Roland et Prisca La Cézille 1268 BEGNINS 022 366 23 31
2300056 HALLENBARTER Florian Stadtgarten 3981 OBERGESTELN 027 973 18 57
1700453 HALLER Michel Städeli 892 9240 NIEDERGLATT 071 393 12 93
1900009 HALTINER Toni Brüggerweg 7A 5018 ERLINSBACH 079 485 30 86
1100049 HÄNNI Manfred Vorder Brandberg 4715 HERBETSWIL 062 394 12 24
200937 HARTMANN Barbara Loch 3157 MILKEN 031 731 08 39

1900325 HARTMANN-STUCKI Andreas + Silvia Vorstadt 5 5213 VILLNACHERN 056 442 66 70
1400036 HERMANN-SCHECK Hansueli u. Barbara Lahnbuck 4 8200 SCHAFFHAUSEN 052 624 34 76
2000062 HERSCHE Heidi + Alois Hof Steinwies 8512 WETZIKON 052 376 33 04
1900303 HILTMANN Reinhard Höhle 65 4315 ZUZGEN 061 871 09 89
200956 HOFMANN Andreas Schwendistrasse 99 3172 NIEDERWANGEN 031 981 03 60

2200101 HORISBERGER André Ferme David 1148 CHAVANNES-LE VEYRON 021 861 43 09
300175 HUBER Hans Stalden 6277 KLEINWANGEN 041 910 60 25
300293 HUBER Alois und Caroline Ober-Flühlen 6154 HOFSTATT 041 978 11 04

1900362 HUBER-ERNI Bruno + Rita Rüti 2A 5607 HÄGGLINGEN 056 624 28 88
1300092 HUEBER Jan Neumattweg 1 4243 DITTINGEN 061 761 14 09
2300093 IMBODEN Roman Leischenstrasse 19 3945 GAMPEL 027 932 51 34
900005 ITEN Andreas Strimatt 6331 HÜNENBERG 041 780 28 01

1600024 JÄCKLI Remo Obereggerstrasse 15 9442 BÜRISWILEN AI 071 890 01 74
200596 JOST Peter Mätteli 97 3476 OSCHWAND 062 961 75 43
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300518 JOST-GERBER Felix + Irene Rötlerhof 6211 BUCHS 062 756 13 52
200361 KAMMERMANN Samuel Gutenbrünnenweg 41 3125 TOFFEN 031 819 17 33

1700210 KANT. STRAFANSTALT SAXERRIET Gutsbetrieb / Saxerrietstr.1 / PF 1 9465 SALEZ 081 758 16 65
300250 KÄPPELI Markus Wydenmoos 6204 SEMPACH 041 460 36 46
100086 KELLER Heinrich + Helene Hausen 12 8475 OSSINGEN 052 317 39 32

1700204 KLÄGER Beat Vettingen 9614 LIBINGEN 071 983 39 78
2000219 KLÄGER Daniel Cheerhof 8374 DUSSNANG 071 977 18 10
500105 KNOBEL Elmar Muschelbergweg 3 8852 ALTENDORF 055 442 63 77
200285 KOBEL Armin + Sabine Kleinhöchstetten 115 3113 RUBIGEN 031 721 39 48

1000186 KOCH Markus La Sauge 10 1644 AVRY-DEVANT-PONT 026 915 31 50
1600023 KOLLER Hans Rödelbach 9050 APPENZELL 071 787 17 80
200371 KÖNIG-MARTI Hans-Rudolf Moosgasse 77 3305 IFFWIL 031 761 02 45
100329 KREIS Philipp Dorfstrasse 3 8374 OBERWANGEN 071 977 27 00
300249 KRUMMENACHER Beat Balmli 6182 ESCHOLZMATT 041 486 18 05
300477 KRUMMENACHER Franz Sonnhalde 6016 HELLBÜHL 041 467 00 73
200300 KUENZLE Fritz Wydenvorsass 576 1738 SANGERNBODEN 026 419 34 43
200979 KÜFFER Martin + Susanne Hübeli 51A 4924 OBERSTECKHOLZ 062 922 98 09
100372 KUHN Christian Seebacherstrasse 370 8052 ZÜRICH 044 301 30 91

1100402 KUNZ-MATHYS Brigitte Hauptstrasse 31 3254 MESSEN 079 411 72 14
200740 KUPFERSCHMIED Thomas Blasen 3531 OBERTHAL 031 711 53 24
201234 LEHMANN Fabienne Bickigen 405 3472 WYNIGEN 034 415 01 73
100160 LEISI Christof Unterwagenburg 127 8425 OBEREMBRACH 044 876 02 37

2000092 LEUMANN Oliver Dorfstrasse 9 8586 ANDWIL 071 648 11 52
1000104 LIARD Marcel La Sauge 1644 AVRY-DEVANT-PONT 026 915 21 76
201076 LIEBERHERR Susanne Herolfingen 257 3503 GYSENSTEIN 031 791 17 69
300807 LIMACHER-HAAS Roger + Judith Neugassweg 6a 6144 ZELL 041 988 24 59

1600026 LOCHER RASCHLE Christine Enggenhüttenstrasse 86 9050 APPENZELL 071 760 09 43
400030 LORETZ Wendel Ruslistrasse 9 6473 SILENEN 041 883 00 90
300258 LÖTSCHER Kurt Schwandacher 6182 ESCHOLZMATT 041/486 21 10
201205 LÜTHI Niklaus + Samuel Ilfisgraben 97 3550 LANGNAU I.E. 034 497 22 55
100161 MAAG Andreas FREI Waldemar / Dörflistrasse 25 8192 ZWEIDLEN 044 867 17 21
500131 MÄCHLER Heinrich Lässern, Bächweidstr. 29 8857 VORDERTHAL 055 446 14 85

1600009 MANSER Josef Weesenstrasse 54 9050 APPENZELL 071 787 34 40
201138 MATTER Senta Kloster 3416 AFFOLTERN I.E. 034 435 16 36
201109 MESSER Hans Hauptstrasse 2 3306 ETZELKOFEN 031 765 54 96
200515 MESSERLI Martin Moos 126a 3116 KIRCHDORF 031 809 04 01

1500025 MESSMER Werner + Andreas Brugg 1929 9100 HERISAU 071 352 60 29
2000080 MEYER Martin Wolfsgruben 8255 SCHLATTINGEN 052 657 11 93
1900353 MONNEY Rémy Wettacherhof 5075 HORNUSSEN 062 871 72 25
2300075 MOOSER Josef Haus Täschbach 3929 TÄSCH 027 967 52 05
2300120 MORISOD Alfred La Doey 1891 VEROSSAZ 024 485 25 12
1000135 MOSER Hans-Peter Zum Holz 40 1715 ALTERSWIL 026 494 39 53
1700171 MÜLLER Alois Zwischenbäch 8730 UZNACH 055 280 63 69
1900456 MÜLLER Bruno Gibel 1 5647 OBERRÜTI 041 787 09 68
2300101 NEFF Jérôme Dorf 102 3927 HERBRIGGEN 027 956 56 55
1700047 OBERHOLZER Erwin Hubertingen 8638 GOLDINGEN 055 284 28 06
100355 OBRIST Jürg Döltschiweg 235 8055 ZÜRICH 044 850 29 71

1800473 ODERMATT Thomas Julierstrasse 18 7455 MULEGNS 081 684 57 70
300727 OEHEN-RECHSTEINER Josef Egg 6287 AESCH 041 917 32 47
200490 OPPLIGER Otto La Vacherie 2610 MONT-SOLEIL 032 941 53 45

2000101 PETER-KAMMERER Bruno + Berghild Moorwilen 8535 HERDERN 052 747 16 17
200336 PFISTER Hans-Ulrich Windenschmiede 16 3412 HEIMISWIL 034 422 44 26

1900084 REICH Fritz Zeisetel 5723 TEUFENTHAL 062 776 27 69
200054 REINHARD-SCHENK Cornelia La Paule 1 2723 MONT-TRAMELAN 032 487 57 61

1800653 RIEDER Meinrad + Renate Dorfplatz 81 7132 VALS 081 935 14 27
300707 RIEDWEG-ROHRER René Gsteig 6182 ESCHOLZMATT 041 486 27 23
200588 ROHRER Hans-Ulrich im Schlössli 3202 FRAUENKAPPELEN 031 926 18 25

1900328 ROMER-MÜNGER Martin + Katja Waldgraben 191 4813 UERKHEIM 062 721 04 88
1800592 ROTH-SPYCHER Andreas Platta 7136 OBERSAXEN FRIGGAHÜS 081 931 24 20
1700478 RUST Marcel Büelen 1538 9650 NESSLAU 071 994 28 74
1700377 RUTZ Walter Hüferen 9650 NESSLAU 071 994 34 47
1800639 SALZGEBER Christian Sunnähof 7243 PANY 081 332 43 91
2300102 SARBACH Jürgen Birchmatten 23 3924 ST. NIKLAUS 027 956 37 27
2600011 SAUNIER Pierre du Perchet 2914 DAMVANT 032 476 68 61
1100064 SCHAAD Norbert Bernweg 101 3254 MESSEN 031 765 51 68
1700358 SCHALCHER Brigitta Huswiesstrasse 6 9116 WOLFERTSWIL 071 950 12 75
1000081 SCHALLER Patrik Schiffenen 10 3186 DÜDINGEN 026 493 31 95
2600209 SCHENK Rodolphe La Haute-Fin 8 2900 PORRENTRUY 032 466 27 53
300332 SCHERER Willy Lamm 6173 FLÜHLI 041 488 04 88

2000028 SCHERRER Guido Speck 44 8374 DUSSNANG 071 977 16 44
200609 SCHLUP Hans-Rudolf Aefligenstr. 6 3314 SCHALUNEN 031 767 71 41
300831 SCHNIDER David Rothornstrasse 30 6174 SÖRENBERG 041 488 03 54
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100292 SCHÖNENBERGER Jürg Süsenbergstrasse 11 8400 WINTERTHUR 052 243 12 76
200517 SCHORI Hans Försterweg 18 3267 SEEDORF 032 392 18 75

1500024 SCHÜRCH Adrian Holder 9056 GAIS 071 793 31 14
1900082 SCHWARB Heiner Hübel 20 4333 MÜNCHWILEN 062 873 29 68
1700066 SCHWENDENER Robert Burgerauerstr. 36 9471 BUCHS 081 756 25 73
2300114 SIEGEN Hans-Peter + Hermine Racharten 3918 WILER 027 939 17 01
2000073 SIEGENTHALER Samuel Friedberg/Gündelharterstr.13 8507 HÖRHAUSEN 052 763 25 08
1300044 SIGRIST Susanne + Chistoph Hümpelihof 4414 FÜLLINSDORF 061 901 52 90
2000142 SOMMER Stefan Waldhof 8507 HÖRHAUSEN 079 614 03 32
2100025 SPESCHA Jean Grumo 6747 CHIRONICO 091 865 15 06
200535 SPÖRRI Martin Bolligenstr. 8 3006 BERN 031 331 79 97

1800726 SPRECHER Christian uf Aeris 7027 CALFREISEN 081 253 65 51
100110 SPRENGER Hansueli Weingut zum Frohhof / Zürichstr.4 8413 NEFTENBACH 052 315 41 72

1700380 STÄDLER Peter Im Hof 4 9450 LÜCHINGEN 071 755 33 42
100327 STAHEL-MÜLLER Katharina Rietmühle 8468 WALTALINGEN 052 745 29 28

1300068 STALDER Alois Hof Wartenberg 4132 MUTTENZ 061 462 14 69
1100128 STALDER Thomas Längenmoosweg 2 4710 BALSTHAL 062 391 17 33
200708 STEFFEN Peter Altmatt 14 3425 WILLADINGEN 034 413 13 35
300337 STEFFEN-BRECHBÜHL Josef Büffig 6192 WIGGEN 034 493 40 46
201223 STEIGER-SCHÄRER Amadeo+Claudia Haslerenstrasse 6 3703 AESCHI B. SPIEZ 033 654 12 30
500161 STEINER Josef Waage / Sägelstrasse 1 6410 GOLDAU 041 811 24 56

1900145 STÖCKLI Brigitte Hohenhus 5647 OBERRÜTI 041 787 18 67
200450 STOLZ Andi Oberdjardin 4 2827 SCHELTEN 032 438 83 02
200478 STREIT Ernst Grabenmühlestr. 41 3145 NIEDERSCHERLI 031 849 15 68
200575 STREIT Reto + KNUCHEL STREIT Ursula 3204 ROSSHÄUSERN 031 747 58 16
300298 STUDER-KURMANN Cécile + Toni Stoos 6113 ROMOOS 041 480 24 86

1100133 STUDINGER Pius Riedbrunnmatt 2 4658 DÄNIKEN 062 291 23 42
300651 STUTZ-FUCHS Jakob Richenseestrasse 17 6294 ERMENSEE 041 917 11 94

2300085 SUPERSAXO Damian Auf der Fluh 3906 SAAS-FEE 027 957 34 50
100080 SÜSSTRUNK Ernst Huno-Ranch 8412 HÜNIKON 052 315 19 63

2000041 ULRICH Max Oberdorfstrasse 23 8565 HUGELSHOFEN 071 699 14 61
1700222 URSCHELER Christof Fronackern 225 9204 ANDWIL 071 385 35 40
2300108 VARONIER Arthur Leyscher Strasse 21 3953 VAREN 027 473 28 02
100082 VOLKART Rolf im Mösli 8165 SCHÖFFLISDORF 044 856 17 92
100262 VOLKART Reto Höhweg 12 8166 NIEDERWENINGEN 044 856 01 22
200269 VON FISCHER Berchtold Rufelistrasse 7 3626 HÜNIBACH 033 243 44 47

2400090 VUILLEUMIER Cindy Domaine de la Croix 2124 LES SAGNETTES 032 863 18 01
300622 WASER Hans Stockweid 6285 RETSCHWIL 079 340 71 73

1900124 WEBER Guido Raiackerstrasse 5 8957 SPREITENBACH 056 401 55 63
1300084 WEBER Christian Baregg 4465 HEMMIKEN 061 981 63 48
300782 WEINGARTNER BRIGITTA MARIA + SCHMID FRANZ / Aelpli 6196 MARBACH 034 493 50 44

1900360 WIDMER Albert Dänibach 445 4813 UERKHEIM 062 721 24 33
300564 WILLIMANN Othmar Wiesen 6205 EICH 041 461 02 07

1100137 WINISTÖRFER Thomi Römerstrasse 2 4710 BALSTHAL 062 391 37 50
100211 WINTSCH H. + BINDER M. Im Zwei 1 8307 EFFRETIKON 052 343 90 60
300020 WIPRÄCHTIGER Hans Egetli 6133 HERGISWIL B. WILLISAU 041 979 15 49

1300112 WIRZ Adolf Hauptstrasse 15 4496 KILCHBERG 061 981 26 87
201077 WITTWER Peter Dürsgraben 66 3145 OBERSCHERLI 031 849 07 24
201122 WITTWER-RIX René + Manuela Obereichholz 205 3415 HASLE B.BURGDORF 034 461 61 03

1100040 WÜRGLER Hans + Yvonne Neu-Weisskirchhof 4105 BIEL-BENKEN 061 721 16 40
2200092 WÜTHRICH Rudolf + Thomas Le Carron 1410 THIERRENS 021 905 27 66
201217 WÜTHRICH KELLER Daniela Ostermanigen 85 3036 DETLIGEN 031 825 01 31
201015 WYLER Paul Stockmatte 3855 BRIENZ 033 951 31 60
200485 WYSS Alfons + Dorothea Hof Dürrenberg 2827 SCHELTEN 032 438 87 20
200673 ZAUGG Peter Hägsbach 81 4954 WYSSACHEN 062 966 14 14
201017 ZBÄREN Hansueli Gutenbrunnenstrasse 89 3775 LENK IM SIMMENTAL 033 733 36 02

2300073 ZIMMERMANN Enrico Furrumatte 3932 VISPERTERMINEN 027 946 82 80
1400051 ZIMMERMANN Peter Alemannenweg 382 8262 RAMSEN 052 743 17 52
1900278 ZOELLY Hermann + Yvonne Gutsbetrieb Lindengut 5466 KAISERSTUHL 044 858 22 53
200042 ZUMKEHR Werner + Therese Uebersrüti 3550 LANGNAU I.E. 034 402 19 37

2200301 ZWYSSIG Dominik + Sinia La Gottalaz 1427 BONVILLARS 024 436 17 26

1700223 ARTHO Guido Waldestrasse 12 8735 RÜETERSWIL 055 284 20 20

2200359 AEBERHARD Jean-Sébastien La Grange d'Enhaut 1534 SASSEL 026 668 02 32
1500009 BAUMANN Hans Grueben 448 9103 SCHWELLBRUNN 071 351 40 93
201229 BG SCHÜPBACH/PFULG Oberhäusern 35 3124 BELPBERG 031 819 22 29
201121 BINGGELI Peter Henzischwand 3152 MAMISHAUS 031 731 29 67

2100032 BISACCA Andrea + Tanja Via cantonale 6715 DONGIO 091 871 14 45
1100105 BORER Matthias Mühle 129 4234 ZULLWIL 061 791 91 90

  GV - Gelbvieh

  HH - Hereford
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1700363 BÖSCH Hansruedi Wiesbüel 9244 NIEDERUZWIL 071 951 09 45
100205 BOSSHARD René Rietli 8499 STERNENBERG 052 386 26 45

2300062 BRUCHEZ Lydwine Les Rochers 510 1965 SAVIÈSE 027 395 21 71
1800314 CASUTT-JÄGGI Wendelin + Monica Tuaul 7153 FALERA 081 921 38 31
100057 DENZLER Franz Bemer 174 8903 BIRMENSDORF 044 737 10 71

2000175 DEUTSCH Jakob Kalchofen 2 9216 HOHENTANNEN 071 640 07 27
2200155 DUBUIS Cyril Le Verger 1186 ESSERTINES S. ROLLE 021 828 39 03
100349 EGLI Hans Orflen 1 8496 STEG IM TÖSSTAL 055 245 12 75

1300094 FANKHAUSER Peter + Claudia Oestelhof 102 4419 LUPSINGEN 061 911 12 58
1700092 FÄSSLER Walter Gutsbetrieb Barenegg 9633 BÄCHLI-HEMBERG 071 377 12 44
200390 HABEGGER Heidi La Tanne 18 2720 TRAMELAN 032 481 42 67

1700439 HOLLENSTEIN Roman Hub 9614 LIBINGEN 071 983 29 24
1700314 KOCH Thomas Oberhueb 9304 BERNHARDZELL 071 433 13 57
2000157 KÖSTLI-HERZOG Stefan + Monika Kappelstrasse 15a 8508 HOMBURG 052 763 30 56
300716 LUSTENBERGER Eugen Budmigen 6133 HERGISWIL 041 979 13 31
201068 MADER Ueli Feldmoos 3150 SCHWARZENBURG 031 731 02 87
300658 MARTI-RÖLLI Elmar Käppelimatt 6130 WILLISAU 041 970 07 74
100284 MEIER-LIENHARD Paul Steinerthof 8193 EGLISAU 044 867 16 75
201036 RÄZ Hansjörg Wierezwil 3255 RAPPERSWIL 031 879 20 00
600038 REINHARD Stefan Spis 6067 MELCHTAL 041 660 78 69
100269 RINDERKNECHT Thomas Herzogenmühle 15 8304 WALLISELLEN 043 443 18 71

1700296 SCHMID Werner Letzihof 400 9658 WILDHAUS 071 999 26 79
1800703 TARNUTZER Urs + Claudia Haus Arve 7228 SCHUDERS 081 328 24 38
201245 TSCHIRREN Walter + Marianne Hübeli - Löhrstrasse 120 3145 OBERSCHERLI 031 849 16 08

1700389 WIDMER Walter Entenbach 3 9613 MÜHLRÜTI 071 983 10 43
1900392 WÜRSCH Markus Dorfstrasse 2 8956 KILLWANGEN 056 401 39 34

300818 ACHERMANN Hubert Neuhonegg 6130 WILLISAU 041 970 09 29
1700104 AGGELER Hans Vilterserstrasse 26 7323 WANGS 081 723 16 82
2100012 ALMA SA Giovanni Berardi 6937 BRENO 091 609 20 00
2300060 ALP FARM ERSCH GMBH c/o Herrn Manfred Schnyder 3957 ERSCHMATT 027 932 23 08
201035 ANDEREGG Fredel Hausenstrasse 18 3860 MEIRINGEN 033 971 06 74

1800671 ANDREOLI Edith + Roman Prau Grond 7147 VIGNOGN 081 931 18 60
1700188 ARTHO Walter Aesch 8727 WALDE 055 284 15 13
2200054 BAERTSCHI Alfred + Yvelise Les Banderettes 1262 EYSINS 022 367 11 79
100117 BAMERT Ernst Ried 8498 GIBSWIL 055 246 19 41
200924 BÄRTSCHI Hedi Brunnengrat 3551 OBERFRITTENBACH 034 402 36 71

2300117 BAYARD Gerhard Haus Nevada 3943 EISCHOLL 027 934 20 50
1900320 BERCHTOLD Martin Heggelenstrasse 635 5046 SCHMIEDRUED 062 726 20 72
200008 BERGMANN Armin Eggen 3773 MATTEN 033 722 26 31
200263 BG KRÄHENBÜHL M.-LÜSCHER P. Rain 3619 ERIZ 033 453 20 35
200574 BG V.BALLMOOS - BACHMANN Dorfstrasse 45 3421 LYSSACH 034 445 25 31

2100036 BINI Carla e Mike Sallo 6718 OLIVONE 091 872 19 26
1700328 BISSEGGER Peter + Ruth Weiern 36 / Rest. Alpenrose 9523 ZÜBERWANGEN 071 944 24 78
2000150 BLICKENSDORFER Urs Schweizersholzstrasse 11 9223 SCHWEIZERSHOLZ 071 422 40 24
1800264 BLUMENTHAL Lucia Unterdorf 7415 RODELS 081 655 14 47
200459 BOCHSLER Michael Aebischen 41 3202 FRAUENKAPPELEN 079 541 77 29

1700261 BOLLHALDER Linus Nutzenhalden 9621 OBERHELFENSCHWIL 071 374 10 54
1900368 BON Reto Güntlestenhof 5063 WÖLFLINSWIL 079 659 42 27
2300135 BORTER Thomas Lowinerstrasse 75 3911 RIED-BRIG 027 924 40 69
201193 BÖSIGER-KOCHER Peter Dorfstrasse 13a 2572 SUTZ 032 328 11 44

1800509 BOTT Gian Andrea Haus 97 7525 S-CHANF 081 854 05 19
2200009 BOVET Fred-Henri La Cour / rte de Genolier 5 1271 GIVRINS 022 369 19 68
201027 BRACHER Andreas + Rahel Hof 42 3414 OBERBURG 034 423 60 03

1900275 BRÄNDLI Emil Steinenbergstrasse 17 5726 UNTERKULM 062 776 21 60
200268 BRAWAND Albert Rüti 129 3814 GSTEIGWILER 079 220 46 24

2300080 BREGY Christoph Wichel 5 3924 ST. NIKLAUS 027 934 23 34
2100024 BRUNI Simona 6714 SEMIONE 091 870 21 84
700012 BUCHER Jacqueline Emmettenstrasse 40 6375 BECKENRIED 041 620 33 00

1700395 BÜCHLER-BRUNNER Heidi Bergstrasse 32 9113 DEGERSHEIM 071 371 13 62
1800643 BUCHLI Thomas Mitte 14 7106 TENNA 081 630 54 71
200702 BURGER Andreas Métairie de Prêles 2534 ORVIN 032 322 00 13
500030 BÜRGI Fredy Klostermühlestrasse 6 8840 EINSIEDELN 055 412 51 20

1300073 BÜRGIN Urs Hof Brunnmatt 20 4435 NIEDERDORF 061 961 92 13
2000084 BÜSSER Pius Hauptstrasse 52 8508 HOMBURG 052 763 39 23
1800405 CADOTSCH-JÄGER Arno Veia Davos Tga Clo 4 7460 SAVOGNIN 081 684 20 28
1800341 CADUFF Ignaz Casa Marlis 7154 RUSCHEIN 081 925 27 08
1800542 CADURISCH Fluri + Vreni Isola 7516 MALOJA 081 824 34 84
1800268 CAHENZLI Ronald 7157 SIAT 081 925 16 35
500136 CAMENZIND Karl Hinternühus 1 6403 KÜSSNACHT AM RIGI 041 850 38 77
200963 CHEZEAUX Marc Oberbergweg 5 3263 BÜETIGEN 032 386 11 45

  HI - Highland Cattle
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300830 DENIER Roly Stampfi 6023 ROTHENBURG 041 322 07 07
2200061 DEVENOGE François-Philippe 1304 DIZY 021 861 38 52
201133 DIETRICH Lisa + EYHOLZER Marco Bifangstr.9 2542 PIETERLEN 079 792 67 11
600039 DURRER-HUNKELER Melk Aecherlistr. 12 6064 KERNS 041 660 56 58

2200231 DUTOIT Stéphane et Christelle Le Pelleret 1610 CHATILLENS 021 907 70 13
1100154 EBERHARD Daniel Stockeren 63 3253 SCHNOTTWIL 032 351 02 03
201012 EGGENSCHWILER Margaretha Engi 3855 BRIENZ 033 951 32 03

2200077 EGGER Edwin Le Pâquier 1373 CHAVORNAY 024 441 46 22
200236 EGGIMANN Beat Obergammenthal 797 3454 SUMISWALD 034 431 33 04
201102 EGGIMANN Beat Obergammenthal 797 3454 SUMISWALD 034 431 33 04
100370 EGGIMANN David + Jeannette Betzental 79 8424 EMBRACH 044 876 04 17
201192 EGGIMANN Beat Obergammenthal 797 3454 SUMISWALD 034 431 33 04

1700259 EISENRING Roman Oberdorfstrasse 13 9248 BICHWIL 071 950 11 21
1100100 EMCH Philippe Untere Rütti 76 4252 BÄRSCHWIL 061 761 22 25
200309 EMCH-HAAS Stephan Humpergstr. 6b 3377 WALLISWIL 032 631 27 27

1300035 ERLENHOF Abt. Landwirtschaft 4153 REINACH 061 716 45 45
1000198 ETABLISSEMENTS DE BELLECHASSE Hubert Gachet 1786 SUGIEZ 026 304 10 10
1800545 FASANI Ivano Leso 6563 MESOCCO 091 831 16 36
300350 FASSBIND Walter Diebold-Schilling-Str. 13 6004 LUZERN 041 412 19 31
200897 FIECHTER Silvio Weid 42 4916 UNTERSTECKHOLZ 062 922 85 27

1100092 FISCHER Christoph Hinteres Kurzäckerli 4252 BÄRSCHWIL 061 761 13 21
200854 FLÜCKIGER MAX + MAAG REGULA Steinhaufen 4935 LEIMISWIL 062 965 39 01

1100080 FLURY René Grüngli 115 4523 NIEDERWIL 032 637 24 74
1600005 FUCHS Josef Haslenstr. 39 9050 APPENZELL 071 787 25 68
500093 FUCHS Heribert Karrenboden 46 8842 UNTERIBERG 055 414 32 77

1900317 GAFNER Karl Neudorfstrasse 16 5727 OBERKULM 062 776 18 91
1800157 GARTMANN Paul Gassli 7109 THALKIRCH 081 647 12 63
100166 GEHRIG Alfred Dietlikonerstr. 1 8152 OPFIKON 044 880 38 68
100411 GEMPERLE Werner Bruppichstrasse 1 8414 BUCH AM IRCHEL 052 318 16 59

1100055 GERMANN Marcel Hof Oberbös 4229 BEINWIL 061 791 08 51
2300091 GERTSCHEN Romeo Blattenstrasse 28 3904 NATERS 027 923 71 58
2100028 GIACOMINI Sara Azienda agricola 6692 BRONTALLO 091 754 24 16
1700173 GIGER Cornel Dorren 8722 KALTBRUNN 055 283 23 89
1700390 GIGER Felix Valungagasse 4 8881 TSCHERLACH 079 515 48 74
1800584 GIOSSI Ivan Via dil Museum 10 7188 SEDRUN 081 949 11 30
1800591 GIOSSI Tadeus Via dalla Fontauna 7 7189 RUERAS 081 949 16 55
1800266 GIOVANOLI Renzo Casa 80 7606 BONDO 081 822 18 89
2300104 GISCHIG Martin Kreuzmattenstrasse 3937 BALTSCHIEDER 027 946 65 69
100019 GISLER Josef Schlösslihof 8618 OETWIL AM SEE 044 929 24 89

2000197 GRAF Rolf Waldau 8575 ISTIGHOFEN 071 633 15 61
1900211 GRAF Monika Nackhof 5054 KIRCHLEERAU 062 726 12 57
1800408 GREGORI-SCHÜRMANN Linard Oberdorf 136 7482 BERGÜN 081 407 15 67
201055 GRIEB Martin Thunstrasse 107 3125 TOFFEN 031 819 28 13

1800375 GROND Daniel Sot Graveras 7537 MÜSTAIR 081 858 50 28
2300058 GRUBER Markus Kirchstrasse 3945 GAMPEL 027 932 35 02
2000167 GRUNDBACHER Hansjörg Kodenreuti 8558 RAPERSWILEN 052 763 12 66
100335 GUTJAHR Werner + Dorli Feissistrasse 24 8608 BUBIKON 055 243 13 29

2200008 HAEFELI Roland et Prisca La Cézille 1268 BEGNINS 022 366 23 31
300387 HAFNER Stefan Tellenberg 8 6253 UFFIKON 062 756 37 93

1700125 HAGER Ruedi Rüteli 8722 KALTBRUNN 055 283 44 14
600014 HALTER Peter Chnewis 6078 LUNGERN 041 678 15 63
100091 HÄNE Alois Bräch 8494 BAUMA 052 386 22 31
200330 HARI Niklaus Hofen 3713 REICHENBACH 033 676 25 50
201210 HARI Hansueli Stiegelschwandstrasse 61 3715 ADELBODEN 033 673 47 06

2000121 HARTMANN Günter Hauptstrasse 17b 8526 OBERNEUNFORN 052 745 27 93
800028 HEFTI-SPRING Hans Bleichestrasse 43 8750 GLARUS 055 640 63 34
201150 HEINIGER Thomas Schweikhof 3462 WEIER I.E. 034 435 11 75

1800556 HEINRICH Florian untere Dorfstrasse 7029 PEIST 081 356 41 61
200266 HESS AG LIEBEFELD H.-U. Reinhard / Rörswilstr.46 3065 BOLLIGEN 031 932 24 70
200235 HIGHLAND CATTLE AG Martin Braun / Dorfstr.141 3624 GOLDIWIL 033 442 24 41
201065 HIRSCHI Anita La Vieille Charrière 82 2516 LAMBOING 032 315 29 29
500056 HORAT Rita Grund / Viertel 6430 SCHWYZ 041 810 23 86
900028 HOTZ-MATHIS Hermann Deinikon 6340 BAAR 041 761 02 81
201083 HÜGLI Ingo Undersyten, Postfach 117 6084 HASLIBERG 079 311 13 02

1900202 HUSER Victor Otelfingerstrasse 15 5430 WETTINGEN 056 427 12 22
1800339 JANETT Jon P. + Erika Davo San Jon 42 7559 TSCHLIN 081 866 33 51
500050 JANSER August Schönrüti 8854 GALGENEN 055 440 52 84

1800223 JÖRG David Obere Bahnhofstr. 35 7013 DOMAT/EMS 081 633 20 80
200431 JOST-GERBER Ueli + Magdalena Jucken 370 3326 KRAUCHTHAL 034 411 06 62

1800415 JOSTY Giovanin Vichava 7 7551 FTAN 081 864 90 57
1700258 JUD Heiner c/o Freilandgeflügelhof Jud GmbH 8722 KALTBRUNN 055 283 11 08
1800465 KALAPOS SCHIESSER Susanne + SCHIESSER-KALAPOS Werner 7425 MASEIN 081 651 61 80
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500127 KÄLIN Dani Kalberweidli 3 8840 TRACHSLAU 055 412 29 78
1900095 KASPAR Erica Wannenstr. 8 5725 LEUTWIL 062 777 16 24
100170 KAUFMANN Christoph + Urs Oetwilerstrasse 61 8115 HÜTTIKON 044 845 32 23

1300122 KAUFMANN Andi Im Brunn 31 4463 BUUS 061 841 28 09
1100047 KAUFMANN Simon Derendingerstrasse 10a 4543 DEITINGEN 032 614 20 63
1700360 KELLER Hans Bitzi 9642 EBNAT-KAPPEL 071 993 12 92
100106 KOBEL Christian Widenbadhof 8708 MÄNNEDORF 044 920 06 79

1700174 KOCH Alois Gerschwil 9308 LÖMMENSCHWIL 071 298 54 17
300515 KOCH-LANG Sepp Haldenhof 6288 SCHONGAU 041 917 42 76

2000199 KOHLER Ruedi Brunnenäcker 8554 BONAU 071 657 27 42
300728 KOPP Pankraz Gelfingenstrasse 5 6277 LIELI 041 917 23 55
300425 KÜCHLER Ursula Tschädigenstrasse 9 6045 MEGGEN 041 377 32 75

1700056 KÜHNE Hanspeter Bachtal 8717 BENKEN 055 283 33 02
1700153 KÜHNE-BÜHLER Peter+Marianne Obere Böden 1 7317 VALENS 081 302 64 95
300726 KÜTTEL Xaver Bergli 6354 VITZNAU 041 397 14 07
201046 LÄDERACH Alexander Weier 55 3083 TRIMSTEIN 031 721 76 18

2300046 LENGEN Leo Tal-Eye 3937 BALTSCHIEDER 027 946 52 10
1700354 LIEBERHERR Ruedi Waldschwil 9125 BRUNNADERN 071 374 23 74
1900346 LIECHTI Lukas Rheinstrasse 29 4323 WALLBACH 061 861 05 55
300725 LISIBACH Werner Vogelsang 5 6030 EBIKON 041 440 80 59

1900184 LPG RHY Viktor Schraner / Selmatt 307 5276 WIL 062 875 24 68
800022 LUCHSINGER-SCHIESSER David Thon 30 8762 SCHWANDEN 055 644 32 26
201098 LÜDI Hans Ulrich Grabenmatt 369 3436 ZOLLBRÜCK 034 496 73 25
500070 MÄCHLER Arnold im grüene Winkel 3 8863 BUTTIKON 055 440 49 49
500072 MÄCHLER-SCHÖNBÄCHLER Christine Fuchsberg 4 8846 WILLERZELL 055 412 58 66
200837 MARBOT Ruedi Kappelenstrasse 31 3472 WYNIGEN 034 415 11 26

1000193 MARTI Christian Rte de Massonnens 1690 VILLAZ-ST-PIERRE 026 653 12 00
2100017 MATTEI Luca + Francesca 6695 PECCIA 091 755 14 67
1000055 MAURON Robert Freiburgstr. 56 1737 PLASSELB 026 419 20 75
600044 MC CARDELL-NISSILLE Christine Vorderegg 6064 KERNS 041 660 66 75

1800051 MEIER Joos Hof 7226 STELS 081 328 25 38
100300 MEILI-WÄLTI Urs Neschwilerstrasse 42 8486 RIKON 052 383 28 38

2000162 METTLER Thomas Hauptstrasse 86 8585 ZUBEN 071 695 18 66
1500019 METZLER René c/o Hansruedi Müller, Chäs-Hütte 8307 EFFRETIKON 052 343 12 75
200725 MOSER Hans Embergboden 3617 FAHRNI 033 437 22 78
201057 MOSIMANN Jürg Trockenmatt 394 3503 GYSENSTEIN 031 791 02 54

1100175 MÜLLER BLOCH Esther Bodenhof 128 4719 RAMISWIL 061 391 04 54
1900025 MURIMOOS Werken und Wohnen 5630 MURI 056 675 53 76
1800484 NICCA Paul Biohof / Tscharvi 12 7433 DONAT 081 661 22 68
201042 NIEDERHAUSER Niklaus Blackern 3536 AESCHAU 034 497 27 74
100297 OTT Rudolf Reggthal 8499 STERNENBERG 052 397 10 98

1000131 PECLAT-ETIENNE Véronique Case postale 14 1553 CHÂTONNAYE 026 658 19 12
200576 PEIER Andreas Forstweg 2 2562 PORT 032 331 64 02

1800699 PERETTI Romano Azienda Agher 6546 CAUCO 079 422 32 39
1000225 PERLER Adrian Amtmerswil 11 3184 WÜNNEWIL 026 496 15 76
1300069 PFLUGI Othmar Lerchenrainstr. 9 4106 THERWIL 061 721 36 21
500069 PFYL Josef Sand 8856 TUGGEN 055 240 67 91
100338 POLETTI Enrico Hostigstrasse 819 8132 HINTEREGG 044 923 42 32

2200053 QUIBLIER René Chemin Champs-Rosset 4 1297 FOUNEX 022 776 11 28
1700121 RÄBSAMEN Franz + Lucia Gauchen 9534 GÄHWIL 071 931 25 09
300763 REINHARD Markus Salzfasstrasse 37 6006 LUZERN 041 370 80 93
200486 RICKLI Urs Langenthalstr. 15 4914 ROGGWIL 062 929 23 24
900023 ROGENMOSER Marco Untertann 6315 OBERÄGERI 041 750 10 87
500062 RONNER Josef Büelstrasse 20 8854 SIEBNEN 055 440 18 19
200741 RÖSTI Hansruedi Pöschenriedstrasse 78 3775 LENK IM SIMMENTAL 033 733 34 49
300715 ROTH MARTIN + BIENZ MONIKA 6162 RENGG 041 480 06 53
100321 RUDIN Fritz Stürzikon 8425 OBEREMBRACH 052 345 11 86
100120 RÜEGG Andreas Langacher 260 8630 RÜTI ZH 079 333 83 72
200532 RUFER Ueli Moosweg 2 3128 KIRCHENTHURNEN 079 447 01 58
200838 RUFER Thomas Zilmattstrasse 1 3255 RAPPERSWIL 031 879 16 71

2300059 RUPPEN Beat Tala 3983 FILET 027 927 49 21
100048 RYFFEL Thomas Probsteistr. 26 8051 ZÜRICH 044 322 21 86
201248 SALVISBERG Jakob Wittenbergstrasse 35 3207 GOLATEN 031 755 48 02
201110 SALZMANN Andreas Fuchsloch 3465 DÜRRENROTH 062 964 10 52

2300079 SARBACH Markus Talstrasse 22 3924 ST. NIKLAUS 027 956 33 86
2700014 SCHÄDLER Leopold Gufer 579 9497 TRIESENBERG FL 00423 262 16 47
600034 SCHÄLI Peter Sidernstrassse 25 6064 KERNS 041 660 37 23
201011 SCHÄR Rolf Zelg 4955 GONDISWIL 062 962 04 50

1900212 SCHAUB-SCHMID Hanspeter + Monika Hof Thalmatt 4305 OLSBERG 061 841 04 29
100070 SCHAUFELBERGER Claire Gyrriedt 8340 HINWIL 044 938 17 76
200505 SCHEIDEGGER Markus Herrenschwandenstr. 4 3037 HERRENSCHWANDEN 031 302 47 13
100350 SCHENKEL-JAKOBER Urs Hae Am Waldhof - Uttenberg 8934 KNONAU 044 768 29 21
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100130 SCHERER Paul Felmis 8494 BAUMA 052 386 13 67
600012 SCHLEISS Werner Eichistrasse 18 6055 ALPNACH DORF 041 670 34 57

2300111 SCHMID Renato Panorama A 3937 BALTSCHIEDER 027 946 63 35
2000209 SCHÖNHOLZER Fredi Klarsreuti 33 8585 KLARSREUTI 071 646 03 31
201161 SCHORI Markus Rainsbergalp 3534 SIGNAU 034 497 35 15
500103 SCHULER Robert Ueberwurf 6417 SATTEL 041 835 13 07

2200222 SCHÜTZ Jean-Philippe Rue de la Tour 47 1867 OLLON 024 499 19 47
2500001 SCHÜTZ Herbert Route de Céligny 38 1298 CELIGNY 022 776 32 05
1000194 SCHWAB-HERREN Friedrich Silbenbrünnen 1 3210 KERZERS 031 755 66 89
200446 SCHWANDER Christian Utzenstorfstr. 24 3425 KOPPIGEN 034 413 17 64
300671 SCHWANDER Robert Nunwil 6283 BALDEGG 041 910 18 51
300785 SCHWEGLER-HÄFLIGER Josef+Priska Riteren, Postfach 6196 MARBACH 034 493 32 32
200933 SCHWEINGRUBER Werner Kleinroth 3507 BIGLEN 031 701 07 00
201116 SEBASTIAN Martin Oggenhäusern 4704 NIEDERBIPP 079 208 85 63

1900452 SENN + GIGER Schlatt 1 5085 SULZ 079 743 74 42
1000181 SERTKAYA TERCIER Sevim Le Rialet 487 1628 VUADENS 026 912 62 49
200858 SIEGENTHALER Rudolf Muhlernstrasse 627 3145 OBERSCHERLI 031 849 21 39
100384 SIGG Stephan Waldegg 8451 KLEINANDELFINGEN 052 317 36 14

1800477 SOLÈR Anton Silgin 7148 LUMBREIN 081 931 24 40
2000142 SOMMER Stefan Waldhof 8507 HÖRHAUSEN 079 614 03 32
1800421 SPESCHA Luregn Sil Crest 7156 PIGNIU 081 941 22 28
1500040 SPRECHER-DORON Ueli Hinterbühle 1096 9427 WOLFHALDEN 071 880 08 30
1300145 SPRUNGER-WYSS Dominic + Rahel Wildenstein 4416 BUBENDORF 061 931 20 87
300128 STA WAUWILERMOOS Herr Cyril Nietlispach 6243 EGOLZWIL 041 984 24 44
201002 STAMMBACH Andreas Binnel 2 3308 GRAFENRIED 031 769 15 23
500052 STEINEGGER-HORAT Albert + Theres Langacher 23 8852 ALTENDORF 055 442 28 57

2400098 STEINEMANN David Le Villaret 2072 ST-BLAISE 032 753 65 15
300572 STEINER-MOOLENAAR Bruno+Inge Striegelgasse 2 6214 SCHENKON 041 921 13 01
200271 STÖCKLI Peter Lössishaus 3153 RÜSCHEGG-GAMBACH 031 738 86 20
200085 STOLL Walter Aeugsten 3154 RÜSCHEGG 031 738 88 62
200351 TANNER Hansueli Bühlkellen 174 3550 LANGNAU 034 402 49 87

1300136 THOMMEN Kaspar Hangematt 105 4425 TITTERTEN 061 931 41 33
2100040 TOGNI Mirko 6760 PRIMADENGO 021 866 11 84
2000153 TRABER Reto Neuhofstrasse 8 8553 HARENWILEN 052 765 35 00
2300078 URMA CORDONA Giachino Marco Case postale 113 3972 MIEGE 027 455 64 77
800035 VIELI Claudia Ismatt 12 8908 HEDINGEN 043 388 55 85

1800342 VINZENS Ewald Genossenschaft 7154 RUSCHEIN 081 925 18 29
1900280 VOGEL Brigitte Bannhalde 28 5600 LENZBURG
800016 VÖGELI Hansruedi + Anita Durnagelstr. 8783 LINTHAL 055 643 32 66

1100156 VON BURG Edi Hauptstrasse 10 4514 LOMMISWIL 032 641 16 45
1100118 VOYAME J.-Pierre Thalmattweg 6 4145 GEMPEN 061 701 59 69
100358 WÄGELI-FANTI René+Charlotte Flarzweg 8 8614 SULZBACH 043 305 97 61
100360 WALTHER Peter Oberwagenburg 1 b 8425 OBEREMBRACH 044 865 63 90
201143 WÄLTI-SCHENK Heinz Bätterich 23 3615 HEIMENSCHWAND 033 453 02 24
200391 WENGER Hans-Ulrich Höhenscheuer 3157 MILKEN 031 731 14 36
200344 WENGER-LUGINBÜHL Stefan + Marianne Oberer Boden 3703 AESCHIRIED 033 654 31 16
300719 WEY Hans Neumatt 6014 LITTAU 041 250 40 67
800033 WICHSER Johann Heinrich WBS-Rinderzuchtbetrieb 8784 BRAUNWALD 055 643 36 10

1700115 WICK Hubert Lätschenstrasse 22 9204 ANDWIL 071 385 53 11
300120 WICKI Otto Lochgüter 6038 HONAU 041 450 41 47
300114 WISS Beda Hübschengraben 6264 PFAFFNAU 062 754 17 74

1800336 ZALA Giacomo 7743 BRUSIO 081 846 52 31
2300068 ZENHÄUSERN Norbert Zen Gerbern 3935 BÜRCHEN 027 934 18 79
2300096 ZENZÜNEN Anselm Guldersand 3993 GRENGIOLS 027 927 25 35
100325 ZIMMERLI Roger Sennhof 8332 RUSSIKON 044 954 06 11
500143 ZÜGER Alois jun. Vorderbergstrasse 91 8852 ALTENDORF 055 442 44 19
201039 ZÜRCHER Daniel + Sandra Reutmatt 4955 GONDISWIL

2300045 GLASSEY Nestor Les Bornes 1997 HAUTE-NENDAZ 027 288 56 50
2200326 ROCHAT Alain Les Rosses 1136 BUSSY-CHARDONNEY 021 800 42 76

400014 ARNOLD Andreas Weid 6377 SEELISBERG 041 820 15 17
1800700 GASSER-HÜRLIMANN Patrik Staudenhof 7424 PRÄZ 081 630 00 81
1700463 GUNTLI Benno Hintergasse 15 / Gasthaus Ilge 7324 VILTERS 081 723 11 82
500026 RUOSS Ueli Dostel 8863 BUTTIKON 055 440 56 21

1800643 BUCHLI Thomas Mitte 14 7106 TENNA 081 630 54 71
100019 GISLER Josef Schlösslihof 8618 OETWIL AM SEE 044 929 24 89
201215 HARI Hansjürg Kienstrasse 15 3713 REICHENBACH 033 676 27 39

  HR - Eringer / Hérens

  HW - Hinterwälder

  LG -  Luing
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300471 KNÜSEL Beat Gerbe 6344 MEIERSKAPPEL 041 790 45 34
100236 MEILI René Hofwiesen 8545 RICKENBACH 052 337 21 85
200890 MOOR-STUCKI Andreas Wasserwendi 6084 HASLIBERG 033 971 29 04
100188 WERREN Robert Langenhardstrasse 166 8486 RIKON 052 383 14 93
100286 WÜRMLI Raphael + Margrit Restaurant Freihof 8344 BÄRETSWIL 044 939 11 82

1900272 ADLER Hans Reusshof 5647 OBERRÜTI 041 787 13 42
200544 AEMMER Hansruedi Juheigässli 44 3800 MATTEN B. INTERLAKEN 033 822 28 25

1000182 AGROSCOPE LIEBEFELD-POSIEUX Yvo Aeby 1725 POSIEUX 026 407 73 45
300274 AMHOF Hugo Obermoos 6289 HÄMIKON 041 917 12 85

1700078 AMMANN Ruedi Au 4 9615 DIETFURT 071 983 13 59
1800011 ANDRI Jürg Schaivel 7531 MÜSTAIR 081 858 71 49
1900170 ANNEN Markus Egg 5643 ALIKON 041 787 19 88
200001 ANSTALTEN WITZWIL Herr Ueli Röthlisberger 3236 GAMPELEN 031 635 65 11
300496 APPERT Josef Risiboden 6043 ADLIGENSWIL 041 370 78 62

2000089 BACHMANN Gottfried Belzstadel 39 8585 LANGRICKENBACH 071 695 10 89
2200311 BALLAY Daniel Eslex 1892 LAVEY-LES-BAINS 024 485 10 72
2200248 BALSIGER Mathieu Chemin de la Denévaz 7 1806 ST- LEGIER 079 328 92 22
2400026 BARRAS Ignace Combe-Robert 2 2400 LE LOCLE 032 931 26 29
2200303 BERGER Laurent Ancienne Ecole 8 1588 CUDREFIN 026 677 07 84
200552 BERNHARD Walter Neuhus 3 3465 DÜRRENROTH 062 964 13 69
200133 BEUCHAT Pierre Hautes-Roches 2762 ROCHES 032 493 38 28

2600227 BEURET Romain Le Grandmont 2827 MERVELIER 032 438 90 69
300245 BG GALLIKER & FELIX Wili 6222 GUNZWIL 041 930 33 47

1100014 BG PROBST-GASSER Schneehof 4712 LAUPERSDORF 062 391 40 44
300005 BIRRER André Mastweid 6154 HOFSTATT 041 978 17 20
300309 BIRRER-RÜTTIMANN Martin+Irène Rüeggisingen 58 6032 EMMEN 041 280 41 71
100101 BOLLER Daniel + Brigitte Asp 160 8133 ESSLINGEN 044 984 38 53

2200316 BONNY Joël Le Château 1588 CUDREFIN 026 677 12 14
2600123 BOTTELLI André et Alain Chavon-Dessus 17 2926 BONCOURT 032 475 57 54
1900127 BREM Daniel Jakobsbrunnenweg 17 8964 FRIEDLISBERG 056 633 23 12
2300103 BRUNNER Helmut Strichen 3943 EISCHOLL 027 934 18 60
100112 BRUNNER Ueli Aentschbergweg 8303 BASSERSDORF 044 837 12 04
300341 BUCHER Hubert Grüthof 6276 HOHENRAIN 041 910 25 09

1800215 BUCHLI-RIEDI Thomas Obergut 7104 VERSAM 081 645 11 52
1800103 BÜHLER Johann-Martin Chrüz 7428 TSCHAPPINA 081 651 30 15
200100 BURKHALTER Ursula Rodacherstutz 15 3415 HASLE B.BURGDORF 034 461 55 12
200259 BURREN Andreas Lochstauden 99 4922 THUNSTETTEN 062 963 28 41
300581 BURRI Josef Lamperdingen 6006 LUZERN 041 420 08 10
300067 BURRI-MEIER Franz Griffental 61 6252 DAGMERSELLEN 062 756 37 15

1800176 CANDINAS Martial Quadras 7156 RUEUN 081 925 41 93
1800154 CAPAUL Arno Platatschas 7159 ANDIAST 081 941 32 55
1800162 CASANOVA-SPESCHA Arno Sut Rieven 7157 SIAT 081 925 45 71
2600018 CATTIN Claude Les Cerlatez 2350 SAIGNELEGIER 032 951 22 58
2600068 CHÉTELAT Gérald Vie de Delémont 5 2807 PLEIGNE 032 431 20 55
2600099 CHOULAT Frédéric Rte de la Gare 117 2923 COURTEMAÎCHE 032 422 13 74
2600250 CHOULAT Josy Rest. du 1er Vorbourg 2800 DELEMONT 032 422 13 74
2200043 CHRISTEN Pierre-André Les Glycines 1613 MARACON 021 907 89 60
2600045 CHRISTEN Pierre La Bergerie 2830 COURRENDLIN 032 435 53 94
1800650 CHRISTOFFEL-RUDIGIER Markus Via Sura 77 7530 ZERNEZ 081 856 14 50
2600002 CHRISTOPH MERIAN STIFTUNG Gutsbetrieb Löwenburg 2813 EDERSWILER 032 431 21 20
1800230 CLEMENT Josias Wallenboden 67 7063 PRADEN 081 373 12 57
200239 CONRAD Francis Rte de Chasseral 6 2518 NODS 032 751 45 40

1800081 CORTESI Diego Via Cologna 7742 POSCHIAVO 081 834 63 16
200152 CUCHE SA La Perrette 2610 LES PONTINS 032 941 26 23

2000171 DIEM Ueli alte Bommerstrasse 10 8573 SIEGERSHAUSEN 071 699 18 87
2000022 DIETIKER Werner + Urs Römerstrasse 16 8552 FELBEN-WELLHAUSEN 052 765 18 91
2600022 DUBAIL Jean-Claude Les Sabotiers 2 2853 COURFAIVRE 032 426 82 19
1100409 EBERHARD Hans-Jürg Oberdorf 2 3253 SCHNOTTWIL 032 351 55 20
2700013 EBERLE Petra Bündtle 12 9496 BALZERS FL 00423 384 38 02
2200141 ECHENARD Daniel Beau-Crêt 1846 CHESSEL 024 481 14 19
1800452 EGGENBERGER Hans Rosenberg 193c 7243 PANY 081 332 35 67
2600256 EICHER Philippe Rue de l'Eglise 8 2822 COURROUX 079 712 91 21
2000180 ENGELI Kurt Poststrasse 5 8586 ENGISHOFEN 071 411 62 58
1700185 EUGSTER Peter Kapellweg 1 9442 BÜRISWILEN 071 744 39 09
300003 FALLEGGER Walter Kagiswil 6221 RICKENBACH 041 930 12 32

2200094 FIECHTER Pierre-Alain Aux Auges 1353 BOFFLENS 024 441 74 14
1800114 FLEPP Giusep Dado Baselgia 7184 CURAGLIA 081 947 49 84
200304 FRAUTSCHI Hanspeter Krommen 3775 LENK 033 733 30 33

1900250 FREI-STOCKER Erich Freienwilerstr. 16 5420 EHRENDINGEN 056 221 03 23
1700013 GORT Erwin Ausserdorf 7315 VÄTTIS 081 306 12 86

  LM - Limousin
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1700050 GUBSER David Moos / Murgerleestr. 10 8884 OBERTERZEN 081 738 26 82
500149 GWERDER Franz Hofstrasse 16 6416 STEINERBERG 041 832 23 78
300248 HAAS Sepp Oberhof 6143 OHMSTAL 041 980 20 43
200390 HABEGGER Heidi La Tanne 18 2720 TRAMELAN 032 481 42 67

1900248 HAGENBUCH Hanspeter Nusshof 8917 OBERLUNKHOFEN 056 634 10 44
1700058 HÄLG-ACKERMANN Regula Fontanix 7323 WANGS 081 723 67 42
2200166 HASSLER Hervé Chemin de la Resse 11 1608 BUSSIGNY-SUR-ORON 021 907 23 79
2400088 HAUSSENER Olivier Ferme des Chênes 2063 ENGOLLON 032 853 21 62
200461 HEINIGER Martin Belzhaus 4952 ERISWIL 062 966 18 07

2400070 HENCHOZ Anne-Françoise Les Frêtes 158 2416 LES BRENETS 032 931 10 10
2200107 HENRY Gilbert Ferme du Collège 1115 VULLIERENS 021 869 93 57
1300014 HERMANN Markus Lerchenrainhof 5 4106 THERWIL 061 721 44 27
2700011 HERMANN Peter Cityhof / Felbaweg 5 9490 VADUZ FL 00423 232 93 92
1900239 HERZOG-JAKOBER Anton Brunnhof 5075 HORNUSSEN 062 871 35 04
2600100 HUGUELIT Yves Rte de Déridez 17 2926 BONCOURT 032 475 53 22
200308 ISENSCHMID Benedikt Vogelbuch 3206 RIZENBACH 031 751 17 12
900063 ITEN Markus Höfenstrasse 42 6312 STEINHAUSEN 041 741 49 85

2200290 JACCOUD Patrick Le Pâquis 1041 DOMMARTIN 021 881 38 58
1800251 JÄGER Markus Laret 189 7562 COMPATSCH 081 868 51 61
1800396 JAKOB Ernst Bual 3 7114 UORS 081 931 22 34
200734 KAUFMANN Jörg Dorfstrasse 35 4564 ZIELEBACH 032 675 39 84

1900174 KELLER Guido Brühhalde 153 5325 LEIBSTADT 056 534 87 05
2600216 KOHLER François + Grezeria Le Chavelier 2 2800 DELÉMONT 079 327 43 50
1900075 KUHN-SCHMID Bonaventur Rislehof 5624 BÜNZEN 056 666 13 53
2600111 KUNZ Philippe route du Jura 24 2812 MOVELIER 032 431 18 03
100002 KUNZ Andres Strandbadweg 5 8610 USTER 044 940 84 89

1800112 LAMPRECHT Rico Craistas 7536 STA. MARIA 081 858 59 18
1800198 LBBZ PLANTAHOF Gutsbetrieb Ganda 7302 LANDQUART 081 307 45 80
200228 LEUENBERGER-MÜLLER V. und E. Niederdorf 2 3412 HEIMISWIL 034 423 05 24

1000082 LINIGER Samuel Granges-des-Bois 1482 CUGY 026 660 65 60
1000016 LOBSIGER Hansruedi & Stefan Buche 1 3184 WÜNNEWIL 026 496 25 71
200998 LOOSLI Andreas Recher 4952 ERISWIL 062 966 22 79

1000126 LOSEY Cédric Denezy 1410 PREVONDAVAUX 021 906 80 30
1100130 MARTI Klemenz + Daniel Sportstrasse 2 2544 BETTLACH 032 645 23 82
200230 MATHYS Hansueli Büünerain 5 3377 WALLISWIL 032 631 27 48
100409 MEIER Andreas Wildsbergstrasse 43 8606 GREIFENSEE 079 225 28 52
100282 MEIER Fritz Breithof 8165 OBERWENINGEN 044 856 00 41

1900269 MEIER-ISLER Josef + Esther Pflueghof 5622 WALTENSCHWIL 056 622 57 56
2500003 MERMILLOD Jacques Les Biolays 107 1239 COLLEX-BOSSY 022 774 34 12
2200300 MERMOUD Martial Route d'Echallens 12 1041 POLIEZ-LE-GRAND 021 881 20 69
2000047 MEYER Kurt Walzmühlestr. 34 8500 FRAUENFELD 052 720 42 46
200925 MEYER Walter Mittelstrasse 44 3038 KIRCHLINDACH 031 829 33 14
500042 MEYER Emil Rest. Alpenhof 6403 KÜSSNACHT A.R. 041 850 10 73
100138 MICHEL Ueli Im Oeniken 8602 WANGEN 044 833 44 34

1300107 MICHEL Ueli Kleematthof 4453 NUSSHOF 061 971 27 76
2200042 MINDER Fritz Le Bey 1580 AVENCHES 026 675 23 62
1000141 MINDER Markus Rue des Caudrettes 42 1564 DOMDIDIER 026 675 46 82
300189 MOOS-JENNI Guido+Beatrice St. Ottilien 6018 BUTTISHOLZ 041 928 17 12

1700162 MOSER René Staubhausen 9245 OBERBÜREN 071 951 61 46
1500029 NÄGELI Ernst Schachen 9056 GAIS 071 793 13 08
500003 ODERMATT Klaus und Margrit Katzenstrickstrasse 12 8840 EINSIEDELN 055 412 35 01
300765 ODERMATT Othmar + Rita AREGGER / Brügglismatt 6154 HOFSTATT 041 978 14 80

1100135 OSER-SCHMID Alex Unterenzenhollen 2 4114 HOFSTETTEN 061 731 30 73
2200315 PAGES Christine 1552 TREY 079 240 64 07
2200341 PERRIN Nicole Elevage des Grands Prés-Baillods 2108 COUVET 032 863 65 20
1900107 PFISTER Werner Lindenhof 100 5076 BÖZEN 062 876 14 67
2200154 PITTET Jean-Charles Route de Montofrey 1040 VILLARS-LE-TERROIR 021 882 25 60
2200081 PITTET Christophe La Grillière 1126 VAUX-SUR-MORGES 021 802 29 73
2200053 QUIBLIER René Chemin Champs-Rosset 4 1297 FOUNEX 022 776 11 28
201207 RÄTZ Ulrich Rüdtligenstrasse 12 3426 AEFLIGEN 034 445 03 31
201146 REINMANN Simon Schörlishäusern 40 3376 GRABEN 062 958 60 60

2600238 RENFER Markus Champ du Fol 2906 CHEVENEZ 032 476 74 00
2200320 REYMOND Gilles La Graveyre 14 / CP 66 1312 ECLEPENS 021 866 63 29
2200254 REYMOND François La Graveyre 12 / CP 68 1312 ECLEPENS 021 866 62 76
1800301 ROFFLER Johann Platta 7232 FURNA 081 332 30 13
1800136 ROTH Dominik Rasitsch 7232 FURNA 081 332 24 49
300615 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline Muesbach 6265 ROGGLISWIL 062 754 17 89

1800274 RUDIGIER Andreas 7522 LA PUNT 081 854 18 09
2600132 RUFER Fabien+Rodolphe + Jean-Paul+Cyrille / Valoin 2915 BURE 078 944 81 07
1000169 SANSONNENS Laurent La Gotta 1475 FOREL 026 663 13 91
2000128 SCHIESS Werner Alte Landstrasse 3 8508 HÖRSTETTEN 052 770 02 23
200206 SCHILD Hans Postfach 42 / Aegeren 25 3856 BRIENZWILER 033 951 25 39
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100040 SCHINDLER V. + FENNER P. Fohlenweid 8143 STALLIKON 044 700 39 95
100062 SCHMID Hanspeter Hänkirain 8484 WEISSLINGEN 052 384 10 64

2500001 SCHÜTZ Herbert Route de Céligny 38 1298 CELIGNY 022 776 32 05
200781 SCHÜTZ Martin + Barbara Mussachen 4942 WALTERSWIL 062 964 16 84

2000168 SCHWIZER Ivo Oberwil 61 8500 FRAUENFELD 052 721 31 91
300637 SEEHOLZER Toni Oberamsig 6019 SIGIGEN 041 495 29 63

1700405 SEIFERT Daniel Böschnihof / Ranser Rheinweg 9475 SEVELEN 081 785 13 88
1300079 SINGER Walter Stöckmatt 4418 REIGOLDSWIL 061 941 14 46
200220 SOLLBERGER Werner Dorf 4 3367 OCHLENBERG 062 961 71 63
900041 STAUB Stefan Halthof 6313 FINSTERSEE 041 755 35 24
200296 STEINER Peter Sur la Côte 2610 MONT-SOLEIL 032 940 70 46
200109 STEINER Hans Ulrich Dorfstrasse 52 3421 LYSSACH 034 445 38 72

2600019 STEULET Maurice La Borgue 30 2803 BOURRIGNON 032 431 15 03
2000198 STRUPLER Roman Untere Weinbergstrasse 14 8570 WEINFELDEN 071 622 61 75
1700077 TANNER Kurt Einfanghof 9436 BALGACH 071 722 74 89
200060 THEURILLAT Jean-Louis La Combe à la Biche 2345 CERNEUX-VEUSIL 032 961 13 37

1800544 TOSCANO Alberto Pian S. Giacomo 6563 MESOCCO 091 831 11 92
200353 VON KÄNEL Elsbeth Alte Frutigenstrasse 22 3711 MÜLENEN 033 676 10 47

1000168 VONLANTHEN Alexandre Rte de Russy 37 1563 DOMPIERRE 026 675 23 85
2200180 VUAGNIAUX Denis 1407 MEZERY-PRES-DONNELOYE 024 433 16 85
1800242 WALTHER Bruno Landstrasse 32 7122 VALENDAS 081 921 23 44
1700209 WILDHABER Reto Gafzelle 8890 FLUMS 079 692 04 77
100330 WIRZ Hans-Ueli Widmen 13 8634 HOMBRECHTIKON 055 244 19 67
200494 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika Länggasse 100 3063 ITTIGEN 031 921 01 10
201181 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika Länggasse 100 3063 ITTIGEN 031 921 01 10

1500015 ZÄHNER Albert Bergstrasse 23 9038 REHETOBEL 071 870 03 92
1800395 ZANETTI Jachen Bügl süt 7554 SENT 081 864 73 57
300133 ZISWILER Vreni Helgenbühlstr. 7 6277 KLEINWANGEN 079 703 83 33

1000149 FAVRE Patrice Route d'Illens 53 1728 ROSSENS 079 453 08 03

2600046 BLUM Franz En Torschamp 226 F 2906 CHEVENEZ 032 476 60 25
2200150 CHATELAN Stéphane Route St-Germain 15 1042 ASSENS 021 881 20 73
100050 HOTTINGER Hansruedi Bächler 8912 OBFELDEN 044 761 27 17

2600267 KOHLER André Chervillers 2885 EPAUVILLERS 079 751 83 90
300565 MÜLLER Kaspar jun. Tannenstrasse 7 6245 EBERSECKEN 062 756 63 64
200649 ZIMMERMANN Hanspeter Stutz 42 3126 GELTERFINGEN 031 819 22 71

2200234 MARTIGNIER Jacques Route de Burtigny 28 1269 BASSINS 022 366 48 92
900014 PROBST Paul Mattenhof 1 6343 ROTKREUZ 041 790 29 60

1700122 STIEGER Ingo Kienberg 9463 OBERRIET 071 761 14 58

1100047 KAUFMANN Simon Derendingerstrasse 10a 4543 DEITINGEN 032 614 20 63

2600276 AMSTUTZ Daniel + Judith Les Esserlats 2830 COURRENDLIN 032 435 61 72
2600254 BACON Yves Route de Lucelle 30 2953 PLEUJOUSE 032 462 21 35
200953 BANGERTER Thomas Les Prés de la Montagne 2 2720 TRAMELAN 032 487 12 26

2200124 BAUQUIS Blaise Ferme des Troncs 1187 ST-OYENS 021 828 34 25
1700437 BÖHI Michael Sal 1005 9606 BÜTSCHWIL 071 983 28 26
2200072 BOLAY Charles-Bernard & Nicolas ch. de la Branche 7 1272 GENOLIER 022 366 31 09
100447 GRIMM Christoph Neueggstrasse 4 8340 HINWIL 043 843 05 80

2600119 GROLIMUND Hubert Ferme Essert-Gendlin 2828 MONTSEVELIER 032 438 83 52
2600120 GROLIMUND Emile + Rosemarie Ferme Essert-Gendlin 1 2828 MONTSEVELIER 032 438 83 52
2200290 JACCOUD Patrick Le Pâquis 1041 DOMMARTIN 021 881 38 58
201088 MASSARI Jean-Pierre Aeusserer Bifangweg 2 2542 PIETERLEN 032 751 55 74
300764 MATTMANN Beat Oberdorf 3 6022 GROSSWANGEN 041 980 16 35
201106 MEYER Hans-Ueli Beundenstrasse 1 4536 ATTISWIL 032 637 24 50

2400074 NUSSBAUM Erwin Les Roussottes 52 2414 LE CERNEUX-PEQUIGNOT 032 936 18 20
2600211 PAPE Hubert Rte Principale 29 2954 ASUEL 032 462 31 82
2200029 SANDOZ Maximilien Le Soliat 2108 COUVET 032 863 31 36
201094 SAUSER Daniel Chemin de Chuffort 5 2518 NODS 032 751 53 87
200964 SCHEIDEGGER Marc + Thomas Montagne de Saules 2732 SAULES 032 481 25 81

2200342 SCHMUKI Toni Au Tyle 1612 ECOTEAUX 021 907 86 92
2500015 SOMMER Olivier 23, rte château-l'Evèque 1254 JUSSY 022 759 02 71
2600177 STUDER Joan Mont-Lucelle 2807 LUCELLE 032 462 24 88
300603 SÜESS Beat Wissenwegen 6275 BALLWIL 041 448 07 39

1900276 VILLIGER-STALDER Christoph+Therese Luegeten 5644 AUW 056 668 27 72

  PZ - Pinzgauer

  SH - Shorthorn

  SL - Salers

  MA -  Maine Anjou

  PI - Piemontese
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2500013 WENGER Ernest Route de Bellegarde 93 1284 CHANCY 022 756 09 29
2600106 WERMEILLE Alain Coinat d'Essertiau 25 2942 ALLE 032 471 14 84
1000185 WERRO René Petit-Vivy 1783 PENSIER 026 684 33 27
2200048 YERSIN Claudia La Tannaz 1659 FLENDRUZ 026 925 88 66
1900382 ZÜRCHER Hanspeter Wydenweg 5 5745 SAFENWIL 062 797 11 35

100195 AMBÜHL Andreas Nauenstrasse 50 8635 DÜRNTEN 055 240 28 83
2600197 AMSTUTZ Felix La Cernie 2887 SOUBEY 032 955 10 62
300697 AMSTUTZ Niklaus + Rita Bodenmatthof 6232 GEUENSEE 041 921 38 87
200001 ANSTALTEN WITZWIL Herr Ueli Röthlisberger 3236 GAMPELEN 031 635 65 11
200901 BÄCHLER Otto Stocken 3773 MATTEN I.S. 079 215 58 38
201021 BAUMANN Urs Murtenstrasse 502 3027 BERN 031 920 11 01
300193 BAUMGARTNER Andrea Bottenwilerstr. 2 6260 HINTERMOOS 062 758 29 00

1100124 BERGER Werner Scheimatthof / Mittelgäustr.1 4617 GUNZGEN 062 216 56 75
201153 BERNHARD Fritz Seehof / Lyssstrasse 102 3322 URTENEN-SCHÖNBÜHL 031 859 26 74
100101 BOLLER Daniel + Brigitte Asp 160 8133 ESSLINGEN 044 984 38 53
100112 BRUNNER Ueli Aentschbergweg 8303 BASSERSDORF 044 837 12 04
200259 BURREN Andreas Lochstauden 99 4922 THUNSTETTEN 062 963 28 41
300581 BURRI Josef Lamperdingen 6006 LUZERN 041 420 08 10

2600068 CHÉTELAT Gérald Vie de Delémont 5 2807 PLEIGNE 032 431 20 55
200239 CONRAD Francis Rte de Chasseral 6 2518 NODS 032 751 45 40
201040 DIETRICH Beat Neuenburgstrasse 6 d 3238 GALS 032 338 17 54

2200277 DUNAND André Les Bruets 1269 BASSINS 022 366 35 87
1400047 ENDERLI Peter Atlingerhof / Oberhallauerstr.32 8215 HALLAU 052 681 31 49
200166 FISCHER Peter Lauimatte 3855 BRIENZ 033 951 48 44
200589 FRITZ-DEPPELER Jakob u. Sabine La Chaux-d'Abel 2345 LE CERNEUX-VEUSIL 032 961 14 01
200912 GABI Fritz Rufshausenstrasse 34 4911 SCHWARZHÄUSERN 062 922 46 86

1800454 GABRIEL Arno Chesa Salvuns 398 7525 S-CHANF 081 854 39 33
200463 GAFNER Walter Niederdorfstrasse 6 3703 AESCHI B. SPIEZ 033 654 59 21

2400053 GEISER Cédric Domaine de la Dame 2067 CHAUMONT 032 853 71 40
200144 GEISSBÜHLER Rémy Les Combes 2518 NODS 032 751 41 05

2600259 GERBER Paul La Pâturatte 2362 MONTFAUCON 032 955 11 74
200373 GERBER-LOOSLI Mathias Ferme de la Croisée 2723 MONT-TRAMELAN 032 487 57 13

2200173 GOTTOFREY Jacques ch. des Brits 1040 ECHALLENS 021 881 24 79
2600119 GROLIMUND Hubert Ferme Essert-Gendlin 2828 MONTSEVELIER 032 438 83 52
2600120 GROLIMUND Emile + Rosemarie Ferme Essert-Gendlin 1 2828 MONTSEVELIER 032 438 83 52
200125 GROSSMANN-SCHLÄPPI Ueli Wychelmatte 3855 BRIENZ 033 951 25 87
200503 GRÜNENWALD-FIECHTER Jürg Fermel Hami 3773 MATTEN I.S. 033 722 13 77
300145 GRÜTER'S BEEF SIMMENTAL Martin&Josef Grüter/Neu-Sonnhalde 6017 RUSWIL 041 495 34 20

1900338 HASLIMEIER Beat und Karin Sommerhalde 8 5442 FISLISBACH 056 493 03 09
2400070 HENCHOZ Anne-Françoise Les Frêtes 158 2416 LES BRENETS 032 931 10 10
1900239 HERZOG-JAKOBER Anton Brunnhof 5075 HORNUSSEN 062 871 35 04
2600201 HULMANN Germain Chez-Danville 2883 MONTMELON 032 426 72 30
2600237 HULMANN Pierre-André Chez Basuel 2883 MONTMELON 032 426 56 22
200162 INDERMÜHLE Paul Choried 3703 AESCHI 033 654 77 89
900402 KNÜSEL Peter Schönau 6343 ROTKREUZ 041 790 37 76
200802 KÜNTI Matthias + Yvonne Mettlen 1 3053 DIEMERSWIL 031 869 41 84

2600057 LINDER Evelyne La Bosse 2360 LE BEMONT 032 951 15 59
200526 MATTER Hans Neuhof 3020 RIEDBACH 031 926 19 60

2200352 MICHAUD Pascal Les Rigoles 3 1350 ORBE 024 441 15 40
200460 MOSIMANN Ruedi Unterdorf 3 3472 RUMENDINGEN 034 415 19 51

1300139 MOSIMANN Ruedi Lörzbachmühle 5b 4123 ALLSCHWIL 061 481 45 23
1100135 OSER-SCHMID Alex Unterenzenhollen 2 4114 HOFSTETTEN 061 731 30 73
2200341 PERRIN Nicole Elevage des Grands Prés-Baillods 2108 COUVET 032 863 65 20
300614 SCHMID Josef Hofstetten 6214 SCHENKON 041 921 42 59

1900366 SCHREIBER Stefan Gründelematt 4317 WEGENSTETTEN 061 871 04 31
2000168 SCHWIZER Ivo Oberwil 61 8500 FRAUENFELD 052 721 31 91
1900165 STEFFEN Thomas Dorfstrasse 30 5745 SAFENWIL 062 797 40 67
100177 STRICKHOF WÜLFLINGEN Birrer Patrik / Weinbergstr.198 8408 WINTERTHUR 052 224 28 28

1000062 TERCIER Pascal le Liderrey 16 1637 CHARMEY 079 230 74 28
1000095 TOBLER Félix Le Marot 1534 CHAPELLE (BROYE) 026 668 28 32
2300115 TURIN Pierre Rue du Vieux Pont 23 B 1893 ILLARSAZ 024 481 55 73
2600083 WENGER Florian Château de Raymontpierre 2829 VERMES 032 435 52 76
200815 WITTWER Monika Chalet Niesenblick 3711 EMDTAL 033 676 02 61
201018 WYNISTORF Niklaus Grüttstrasse 10 3474 RÜEDISBACH 062 968 16 29
201009 ZELLER Peter Pöschenriedstrasse 70 3775 LENK IM SIMMENTAL 033 733 42 79

1400039 ZIMMERMANN Peter Zinggenhof 74 8219 TRASADINGEN 052 681 34 66
200034 ZWAHLEN Markus Heitern 1738 SANGERNBODEN 031 735 50 56

1300030 WEISS Urs Eigenried 36 4463 BUUS 061 841 15 42
  TL - Texas Longhorn

  SM - Simmental
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900052 HOTZ Armin Naasstrasse 22 6315 MORGARTEN 041 750 51 01
300254 MURPF Stefan Aeschitannen 6166 HASLE 041 480 26 74

2600046 BLUM Franz En Torschamp 226 F 2906 CHEVENEZ 032 476 60 25

200667 SCHNEIDER-LÄDERACH Rudolf Moosacker 4 3075 RÜFENACHT 031 839 61 22

  VS - Vogeser / Vosgienne

  TX - Tux-Zillertal

  WY - Wagyu
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	 Anhang	 FLEK-Resultate der Betriebe 2010
	 Annexe	 Resultats FLEK des exploitations en 20102


























































            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































            
            
            
            
            
            


























































            
            
            
            
            
           
            
            
           
            
            
            
            
            
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

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


            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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


            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            

            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































          
          
          
          
         
         
         
         
         
          
         
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
         
          
          
          
        
         
          
          
         
         
          
         
         
          
          
         
         
        
          
          
          
          
          
          
          
          
          
          
         
          
         
          
          
          
          
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
























































          
         
          
          
          
         
          
          
        
          
          
          
          
          
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
         
          
          
         
          
         
          
         
          
         
         
          
          
         
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
          
          
          
          
          
         
         
         
          
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
























































          
         
          
          
        
          
          
          
         
         
         
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
























































          
          
          
          
          
          
          
         
         
         
          
          
          
         
         
         
          
          
          
          
          
          
         
         
          
          
         
          
          
          
          
          
          
          
          
          
         
         
          
          
          
         
          
          
          
         
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
         
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
























































         
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
          
         
          
          
         
         
          
         
         
          
         
          
         
          
          
          
         
          
          
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
         
         
         
          
         
          
          
          
          
          
         
          
          
          
         
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
























































          
         
          
         
         
          
         
          
          
          
         
         
          
          
         
          
         
          
         
          
          
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
          
          
          
          
         
          
         
         
          
         
          
          
         
          
         
          
          
          
          
         
          
          
          
         
          
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
























































          


























































         
          
          
          
         
          
         
         
         
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
























































            
            
            
            
            
            
           
            
            
           
           
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































          
         
          
          
          
          
          
          
         
         
         
         
          
         
          
         
         
         
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
         
         
          
         
          
          
         
        
         
          
         
          
         
          
          
         
         
         
          
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
























































          
          
         
         
          
          
         
         
         
        
          
          
         
          
         
         
          
         
         
          
         
         
         
          
         
          
          
          
          
        
          
          
          
          
          
         
          
          
          
         
          
         
          
          
          
          
          
          
         
          
         
         
          
         
          
         
         
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
























































         
          
          
          
         
          
         
          
         
         
          
          
          
          
          
          
          
         
          
         
         
         
         
          
          
          
         
         
          
          
          
          
          
         
          
         
          
         
         
         
          
         
          
          
          
         
          
          
         
          
          
          
          
         
          
          
          
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
























































         
        
         
          
          
          
          
         
          
         
          
          
         
          
          
         
          
          
          
          
          
         
          
          
          
          
          
         
        
         
         
          
          
          
         
         
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
























































         
            
            
            
            
            
            
            


























































          
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
























































            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
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
























































            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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





















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            
            
            
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
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            
            
            
            
            
            
            
            
            
            


























































            
            
            
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            
            
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
























































            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
           
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
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
























































            
            
            


























































         
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	 Annexe	 Liste des vaches classifiés «Excellent» en 20103
Grauvieh / Race Grise
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
NORA NISAN AL 92 TSCHUMI Beat, THUNSTETTEN
ALINA ARTI AL 91 TSCHUMI Beat, THUNSTETTEN
Jonis MILKA KASAL AL 91 NIEDERBERGER Jost, STIERVA
RESI NIMIL AL 91 OTT Hansjakob, WILA
DALIA DISSU AL 90 ZANETTI Jachen, SENT
KASTANIA EDUARD AL 90 EGGLER Karl, WOLLERAU
NADA DI CAPRIO AL 90 STUTZ Josef, SCHONGAU
Angus
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
FRANCA BIG-CAMILLO AN 94 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
Jana GUSTL AN 94 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
SULEIKA HERBERT AN 94 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel, HEMISHOFEN

CABALLERO AN 94 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
AS-LIVIA DM. MILANO X 750 AN 93 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
Bieris FIONA KNOBEL-ET AN 93 SCHNEIDER-LÄDERACH Rudolf, RÜFENACHT
Bieris VICKY-ET CORD AN 93 RÜFENACHT Stefan, MÜHLEDORF
Blasi's SHEILA SAN FERNANDO AN 93 HÄNGGI-SANER Blasius, NUNNINGEN
E- SINDI DESIGN PLUS-ET AN 93 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
ELENA GUSTL AN 93 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
ELEONOR VALERIO AN 93 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
GH-Hillary DOMPFAFF AN 93 GROB Heinz, LÜTISBURG
HAVANNA 3X17-ET AN 93 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel, HEMISHOFEN
N PEPITA JOSO 9M9 AN 93 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
S-MIRKA-R S-ROYCE-ET AN 93 GG SCHMID, DETLIGEN
Zuppiger's VERA VAKANO AN 93 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM
AS-PERLE VALERIO AN 92 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
AS-VICKI DM. MILANO X 750 AN 92 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
Bieris HESSIE Young Dale TOUCH DOWN 36M AN 92 SIEGENTHALER Stefan, FRIBOURG
Blasi's SANFITA SAN FERNANDO AN 92 HÄNGGI-SANER Blasius, NUNNINGEN
CBH LIANE 35 S-ROYCE-ET AN 92 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA
CB-ULEA JEREMY Eric of Bridgefoot AN 92 BILL Christoph, GRAFENRIED
D.M. Babsi Z 200 TRAVAL D.M. AN 92 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
E-HOPE les Bans HIT AN 92 EICHENBERGER Martin, BERGDIETIKON
EVI GIAN-MARCO AN 92 FLIRI-LÜTHY Armon + Johanna, UNTERENGSTRINGEN
KILA CARTER AN 92 HABEGGER Willy, BASSECOURT
M-7060 EUAN Balmachie EUAN E010 AN 92 SCHMIED Sonja + Urs, KÜSSNACHT A.R.
MONTANA Sinclair AN 92 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
N LANA GUSTO 944 D.M. AN 92 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
N MANDOLA DESIGN PLUS-ET AN 92 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
PANDA JOSÉ AN 92 BERNHARD Fritz, URTENEN-SCHÖNBÜHL
PR.HOSTA Schmittenhof BIG-CAMILLO AN 92 RÖTHLISBERGER Peter, LEIMISWIL
UHN-EVIANE DESIGN PLUS-ET AN 92 HELD Ueli, SUMISWALD
Zuppiger's COGNA COGNAC AN 92 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM

TP HERBY AN 92 BEUGGER Toni + Ruth, BÖCKTEN
DARUDE AN 92 SIEGENTHALER Stefan, FRIBOURG

AS-BIANCA AS-RAPHAEL AN 91 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
AS-MIRA DM. MILANO X 750 AN 91 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
AS-VENUS VALERIO AN 91 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
BEAUTY Bieris PANDA AN 91 LANGHART Hansruedi, UNTERSTAMMHEIM
Bieris HOLLY ERIC AN 91 BIERI Franz, EBNET
BPE- MIRELLA DOUBLE TELL AN 91 PFISTER Herbert, EFFINGEN
CBH LURKA 130 BAROLO AN 91 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA
CBH MEIE 81 DOMPFAFF AN 91 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA
E- SINDI DESIGN PLUS-ET AN 91 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
FINE GIRL UNITY ET AN 91 LANDWIRTSCHAFTSBETRIEB, REIGOLDSWIL
GH- AMBRA DOMPFAFF AN 91 GROB Heinz, LÜTISBURG
Hübeli TANAMI CORD AN 91 RÜFENACHT Stefan, MÜHLEDORF
Kärgard AGNES Ajshöj LOVANA AN 91 EICHENBERGER Martin, BERGDIETIKON
Kärgard BETRICIA Ajshöj TOBIAS AN 91 GG SCHMID, DETLIGEN
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KERIMA URANO-MARCO Z AN 91 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel, HEMISHOFEN
KILA CARTER AN 91 HABEGGER Willy, BASSECOURT
KORA CARTER AN 91 FÄH Michel + Rahel, BALLENS
Lindenhof SELENA Lindenhof MATRIX AN 91 STEFFEN Jürg, RÜEGSBACH
M-7105 GST HI Diamond GREENSTONE 50 AN 91 MURIMOOS, MURI
N MANDOLA E- CIBO AN 91 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
Sunhill EMELY ATILA AN 91 SIEGENTHALER Stefan, FRIBOURG
Sunhill SAMIRA Galawater BOLD KNIGHT AN 91 SIEGENTHALER Stefan, FRIBOURG
UHN-ELVIA CRUZ AN 91 HELD Ueli, SUMISWALD
URANIA bioangus.ch JEREMY Eric of Bridgefoot AN 91 FARRÉR Corsin, AESCH BL
V-CARINA E-CHANDLER AN 91 DEMARMELS Adolf + Petra, SALOUF
WANDA S-WHITESTONE-ET AN 91 LANGHART Hansruedi, UNTERSTAMMHEIM
Zuppiger's VOTA VAKANO AN 91 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM

HANS AN 91 LANDWIRTSCHAFTSBETRIEB, REIGOLDSWIL
BOY 0170 AN 91 SCHÖPFER Pirmin, SCHÜPFHEIM

01594 CHARLY AN 90 ROCHAT Alexandre, ECLEPENS
AS-LISETTE DM. MILANO X 750 AN 90 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
AZWR Beate COLUMBUS AN 90 WISLER Jürg, RAMLINSBURG
BALLERINE WHISKEY AN 90 KLAY Jean-Beat, COLOMBIER
Bieris HUMMEL GUSTAVO D.M. AN 90 HÄLG-ACKERMANN Regula, WANGS
CARDEA CARRERA AN 90 SAUNIER Pierre, DAMVANT
CBH LISI 38 S-ROYCE-ET AN 90 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA
CBH MIRANDA 159 CBH KRAMER CORD 81 AN 90 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA
des Tsâbloz IENA POLUK-RED AN 90 ROTEN Jean-Christophe, SAVIÈSE
des Tsâbloz JENNY POLUK-RED AN 90 ROTEN Jean-Christophe, SAVIÈSE
EDITA Bieris EMANUEL AN 90 STRAUSS Ernst, OBERSTAMMHEIM
FICELLE Prevondes WH-CRUZ OF WINDY AN 90 BAEHLER Gilles & Claude, CHAMBY
FORTUND186 D.M. WIZARD AN 90 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
GH- LADY DOMPFAFF AN 90 GROB Heinz, LÜTISBURG
HERTA JOHNY AN 90 LECOMTE Didier, DIESSE
JOHANA M-2080 Lars AN 90 SCHNEIDER-LÄDERACH Rudolf, GRENCHEN
KOLA SILVERSTONE AN 90 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel, HEMISHOFEN
LUZERNE Schlatthof Bieris CÄSAR AN 90 CHRISTOPH MERIAN STIFTUNG, AESCH BL
MALAIKA BARNI AN 90 BEUGGER Toni + Ruth, BÖCKTEN
N PANAMA DESIGN PLUS-ET AN 90 WEBER Christian, SAMEDAN
Navaras ALINA N GRANDE AN 90 DEMARMELS Adolf + Petra, SALOUF
Navaras GINA N GRANDE AN 90 DEMARMELS Adolf + Petra, SALOUF
Navaras PRISKA BAROLO AN 90 DEMARMELS Adolf + Petra, SALOUF
Pajette VAKANO AN 90 STEFFEN Jürg, RÜEGSBACH
PETUGNA ERIC AN 90 SCHNEIDER-LÄDERACH Rudolf, RÜFENACHT
PIA GH-DONALD AN 90 MATTER Andreas, MURI B. BERN
PR.FANTASIE Schmittenhof PR HARDI AN 90 RÖTHLISBERGER Peter, LEIMISWIL
SARA VALERIO AN 90 KOFMEL-ALTHAUS Andreas + Tanja, DEITINGEN
SARAH HI Diamond GREENSTONE 50 AN 90 GAMMA-MÜLLER Karl, ALTDORF
S-HELLA-T S-TASSO-W AN 90 GG SCHMID, DETLIGEN
S-IVANA-T S-TASSO-W AN 90 GG SCHMID, DETLIGEN
TP HAWAI AMADORO AN 90 TSCHUMI-WEHRLI Franz+Fränzi, BEINWIL
TP ILONA AMADORO AN 90 PLATTNER Teddy + Cornelia, LIEDERTSWIL
UHN-GLORIA DESIGN PLUS-ET AN 90 HELD Ueli, SUMISWALD
ULLA SILVERSTONE AN 90 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel, HEMISHOFEN
Zuppiger's BELLENA PZ BLACKTIME-ET AN 90 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM
Zuppiger's COLDI CONCORD vom Mittenhof AN 90 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM
Zuppiger's PEZI PEZUTO AN 90 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM
Zuppiger's TILI TEIGER D.M. AN 90 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM

AHR Silvio 4880 AN 90 SCHNEIDER-LÄDERACH Rudolf, RÜFENACHT
BOY 0170 AN 90 SCHÖPFER Pirmin, SCHÜPFHEIM
DM. MILANO X 750 AN 90 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
ROMEO AN 90 THEINTZ Christophe, PIZY
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Aubrac
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
DULCE VULCAIN AU 93 DUCLOS Christian + Alain, LE VAUD
PETUNIE URBAN AU 93 STEINER Franz, BOSWIL
ALINA UZERCHE AU 92 STEINER Franz, BOSWIL
VANOISE PACHA AU 92 HENRY Romain, DAMPHREUX

Ocean AU 92 DUCLOS Christian + Alain, LE VAUD
BELOTE VAUDOIS AU 91 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER
BRUNETTE VAUDOIS AU 91 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER
CARLA von Frohwies TENOR AU 91 MÜLLER Christian, BÄCHLI-HEMBERG
CHANTEUSE ULYSSE AU 91 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER
DEBANADE VAILLANT AU 91 JATON Michel, SUGNENS
DESTINÉE TITAN AU 91 DUCLOS Christian + Alain, LE VAUD
ELIT vom Horn CESAR AU 91 STRUB Paul und Käthi, TRIMBACH
384 JAQUOT AU 90 BAUMBERGER Alain, LONGIROD
4105 RAMEL AU 90 DUCLOS Christian + Alain, LE VAUD
ANNABELLE ACTEUR AU 90 HALDEMANN Urs, MURIST
BLONDINE VAUDOIS AU 90 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER
BRETONNE TSAR AU 90 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER
CARDAMINE POPEY AU 90 KUHN Edwin, DIETFURT
Dolly Unique AU 90 DUCLOS Christian + Alain, LE VAUD
FUCSIA NEGUS AU 90 BRUNNER Gert, WINTERTHUR
GRISCHA TARGOU AU 90 ITEN Jakob + Agatha, SAFENWIL
HAVANNA LUKAS AU 90 HAUETER Ueli, HASLE-RÜEGSAU
ISIDORA DANDY AU 90 BRUNNER Gert, WINTERTHUR
PAOLA VORFEVRE 4 von Schönberg AU 90 STEINER Franz, BOSWIL
PERLE URBAIN AU 90 JATON Michel, SUGNENS

CALOU AU 90 MARTI Klemenz + Daniel, BETTLACH
Blonde d'Aquitaine
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation

Bazadaise
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation

Braunvieh / Race Brune
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
LINDA OB MARS OB OB 92 MARUGG Hansandrea, PRÄZ
ASCONA Karlo OB OB 91 MARUGG Hansandrea, PRÄZ
RAGUSA OB RIWO OB OB 90 HÜRLIMANN-GWERDER Toni, WALCHWIL
Leanda OB GRAL OB OB 90 HÜRLIMANN-GWERDER Toni, WALCHWIL
Charolais
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
White ETOILE EXCLUSIF CH 94 HEUSLER Romain, MIECOURT
HENNI SIR TONCO CH 93 BUTZ Thomas, NIEDERUZWIL
HENRIETTA Glückshoger ELTON Glückshoger CH 93 STÖCKLI Hans, LANZENHÄUSERN
JULIANA HARNOIS-ET CH 93 GROSS Alain & Jean-Paul, CHABLES
3833 PALADIN-ET CH 92 AERNI Roberto & Davide, GORDOLA
Caroline Judicael CH 92 WILLI Franz, ETTISWIL
JOSETTE NELSON CH 92 GROSS Alain & Jean-Paul, CHABLES
TAMARA ELDOR CH 92 METTLER Stefan, DORF
BABYLONE JOURDAN CH 91 ALLAZ Constantin, VILLARS-LE-TERROIR
Brigittte Erni CH 91 NEIDHART Romuald, RAMSEN
CHARLI LUITWIN CH 91 NEIDHART Romuald, RAMSEN
GLADYS EROS CH 91 VOGT-DÜRRING Jürg, ALLSCHWIL
ISIS FONFON CH 91 ROBATEL Jean-François, PAYERNE
MÄGE SPORETO CH 91 STRUB Michel, ATTELWIL
MAVELY LORSINI CH 91 GROSS Alain & Jean-Paul, CHABLES
SERAPHINE JUMPER CH 91 BOLAY Charles-Bernard et Nicolas, GENOLIER
SERISETTE SINNDAR CH 91 BOLAY Charles-Bernard et Nicolas, GENOLIER
VIORA SPORETO CH 91 BUTZ Thomas, NIEDERUZWIL
Amazonie Splendide CH 90 MERCANTON Jean-Pierre et Lionel, FOREL (LAVAUX)
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FALK LAKANAL CH 90 WILLI Franz, ETTISWIL
GRAZIA FICUS CH 90 STRICKHOF WÜLFLINGEN, WINTERTHUR
JUANITA HARNOIS-ET CH 90 GROSS Alain & Jean-Paul, CHABLES
MANDOLINE NOVOTEL CH 90 GROSS Alain & Jean-Paul, CHABLES
Dexter
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
CARA Rosenlunds Dirk DR 92 GANDER Paul, BECKENRIED
RINA RANDERS *TA v. Wellsee DR 92 GANDER Paul, BECKENRIED
LEIKA EIDOX *TA Sattelhof DR 91 FALK Christina, ST. GALLEN
Bielenhof RULLI RANDERS *TA v. Wellsee DR 90 ZGRAGGEN-STADLER Wisi+Angelika, ERSTFELD
CARMEN WEINR PETER *TA DR 90 SCHNELLMANN Alois, WANGEN
HAB-MELISS RIO *TA DR 90 MAY Jonas, KLEINDIETWIL
MAO- EVELINE MICKEY *TA DR 90 ACKERET Markus, SEUZACH
Galloway
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
REGI la Paule NIGH la Paule GA 94 REINHARD-SCHENK Cornelia, MONT-TRAMELAN
BIBIANA BIG BEN GA 91 MESSER Hans, ETZELKOFEN
FLAVIA ELMAR la Paule GA 91 OBRIST Jürg, ZÜRICH
GALANDA MUCHEL GA 91 LOCHER RASCHLE Christine, APPENZELL
RICHARDA Farnsburger's RICHARD GA 91 MESSER Hans, ETZELKOFEN
ZSK- SILENKA MUCHEL GA 91 GSELL Peter, REMETSCHWIL
DOREEN F RYAN GA 90 LEHMANN Fabienne, WYNIGEN
JOY ROMULUS GA 90 BURKHARD Andreas, LÜTZELFLÜH-GOLDBACH
LINDA GREGOR GA 90 RUTZ Walter, NESSLAU
NATAVIA la Paule NIGH la Paule GA 90 REINHARD-SCHENK Cornelia, MONT-TRAMELAN
SINA F RYAN GA 90 FLÜCKIGER Andreas + Sandra, UTZIGEN
YVETTE YORK GA 90 STUDER-KURMANN Cécile + Toni, ROMOOS
Hereford
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
CORA RÖDDING ULRIK HH 93 WIDMER Walter, MÜHLRÜTI
FLGD. AVRIL 77 RÖDDING PILOT HH 92 FANKHAUSER Peter + Claudia, LUPSINGEN
Barenegg JUDIDT DOMIAN HH 91 FÄSSLER Walter, BÄCHLI-HEMBERG
DESSA SYDNEY Elbaue HH 91 REINHARD Stefan, MELCHTAL
LUCIE SIXTUS HH 90 DENZLER Franz, BIRMENSDORF
WALDINE Menkenhof Heref. RICHARDT RINDBAEK HH 90 MADER Ueli, SCHWARZENBURG
Widmer's NINA JSF 271 DICE ET 10M HH 90 WIDMER Walter, MÜHLRÜTI
WOLDE Menkenhof Hereford TEX BOJSKOV 1 TEX HH 90 MADER Ueli, SCHWARZENBURG
Highland Cattle
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
QUETTA ERASMO HI 92 HEINIGER Thomas, WEIER I.E.
SALLY vom Josthof ODYSSEUS v. Hof Husmann HI 92 HEINIGER Thomas, WEIER I.E.
SINA vom Josthof ODYSSEUS v. Hof Husmann HI 92 JOST-GERBER Ueli + Magdalena, KRAUCHTHAL
Burger's LEXA 4 Nero HI 91 BURGER Andreas, ORVIN
CLAUDIA JOCK II. v. Hommersum HI 91 BAMERT Ernst, GIBSWIL
UTE vom Josthof ODYSSEUS v. Hof Husmann HI 91 HEINIGER Thomas, WEIER I.E.
ASA-Hazel BEAT HI 90 STEINEGGER-HORAT Albert + Theres, ALTENDORF
BARBARA von Lyssach LUK HI 90 STAMMBACH Andreas, GRAFENRIED
DEBORA of Alp Farm GULIVER of Tschlin HI 90 SCHMID Renato, BALTSCHIEDER
DEBY von Lyssach LUK HI 90 STAMMBACH Andreas, GRAFENRIED
DELIA Binnelhof LEW I. v. Hommersum HI 90 STAMMBACH Andreas, GRAFENRIED
FLO OF BALTS GULIVER of Tschlin HI 90 LENGEN Leo, BALTSCHIEDER
MARGHERITA CARLOS HI 90 BINI Carla e Mike, OLIVONE
PRISKA von Lyssach JOGGI HI 90 BG V.BALLMOOS - BACHMANN, LYSSACH
Limousin
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
Burri's GLORIA TRIPOLI LM 95 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
HLW-MEMORY MAS DU CLO LM 95 LOBSIGER Hansruedi & Stefan, WÜNNEWIL
Azalee TAM-TAM LM 94 MINDER Fritz, AVENCHES
Burri's FINITA FINITO M LM 94 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Galliker's REBECCA TITAN LM 94 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's ZANELLA HIGHLANDER LM 94 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
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LBS MADONNA MAS DU CLO LM 94 LOBSIGER Hansruedi & Stefan, WÜNNEWIL
MIRABEL MAS DU CLO LM 94 ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN
NIKITA ARNO-ET LM 94 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline, ROGGLISWIL
BELLARY TANK LM 93 EICHER Philippe, COURROUX
Burri's GILBERTA HIGHLANDER LM 93 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's HARMONY TRIPOLI LM 93 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
FLY DOMINO LM 93 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Galliker's ALESSA Burri's EMIRO LM 93 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's ELIANA BALMO LM 93 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's OLEDIA HIGHLANDER LM 93 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's ZARAH RANCH M LM 93 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Géraldine GERY-ET LM 93 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
GRACE ELTON LM 93 ANNEN Markus, ALIKON
IDA PARADIS LM 93 ANDRI Jürg, MÜSTAIR
NANY D.C. JABOT M LM 93 DUBAIL Jean-Claude, COURFAIVRE
NINA JEROME LM 93 LOOSLI Andreas, ERISWIL
Obermoos Olexa OLIVER LM 93 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Plantahof's ETUDE TRAFALGAR LM 93 LBBZ PLANTAHOF, LANDQUART
Plantahof's MIRABELL TRAFALGAR LM 93 CANDINAS Martial, RUEUN
Rudigier's MARION PARADIS LM 93 RUDIGIER Andreas, LA PUNT
SAHRA vThunstetten JULIO v. Eiderland LM 93 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
SCHWALBE vThunstetten POLLED SWISS-STAR-ET LM 93 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
VENUS8087 Obelix LM 93 MINDER Fritz, AVENCHES
ACACIA TANK LM 92 MINDER Fritz, AVENCHES
BARBARA OVNI LM 92 MINDER Fritz, AVENCHES
BATAVIA TOURBILLON LM 92 RÄTZ Ulrich, AEFLIGEN
BREDA TACO LM 92 MINDER Fritz, AVENCHES
BRIZE Skipy Ed LM 92 MINDER Fritz, AVENCHES
BURTE OREGON LM 92 CHRISTEN Pierre-André, MARACON
DAISY DELUXE LM 92 RÄTZ Ulrich, AEFLIGEN
ELISA DOMINO LM 92 AMHOF Hugo, HÄMIKON
ETOILE TAC LM 92 PITTET Jean-Charles, VILLARS-LE-TERROIR
Galliker's KARSIN HIGHLANDER LM 92 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
HILARY Annen-Lm LEY LM 92 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
HSB CAROLINE MERCURE LM 92 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB DORI ELEAZAR LM 92 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB ELVIRA MADISON-MN LM 92 SCHILD Hans, BRIENZWILER
KARLA DELUXE LM 92 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF
MCR SITNEY CYGO LM 92 CANDINAS Martial, RUEUN
MONIC St. Ottilien VITUS St. Ottilien LM 92 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
MSW BETUNIA HSP DAGOR LM 92 FIECHTER Pierre-Alain, BOFFLENS
NIZZA NADRAC LM 92 ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN
Obermoos MARCELLA MARVIN LM 92 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Obermoos OSAKA OLIVER LM 92 AMHOF Hugo, HÄMIKON
PEROSA St.Ottilien VITUS St. Ottilien LM 92 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
Rudigier's MAJA PARADIS LM 92 RUDIGIER Andreas, LA PUNT
SAMBA Samuel LM 92 BURRI Josef, LUZERN
SIMONE NEGRINO M LM 92 MEYER Emil, KÜSSNACHT A.R.
SOROYA ORGEAT LM 92 BIRRER André, HOFSTATT
VENIS NEOPHIN LM 92 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF
ACS-MONA LEY LM 91 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT
Adele GOLIAT LM 91 HEINIGER Martin, ERISWIL
ANNETTE TISSU LM 91 MINDER Fritz, AVENCHES
AOH-ODETTE GWENOLE-MN LM 91 OSER-SCHMID Alex, HOFSTETTEN
BEVERLY TANK LM 91 EICHER Philippe, COURROUX
BISCOTTE UPPERCUT LM 91 EICHER Philippe, COURROUX
BKB- DOLLY IONESCO LM 91 KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN
BLANDINE TANK LM 91 EICHER Philippe, COURROUX
BLONDE OREGON LM 91 CHRISTEN Pierre-André, MARACON
BOTTIA UPPERCUT LM 91 EICHER Philippe, COURROUX
BOUSSOLE USANT LM 91 RÄTZ Ulrich, AEFLIGEN
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BRUCELLE Skipy Ed LM 91 RUFER Fabien+Rodolphe, BURE
Burri's FIONA LEY LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
BUTTERFLY OREGON LM 91 CHRISTEN Pierre-André, MARACON
CHERYL FRANCESCO LM 91 ZISWILER Vreni, KLEINWANGEN
CHV-TAKA LSP-Tirano LM 91 HERMANN Peter, VADUZ FL
CORUNA Jek LM 91 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF
DANIELA vThunstetten NOUGAT LM 91 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
DIA vThunstetten JULIO v. Eiderland LM 91 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
DINA SERINGA LM 91 RUFER Fabien+Rodolphe, BURE
DOLY BENI LM 91 MEIER-ISLER Josef + Esther, WALTENSCHWIL
Galliker's OSTIA Burri's EMIRO LM 91 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
GANA ULTIMO LM 91 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF
HAITI HSB FRIEDERICH LM 91 RUFER Fabien+Rodolphe, BURE
HARMONIE vThunstetten CASH FLOW LM 91 REINMANN Simon, GRABEN
HELEN vThunstetten HUNTER LM 91 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
HERMINE HIGHLANDER LM 91 MEYER Walter, KIRCHLINDACH
HSB DIVA MERCURE LM 91 KUNZ Philippe, MOVELIER
HSB GRACIA HSB DAVID LM 91 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB HILDA HSB DAVID LM 91 KAUFMANN Simon, DEITINGEN
HSB HILDE HSB DAVID LM 91 SCHILD Hans, BRIENZWILER
JAKERE ACS-GARO LM 91 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF
JASMIN CICERO LM 91 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
JOYA ACS-GARO LM 91 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF
K&M GWENDOLIN GWENOLE-MN LM 91 ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN
KARMONE Löwenburg Julius LM 91 CHRISTOPH MERIAN STIFTUNG, EDERSWILER
KASSIA Löwenburg AMADÉ LM 91 CHRISTOPH MERIAN STIFTUNG, EDERSWILER
KELLY ECHO LM 91 BACHMANN Gottfried, LANGRICKENBACH
LOLITA vThunstetten POLLED SWISS-STAR-ET LM 91 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
Mara JEANSONNET LM 91 STEINER Hans Ulrich, LYSSACH
Mathys's NATASCHA UBELIX LM 91 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
Obermoos ERNA EDI LM 91 SOLLBERGER Werner, OCHLENBERG
ORÉLIA ACS-IOSK LM 91 FIECHTER Pierre-Alain, BOFFLENS
Plantahof's JEUNESSE LIBERAL-MN LM 91 LBBZ PLANTAHOF, LANDQUART
REAH NEOPHIN LM 91 HAAS Sepp, OHMSTAL
REDINA D.C. REDSTAR D.C. LM 91 DUBAIL Jean-Claude, COURFAIVRE
ROHNE Benz LM 91 HEINIGER Martin, ERISWIL
RTS-GERTI ORLANDO LM 91 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline, ROGGLISWIL
rts-Gina ORLANDO LM 91 HUGUELIT Yves, BONCOURT
SABINE vThunstetten IROKESE vom Eiderland LM 91 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
SANDRA D.C. SULVAIN-ET LM 91 DUBAIL Jean-Claude, COURFAIVRE
SARA Scorpion LM 91 BURRI Josef, LUZERN
Schütz'es ESTONIA EPSON LM 91 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
SILVANA vom Eiderland MARVIN LM 91 AMHOF Hugo, HÄMIKON
TEJOLIE Nicolas LM 91 HUGUELIT Yves, BONCOURT
ULANE OVNI LM 91 WILDHABER Reto, FLUMS
VERONA NILS LM 91 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF
WI-SUMARA HLW-JASPER LM 91 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
ZOE St.Ottilien VITUS St. Ottilien LM 91 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ

HSP ERIS LM 91 FIECHTER Pierre-Alain, BOFFLENS
ACS- NORA MAS DU CLO LM 90 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT
ALSACE HIGHLANDER LM 90 HUGUELIT Yves, BONCOURT
Amanda Léon LM 90 RUFER Fabien+Rodolphe, BURE
ANDORRA Harald LM 90 HABEGGER Heidi, TRAMELAN
ANDORRE ANXIEUX LM 90 ODERMATT Othmar, HOFSTATT
ARIELL LUPO LM 90 ADLER Hans, OBERRÜTI
ASTRID RALLYE LM 90 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline, ROGGLISWIL
ATHENA OVNI LM 90 MINDER Fritz, AVENCHES
BAKERA TURAM LM 90 RÄTZ Ulrich, AEFLIGEN
BELLONA TITAN LM 90 FALLEGGER Walter, RICKENBACH
BIGUINE UPPERCUT LM 90 EICHER Philippe, COURROUX
BORRA TANK LM 90 EICHER Philippe, COURROUX
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BROUETTE SATAN LM 90 CHRISTEN Pierre-André, MARACON
BRUCELLE UPPERCUT LM 90 MINDER Markus, DOMDIDIER
Burri's GRANITA TRIPOLI LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's HALONA LIBERAL-MN LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's HARLEKINA TRIPOLI LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's HAVANNA DESPERADO M LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's INDIANA TRIPOLI LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's WMK BURGA TRIPOLI LM 90 MEYER Walter, KIRCHLINDACH
CHIRKA VERITAS LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
COLLE Burri's SALADIN LM 90 CHRISTEN Pierre-André, MARACON
Daisy TREFLE LM 90 RUFER Fabien+Rodolphe, BURE
FABIOLA TAC LM 90 PITTET Jean-Charles, VILLARS-LE-TERROIR
Galliker's HAMARA TRIPOLI LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's KAROLA HSB FRITZ LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's KASCHA Burri's EMIRO LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's ZACRANA NADRAC LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
GRIBOUILLE MAS DU CLO LM 90 PITTET Jean-Charles, VILLARS-LE-TERROIR
HARFE NELSON LM 90 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
HARMONIKA DARIO LM 90 MEYER Emil, KÜSSNACHT A.R.
HELGA GERY-ET LM 90 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
HENRIETTE Annen-Lm LORIOT-LUX LM 90 ANNEN Markus, ALIKON
HSB HELENE HSB DAVID LM 90 SEIFERT Daniel, SEVELEN
JETTA TZAR LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
K&M NELKE NADRAC LM 90 ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN
K&M PARAYA PAUL LM 90 ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN
KIMMY NEOPHIN LM 90 HAAS Sepp, OHMSTAL
Leonor NATO LM 90 HEINIGER Martin, ERISWIL
LIA NOULET B LM 90 NÄGELI Ernst, GAIS
LIATRIS HSP ERIS LM 90 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
LIESELI HSP ERIS LM 90 MEYER Emil, KÜSSNACHT A.R.
LINDY Raimu LM 90 SCHWIZER Ivo, FRAUENFELD
MAJA NEOPHIN LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
MRC DESIRÉE CYGO LM 90 BIRRER André, HOFSTATT
NICOLET Ischi LM 90 ENGELI Kurt, ENGISHOFEN
NINI NEOPHIN LM 90 HAAS Sepp, OHMSTAL
Obermoos ORLINE OLIVER LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Obermoos OTTILIA OLIVER LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
ROSA St.Ottilien VITUS St. Ottilien LM 90 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
Rudigier's MILKA PARADIS LM 90 RUDIGIER Andreas, LA PUNT
SABINE IRVING LM 90 STEULET Maurice, BOURRIGNON
SANTINA ORKAN LM 90 STEINER Hans Ulrich, LYSSACH
Schütz'es EPONA BALMO LM 90 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
VICTOIRE OVNI LM 90 MINDER Fritz, AVENCHES
VOLGA ROBUSTE LM 90 HUGUELIT Yves, BONCOURT
WI-SAMARA VITO LM 90 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
WI-SIANA MAS DU CLO LM 90 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
WI-TUSSA VITO LM 90 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN

NOUBIL LM 90 CHOULAT Josy, DELEMONT
Simba LM 90 FIECHTER Pierre-Alain, BOFFLENS

Luing
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation

Piemontese
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
CARLITTA POKER DAN PI 90 MÜLLER Kaspar jun., EBERSECKEN
KIWANA HARO PI 90 BLUM Franz, CHEVENEZ
Salers
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
VOLGA SUCRE SL 91 SÜESS Beat, BALLWIL
ASIE URANUS SL 90 BÖHI Michael, BÜTSCHWIL
BAVARDE GALION SL 90 MEYER Hans-Ueli, ATTISWIL
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BÉRÉNICE GALION SL 90 MEYER Hans-Ueli, ATTISWIL
COCCINELLE NESTOR SL 90 WERMEILLE Alain, ALLE
Simmental
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
GABI greenfarm's EDLOCK SM 94 BÄCHLER Otto, MATTEN I.S.
M-VRENI POKER SM 94 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN
ANNELISE BENJAMIN SM 93 BÄCHLER Otto, MATTEN I.S.
BONI Atlingerhof ALDOR SM 93 ENDERLI Peter, HALLAU
DÜSE BLITZ SM 93 GRÜTER'S BEEF SIMMENTAL, RUSWIL
Elbe-P LEBUS SM 93 BERGER Werner, GUNZGEN
GRANADA Honalf SM 93 STRICKHOF WÜLFLINGEN, WINTERTHUR
K707 GORM SM 93 KNÜSEL Peter, ROTKREUZ
PIRAMIDE Atlow HOVIS SM 93 WENGER Florian, VERMES
TAMARA EISENHERZ SM 93 GROSSMANN-SCHLÄPPI Ueli, BRIENZ
CHF TIAMINA POKER SM 92 TERCIER Pascal, CHARMEY
DAHLIE AVANTI SM 92 SCHMID Josef, SCHENKON
Lörzbachmüli HANOI Lörzbachmüli RONNY SM 92 MOSIMANN Ruedi, ALLSCHWIL
ANDREA BÄNZ SM 91 SCHMID Josef, SCHENKON
BRIGI Atlingerhof ELCH SM 91 ENDERLI Peter, HALLAU
DIANA THIERRY SM 91 SCHMID Josef, SCHENKON
FTC-KARIN FTC-ZENO SM 91 SCHWIZER Ivo, FRAUENFELD
GBS ALDOR ARMANDA SM 91 GRÜTER'S BEEF SIMMENTAL, RUSWIL
greenfarm's KELLY POKER SM 91 GRÜNENWALD-FIECHTER Jürg, MATTEN I.S.
HAWAI HERALDIK SM 91 KNÜSEL Peter, ROTKREUZ
Lona ALDOR SM 91 BAUMANN Urs, BERN
Lörzbachmüli HAVANNA Lörzbachmüli ROBERT SM 91 MOSIMANN Ruedi, ALLSCHWIL
Lörzbachmüli ROLLE TELL SM 91 MOSIMANN Ruedi, ALLSCHWIL
M-BEATRICE GORM SM 91 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN
M-ELENA OKTAVIAN SM 91 BERNHARD Fritz, URTENEN-SCHÖNBÜHL
M-ERNA SYLVAIN SM 91 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN
M-LANA CHULIO-P SM 91 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN
M-PINA POKER SM 91 BERNHARD Fritz, URTENEN-SCHÖNBÜHL
MZ-HELGA HERALDIK SM 91 ZWAHLEN Markus, SANGERNBODEN
MZ-PANAMA POKER SM 91 ZWAHLEN Markus, SANGERNBODEN
MZ-PERU POKER SM 91 ZWAHLEN Markus, SANGERNBODEN
ROMI OKTAVIAN SM 91 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN
ANJA Dirnanean SPENCER SM 90 BOLLER Daniel + Brigitte, ESSLINGEN
BERGI PICKEL SM 90 ENDERLI Peter, HALLAU
CGC BRISCA EDAM SM 90 GEISER Cédric, CHAUMONT
FEA S.W. LASZLO S.W. SM 90 GERBER-LOOSLI Mathias, MONT-TRAMELAN
FRANKA EISENHERZ SM 90 STRICKHOF WÜLFLINGEN, WINTERTHUR
FTC BIANCA MARIAN SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
FTC-CHIARA ELBER SM 90 ZWAHLEN Markus, SANGERNBODEN
FTC-VANESSA HERALDIK SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
GH JANET ROMMEL SM 90 BRUNNER Ueli, BASSERSDORF
KIRA EISENHERZ SM 90 WITTWER Monika, EMDTAL
Lörzbachmüli HANNA Lörzbachmüli ROBERT SM 90 MOSIMANN Ruedi, ALLSCHWIL
Lörzbachmüli SIESTA Lörzbachmüli RONNY SM 90 MOSIMANN Ruedi, ALLSCHWIL
M-EDNA POKER SM 90 BERNHARD Fritz, URTENEN-SCHÖNBÜHL
M-ELITE IVES SM 90 BERNHARD Fritz, URTENEN-SCHÖNBÜHL
Melona FEUER SM 90 SINGER Walter, REIGOLDSWIL
PALMA EDAM SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
RAMONA-P EISENHERZ SM 90 BERGER Werner, GUNZGEN
SANDRA Prosper SM 90 SCHMID Josef, SCHENKON
STELLA OLAF SM 90 BRUNNER Ueli, BASSERSDORF
Zinggenhof's ZANELLA greenfarm's EDLOCK SM 90 ZIMMERMANN Peter, TRASADINGEN

	 Anhang	 Liste der «Excellent»-klassierten Kühe 2010 
	 Annexe	 Liste des vaches classifiés «Excellent» en 2010
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Grauvieh / Race Grise
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
REMO ROBIN AL 92 CAFLISCH Mathias + Ludwig, MALADERS
DANI DOM AL 91 FLURY Walter, VITZNAU
ALBERTO ASTERIX AL 90 FLORIN Josi, SERNEUS
KEVIN ALEK AL 90 CAFLISCH Mathias + Ludwig, MALADERS
TANGO SEKOS AL 90 SCHMID-BLUMER Ralph + Regula, TSCHAPPINA
Angus
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
Bieris FINO ERIC AN 97 LANGHART Hansruedi, UNTERSTAMMHEIM
PEZUTO PHILIP AN 96 ZUPPIGER Susanne + Martin, SCHÜPFHEIM
ULTRAB824 ULONG AN 95 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
57 M-9057 PA Balmachie PANORAMA F021 AN 94 MURIMOOS, MURI
Bieris HERKULES CRUZ AN 94 PULFER Barbara + Willi, MAMISHAUS
VG UNITED UNITY ET AN 94 LANDWIRTSCHAFTSBETRIEB, REIGOLDSWIL
EROS D.M. GINO YO77 AN 93 HAURI Ruedi, TRAVERS
INUIT E577 IMAGE E247 AN 93 GROB Heinz, LÜTISBURG
M-6056 GR D.M. GRANDE Y 093 AN 93 LECOMTE Didier, DIESSE
Spower DENZO SABINO-MARCO Z AN 93 STEFFEN Jürg, RÜEGSBACH
BLACKTOP Bieris FINO AN 92 LANGHART Hansruedi, UNTERSTAMMHEIM
des Tsâbloz 925 M-7070 BLACK MAGIC AN 92 ROTEN Vincent, SAVIÈSE
MENDRISIO Z URANO-MARCO Z AN 92 BEUGGER Toni + Ruth, BÖCKTEN
Navaras FAUSTO GR N GRANDE AN 92 DEMARMELS Adolf + Petra, SALOUF
Schöpfer's PERGO Schöpfer's GALLUS AN 92 SCHÖPFER Pirmin, SCHÜPFHEIM
Schöpfer's POTTER PEZUTO AN 92 SCHÖPFER Pirmin, SCHÜPFHEIM
UNESCO C121 ULONG AN 92 GROB Heinz, LÜTISBURG
Zuppiger's GUSTAV GUSTAVO D.M. AN 92 ROCHAT Alexandre, ECLEPENS
AS- UDO ULTRAB824 AN 91 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
Bilisingen SANTIAGO Young Dale SUPERIOR 14S AN 91 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
Bilisingen ULAN S-UKRES-W AN 91 THOMMEN Bruno, OLTINGEN
COWBOY v. Haselbach CRUZ AN 91 HASLER Manuel, FREIDORF
FEEDBACK D.M. VERM. NEW FRONTIER Z114 AN 91 NIGGLI Gian Peter, SAMEDAN
GH- HERO HENRI Z250 AN 91 GROB Heinz, LÜTISBURG
GOLF v. Haselbach GUSTL AN 91 HASLER Manuel, FREIDORF
GOLF v. Haselbach GUSTL AN 91 HASLER Manuel, FREIDORF
Hübeli TOUCH ME-ET Young Dale TOUCH DOWN 36M AN 91 RÜFENACHT Stefan, MÜHLEDORF
Hübeli TOUCH ME-ET Young Dale TOUCH DOWN 36M AN 91 RÜFENACHT Stefan, MÜHLEDORF
Navaras FAUSTO GR N GRANDE AN 91 DEMARMELS Adolf + Petra, SALOUF
Neuegg JANEK SARINO-MARCO Z AN 91 HELD Ueli, SUMISWALD
Neuegg JASPER SARINO-MARCO Z AN 91 HELD Ueli, SUMISWALD
Schöpfer's SWISS PEZUTO PEZUTO AN 91 SCHÖPFER Pirmin, SCHÜPFHEIM
Sunhill SUPREME Young Dale SUPERIOR 14S AN 91 SIEGENTHALER Stefan, FRIBOURG
S-UPANA=PR Raban PETERPAN Raban AN 91 GG SCHMID, DETLIGEN
S-URIELAS=G S-GRIDMALER AN 91 GG SCHMID, DETLIGEN
VIKTOR vom Bogental Gass Red MAX AN 91 TSCHUMI-WEHRLI Franz+Fränzi, BEINWIL
WH- ROCKN D EAGLE R11 ROCKN D AMBUSH AN 91 OEHNINGER Samuel, ALTHÄUSERN

HI Diamond GREENSTONE 50 AN 91 NIKLAUS Daniel, HINDELBANK
Bieris IVANO-ET CORD AN 90 BIERI Franz, EBNET
Bilisingen TREVOR DMM TRACTION 34P AN 90 LANDWIRTSCHAFTSBETRIEB, REIGOLDSWIL
CARLO CRUZ AN 90 BÜRKI Rudolf, SUMISWALD
CB-BENNO AN 90 BILL Christoph, GRAFENRIED
CBH PRIME LEGAL 185 Netherton FLEUR'S LEGACY AN 90 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA
COWBOY v. Haselbach CRUZ AN 90 HASLER Manuel, FREIDORF
des Tsâbloz ITAQUE POLUK-RED AN 90 COB PRODUCTIONS, OFTRINGEN
E- POLO Balmachie PANORAMA F021 AN 90 EICHENBERGER Martin, BERGDIETIKON
JAN JOHN M AN 90 BÜRKI Rudolf, SUMISWALD
JOHNY Methal JACKSON AN 90 STRAUSS Ernst, OBERSTAMMHEIM
JORDI Methal JACKSON AN 90 STRAUSS Ernst, OBERSTAMMHEIM
KLUM DYNASTIC AN 90 STICH Wolfgang, KLEINLÜTZEL
KUMQUAT des Tsâbloz M-7070 BLACK MAGIC AN 90 ROTEN Vincent, SAVIÈSE
M-9032 GATTUSO Galawater BOLD KNIGHT AN 90 MURIMOOS, MURI

	 Anhang	 Liste der «Excellent»-klassierten Stiere 2010 
	 Annexe	 Liste des taureaux classifiés «Excellent» en 20103
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Navaras ALPINO GS HI Diamond GREENSTONE 50 AN 90 DEMARMELS Adolf + Petra, SALOUF
Neuegg IVAN CRUZ AN 90 HELD Ueli, SUMISWALD
PANDOR v. Haselbach POLDI AN 90 HASLER Manuel, FREIDORF
PATCH v. Haselbach POLDI AN 90 HASLER Manuel, FREIDORF
SAUL SULTAN AN 90 KLOSSNER Susanna, FRUTIGEN
S-DAISYS=U S-UKGREEN-G AN 90 GG SCHMID, DETLIGEN
S-HELLAS=J JEREMY Eric of Bridgefoot AN 90 GG SCHMID, DETLIGEN
S-JOSKANAS=K S-KIMS-U AN 90 GG SCHMID, DETLIGEN
Spower ENDO HI Diamond GREENSTONE 50 AN 90 STEFFEN Jürg, RÜEGSBACH
S-UCANIAS=EV DUNLOUISE EVESUND Y069 AN 90 GG SCHMID, DETLIGEN
S-ULIKOS-U S-UKRES-W AN 90 KELLER Ruedi, GANTERSCHWIL
Sunhill SUPREME Young Dale SUPERIOR 14S AN 90 SIEGENTHALER Stefan, FRIBOURG
TARZAN vom Bogental DMM TRACTION 34P AN 90 TSCHUMI-WEHRLI Franz+Fränzi, BEINWIL
TIMO DMM TRACTION 34P AN 90 EGGIMANN Paul, WASEN I.E.
ULYSSE DMM TRACTION 34P AN 90 FAVRE Basile, ST-BARTHÉLEMY
ZAMBIA E594 ET ZAMBIA Z69 ET AN 90 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL
Aubrac
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
SECONDO AU 93 STEINER Franz, BOSWIL
SALTO von Frohwies PIEMONT AU 92 WIDMER Armin, OBERHELFENSCHWIL
BAISSANCE von Schönberg URAISSANCE von Schönberg AU 91 WENGER Michael, LÄNGENBÜHL
DAUBRAC TYPHON AU 91 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER
DOMINIK NEGRO AU 91 HAUETER Ueli, HASLE-RÜEGSAU
ORLANDO OUTSIDER AU 91 GISLER Josef, OETWIL AM SEE
VAILLANT VAINQUEUR AU 91 BANDELIER Claude, COURFAIVRE
DINO DU BUISSON TYPHON AU 90 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER
Blonde d'Aquitaine
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
OLAF BATON BD 91 VIANCO AG, BRUGG
ECLAIR de Chavanné ROMARIN BD 90 BEUCHAT Denis, COURT
EVEREST de Chavanné HEDEGARD BÖJE BD 90 BEUCHAT Denis, COURT
Bazadaise
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation

Braunvieh / Race Brune
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
GERI OB MICHAEL OB OB 91 HÜRLIMANN-GWERDER Toni, WALCHWIL
HELD OB HEROLD OB OB 90 MOSER Hans, FAHRNI
JUWEL OB IWAN OB OB 90 BRÜTSCH Jakob + Lydia, SCHAFFHAUSEN
Charolais
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
HUDSON HAAKON CH 93 BUTZ Thomas, NIEDERUZWIL
RICO NERO CH 93 KRENGER Hans-Ulrich, WATTENWIL
COSTA ENRON CH 92 BUTZ Thomas, NIEDERUZWIL
OMAREX POPULAIR CH 92 WILLI Franz, ETTISWIL
EMPIRE PINAY CH 91 BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH
PITT PINAY CH 91 STRUB Michel, ATTELWIL
DUC PINAY CH 90 BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH
ELTON Glückshoger LORSINI CH 90 STÖCKLI Hans, LANZENHÄUSERN
ERMINO ROBUSTIN CH 90 BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH
MULET BASILE CH 90 BOLAY Charles-Bernard et Nicolas, GENOLIER
NEON PINAY CH 90 WILLI Franz, ETTISWIL
Dexter
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
ORLANDO*TA DRAGON *TA DR 94 BURRI Reinhold, BURGISTEIN
BRIAN*TA TORO *TA Glöggli DR 90 NIEDERBERGER Willy, RISCH
LEON*TA vom Breitenacher MAC DUFF *TA DR 90 ACKERET Markus, SEUZACH
MARIO*TA vom Bözberg TORO *TA Glöggli DR 90 BÜCHEL Silvan , RÜTHI
Galloway
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
BENO BÄR GA 91 LÖTSCHER Kurt, ESCHOLZMATT
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HRG NERO SONNY BOY GA 91 SÜSSTRUNK Ernst, HÜNIKON
ROMULUS POLO GA 91 REICH Fritz, TEUFENTHAL
BEN Farco GA 90 WIRZ Adolf, KILCHBERG
Hereford
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
COSMOS Florin HH 90 BAUMANN Hans, SCHWELLBRUNN
FAH. STOKMASTER ROOST 1 TOM HH 90 MEIER-LIENHARD Paul, EGLISAU
Highland Cattle
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
Burger's CHARLES-DE-GAULE JGO-BOSS HI 90 EGGER Edwin, CHAVORNAY
OMKO vom Josthof ODYSSEUS v. Hof Husmann HI 90 JOST-GERBER Ueli + Magdalena, KRAUCHTHAL
Limousin
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
CICERON VELBOM LM 98 MINDER Fritz, AVENCHES
CAPITAINE RAMI LM 96 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
JULIO v. Eiderland JACK LM 95 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
LOTTO vThunstetten DOMINO LM 95 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
GLENN Belzstadel GWENOLE-MN LM 94 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
SAN JOSE STRAUSS LM 94 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
BKB- NANDO GERRY LM 93 KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN
Burri's LANAUD CAPITAINE LM 93 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
CANNETON URUGUAY LM 93 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline, ROGGLISWIL
HSB JUSTINOF HSB GOLD LM 93 SCHILD Hans, BRIENZWILER
SAFIR vThunstetten JULIO v. Eiderland LM 93 FALLEGGER Walter, RICKENBACH
ANTON vThunstetten DOMINO LM 92 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
BKB- DIMITRI GERRY LM 92 KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN
Burri's LORELEY LION LM 92 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
CIRO REMIX LM 92 HAAS Sepp, OHMSTAL
DOMINATOR vThunstetten DOMINO LM 92 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
ETERNO HSB DAVID LM 92 SCHIESS Werner, HÖRSTETTEN
Galliker's ODJSSEJ TRIPOLI LM 92 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
HSB JIMMY HSB GOLD LM 92 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB JOCHEN HSB GUS LM 92 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB KURT HSB ELIOT LM 92 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSL NARVIK JULIO v. Eiderland LM 92 STEINER Hans Ulrich, LYSSACH
LASSO Belzstadel LION LM 92 BACHMANN Gottfried, LANGRICKENBACH
Minders EDMOND Minders CADOR LM 92 MINDER Fritz, AVENCHES
NIKITO REMIX LM 92 HAAS Sepp, OHMSTAL
Obermoos ELION C.N. ELDORADO LM 92 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Plantahof's PIZOKEL PEU À PEU LM 92 LBBZ PLANTAHOF, LANDQUART
POLAR REMIX LM 92 HAAS Sepp, OHMSTAL
TORNADO vThunstetten ACS-MONTI LM 92 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
ZARO REMIX LM 92 FIECHTER Pierre-Alain, BOFFLENS
ACS- PEDRO REMIX LM 91 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT
AGENT TWIST LM 91 KOHLER François + Grezeria, DELÉMONT
BABOU REMIX LM 91 HAAS Sepp, OHMSTAL
BALTAN BARMAN LM 91 AMHOF Hugo, HÄMIKON
BALTAN BARMAN LM 91 AMHOF Hugo, HÄMIKON
BKB- DUSTIN REMIX LM 91 KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN
BKB- NOAH GERRY LM 91 KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN
Burri's LADINO LION LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LAIKO CAPITAINE LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LEANDRO REMIX LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LEMBO CAPITAINE LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LEON LION LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LIBERO LION LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LORELEY LION LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LORIS NEOPHIN LM 91 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
DOMINGO vThunstetten DOMINO LM 91 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
EDI HSB DAVID LM 91 SCHIESS Werner, HÖRSTETTEN
ELOR HSB DAVID LM 91 SCHIESS Werner, HÖRSTETTEN
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EMILIEN ASTUCIEUX LM 91 MINDER Fritz, AVENCHES
EVEREST LORENZO LM 91 ZISWILER Vreni, KLEINWANGEN
FALKO BALZAC LM 91 MEIER-ISLER Josef + Esther, WALTENSCHWIL
Galliker's FLORENS NEOPHIN LM 91 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's KEVIN REMIX LM 91 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's ORIS REMIX LM 91 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
HEBE BOAS DESPERADO M LM 91 HEINIGER Martin, ERISWIL
HLW-NOWBODY HLW-MENDELSO LM 91 LOBSIGER Hansruedi & Stefan, WÜNNEWIL
HSB KILIAN HSB ELIOT LM 91 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB KÖNIG HSB ELIOT LM 91 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB KUNO HSB ELIOT LM 91 SCHILD Hans, BRIENZWILER
KORMORAN Annen-Lm REMIX LM 91 ANNEN Markus, ALIKON
LBS MILO LBS MARS LM 91 LOBSIGER Hansruedi & Stefan, WÜNNEWIL
LGDB-ELIPS TAC LM 91 LINIGER Samuel, CUGY
Mathys's LEXUS Mathys's LINUS P LM 91 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
Mathys's NICO NESTOR LM 91 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
Mathys's URI NESTOR LM 91 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
Minders ELIAS TOUTOU LM 91 MINDER Fritz, AVENCHES
Minders ERSIN TOUTOU LM 91 MINDER Fritz, AVENCHES
NICO MAS DU CLO LM 91 NÄGELI Ernst, GAIS
NOEL FAT-Taro LM 91 CHOULAT Josy, DELEMONT
Obermoos ELECTRO C.N. ELDORADO LM 91 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Obermoos MAGNUS MAS DU CLO LM 91 AMHOF Hugo, HÄMIKON
OLIVER OZEUS LM 91 BIRRER André, HOFSTATT
PCC EIGER LUKAS LM 91 CHRISTEN Pierre, COURRENDLIN
Pfister's EMIL BKB- DUBAY LM 91 PFISTER Werner, BÖZEN
Plantahof's POLO PEU À PEU LM 91 LBBZ PLANTAHOF, LANDQUART
RFR- FIGARO CANNETON LM 91 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline, ROGGLISWIL
Schütz'es FARO JUNIOR LM 91 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
Schütz'es FIRN NADRAC LM 91 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
Schütz'es FURINO NADRAC LM 91 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
Schütz'es GOLIAT LEY LM 91 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
Schütz'es GUSTAF MSW CÄSAR LM 91 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
WI-MELLISSO WI-SENTO LM 91 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
ACS- PAIO HOSLI LM 90 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT
ACS- PEDRO REMIX LM 90 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT
Aemmer's LEEROY LORIOT-LUX LM 90 AEMMER Hansruedi, MATTEN B. INTERLAKEN
ALAIN St.Ottilien VITUS St. Ottilien LM 90 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
BENIN USITO LM 90 MINDER Markus, DOMDIDIER
BKB- NATHAN GERRY LM 90 KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN
Burri's LAROS LION LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LASLO LION LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LORD Burri's HELIOS M LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
Burri's LORENZO LION LM 90 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN
CRISTAL TALENT LM 90 CHRISTEN Pierre-André, MARACON
DANIEL DINO LM 90 BIRRER André, HOFSTATT
DARIO vThunstetten DOMINO LM 90 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
DIDIER REMIX LM 90 KUNZ Philippe, MOVELIER
DOLAR vThunstetten DOMINO LM 90 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
ELNINIO vThunstetten C.N. ELDORADO LM 90 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
ENRICO vThunstetten ACS-MONTI LM 90 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
ERNANDEZ VALENTIN LM 90 HUGUELIT Yves, BONCOURT
ERNESTO HSB DAVID LM 90 SCHIESS Werner, HÖRSTETTEN
ERNO HSB DAVID LM 90 SCHIESS Werner, HÖRSTETTEN
EROS HSB DAVID LM 90 SCHIESS Werner, HÖRSTETTEN
FERNANDO BALZAC LM 90 MEIER-ISLER Josef + Esther, WALTENSCHWIL
FKGADELAITUE UGOLIN LM 90 KOHLER François + Grezeria, DELÉMONT
Galliker's HENRJ REMIX LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's JLIAN TRIPOLI LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
Galliker's ZIRKON NEOPHIN LM 90 BG GALLIKER & FELIX, GUNZWIL
GEOFFROY APERO LM 90 BOTTELLI André et Alain, BONCOURT
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GHANDI BKB- DARIO LM 90 FREI-STOCKER Erich, EHRENDINGEN
GLOUGLOU RFR-DIEGO LM 90 MERMOUD Martial, POLIEZ-LE-GRAND
HEBE KNUT REMIX LM 90 HEINIGER Martin, ERISWIL
HSB KONI REMIX LM 90 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSB KURT HSB ELIOT LM 90 SCHILD Hans, BRIENZWILER
HSL MONTI ZAKO PP LM 90 STEINER Hans Ulrich, LYSSACH
JAROD BORE LM 90 PITTET Jean-Charles, VILLARS-LE-TERROIR
JKZ ROY HSB GRANAT LM 90 KAUFMANN Jörg, ZIELEBACH
JUMBO St.Ottilien VITUS St. Ottilien LM 90 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
K&M PRINZ PAUL LM 90 ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN
KING St.Ottilien VITUS St. Ottilien LM 90 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
LBS MANFRED LBS MARS LM 90 LOBSIGER Hansruedi & Stefan, WÜNNEWIL
LEVARO Belzstadel LION LM 90 BACHMANN Gottfried, LANGRICKENBACH
LINO LEGAL LM 90 BIRRER André, HOFSTATT
LONDON D.C. ROCKY D.C. LM 90 DUBAIL Jean-Claude, COURFAIVRE
LOTUS Belzstadel LION LM 90 BACHMANN Gottfried, LANGRICKENBACH
MARIUS Böschnihof Burri's IRIS LM 90 SEIFERT Daniel, SEVELEN
Mathys's UNO NESTOR LM 90 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
Mathys's URS UBELIX LM 90 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
Mathys's URSUS UBELIX LM 90 MATHYS Hansueli, WALLISWIL
MAURICE St.Ottilien VITUS St. Ottilien LM 90 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ
MCR PRIMO REMIX LM 90 CANDINAS Martial, RUEUN
Minders EDGAR TOUTOU LM 90 MINDER Fritz, AVENCHES
Minders EDINE ANKER LM 90 MINDER Fritz, AVENCHES
Minders ENIZIO TOUTOU LM 90 MINDER Fritz, AVENCHES
NERO vThunstetten JULIO v. Eiderland LM 90 BURREN Andreas, THUNSTETTEN
Obermoos ELMAR ELEAZAR LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Obermoos LOTUS LORIOT-LUX LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Obermoos NESTOR NECTAR LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
Obermoos NICO NECTAR LM 90 AMHOF Hugo, HÄMIKON
OLIVER OZEUS LM 90 BIRRER André, HOFSTATT
PLUTO HUNTER LM 90 WILDHABER Reto, FLUMS
RFR- FELIX CANNETON LM 90 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline, ROGGLISWIL
RFR-FABIO RFR-BRIAN LM 90 RUCKSTUHL Franz + Jacqueline, ROGGLISWIL
Rudigier's PEPI MARKUS LM 90 RUDIGIER Andreas, LA PUNT
SÄMI GENERO LM 90 FALLEGGER Walter, RICKENBACH
Schütz'es GREGOR LEY LM 90 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL
Uetliberg KOLJA LORIOT-LUX LM 90 SCHINDLER V. + FENNER P., STALLIKON
USITO SERGENT LM 90 EICHER Philippe, COURROUX
WI-SUNDAY WI-TAURUS LM 90 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
WI-TEMPO WI-TOGO LM 90 WYSS-TSCHANZ Peter + Erika, ITTIGEN
YELLOW GWENOLE-MN LM 90 BUCHER Hubert, HOHENRAIN

BABIL LM 90 BREM Daniel, FRIEDLISBERG
Luing
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation

Piemontese
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
OSTELLO ISRAELE PI 92 BLUM Franz, CHEVENEZ
OLIO GOLIA PI 91 BLUM Franz, CHEVENEZ
ORON NORTON PI 91 BLUM Franz, CHEVENEZ
ORANDO INTERNET PI 90 BLUM Franz, CHEVENEZ
Salers
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
NERO Nino SL 91 SÜESS Beat, BALLWIL
Simmental
Name / Nom Vater / Père Rasse / Race Synthese Betrieb / Exploitation
ADRIAN UNIC SM 93 MOSIMANN Ruedi, RUMENDINGEN
Dirnanean SPENCER Starline NELSON SM 92 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
GS- BANDEGG STEINADLER SM 91 GROSSMANN-SCHLÄPPI Ueli, BRIENZ
Lörzbachmüli GLADIATOR Hedetoft UNITED SM 91 MOSIMANN Ruedi, ALLSCHWIL



FLHB HBBV LGBC 2010      107      

	 Anhang	 Liste der «Excellent»-klassierten Stiere 2010 
	 Annexe	 Liste des taureaux classifiés «Excellent» en 20103
UBB- CARLO DER V UBB-CARLO IL GRANDE SM 91 BRUNNER Ueli, BASSERSDORF
FTC BEAT UBB-BORIS SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
FTC LORIOT FTC LASZLO SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
FTC LORIOT FTC LASZLO SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
FTC LUCA FTC LASZLO SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
FTC UGANDA HOLM ULRICK SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
FTC URAL VINGEGARD URIAS-ET SM 90 TOBLER Félix, CHAPELLE (BROYE)
greenfarm's DAY HEPOS SM 90 GRÜNENWALD-FIECHTER Jürg, MATTEN I.S.
GS- BANDEGG STEINADLER SM 90 GROSSMANN-SCHLÄPPI Ueli, BRIENZ
GS- EMIRAT EXODUS SM 90 GROSSMANN-SCHLÄPPI Ueli, BRIENZ
HOPP EDEL SM 90 SCHMID Josef, SCHENKON
la Croisee ULAN HOLM ULRICK SM 90 GERBER-LOOSLI Mathias, MONT-TRAMELAN
LEANDRO EDEL SM 90 SCHMID Josef, SCHENKON
M-MISTTRAL M-FIDEL SM 90 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN
M-TEISSEN M-FIDEL SM 90 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN
NANDO-P greenfarm's LAKI SM 90 BÄCHLER Otto, MATTEN I.S.
UBB- LACKY LEON SM 90 BRUNNER Ueli, BASSERSDORF
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Galloway
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
CARPE DIEM RISHA 25.02.1998 KELLER Heinrich + Helene, OSSINGEN STRAUMANN Ueli, FEHREN LL GA
CORDULA 20.09.1997 BURKHARD Andreas, LÜTZELFLÜH-GOLDBACH MUELLER Hermann-Rudolf, STELLE LL GA
Farnsburger's PIROLA 08.12.1997 STUDER-KURMANN Cécile + Toni, ROMOOS DETTWILER Markus, ORMALINGEN LL GA
FENJA 16.03.1996 OBERHOLZER Erwin, GOLDINGEN ROSEBROCK Klaus-Dieter, KIRCHLINTELN LL GA
FLIN la Paule 28.04.1997 WEBER Guido, SPREITENBACH REINHARD-SCHENK Cornelia, MONT-TRAMELAN LL GA
GANIEN v. Zuchthof Loemk. 31.05.1997 FISCHER Hansruedi, ZÜRICH GALLOWAY-ZUCHTHOF LOEMKER, ESPELKAMP LL GA
INA 21.03.1997 SCHALLER Patrik, DÜDINGEN MUETZEL-GEIGER Rainer, BIEBERGEMÜND LL GA
ASTRID 06.09.2001 BAUMGARTNER Bruno + Daniel, SCHÜPFEN HOFER-FANKHAUSER Ruedi + Monika, LOHNSTORF L GA
BELLUNA 24.11.2000 HUBER Alois und Caroline, HOFSTATT DETTWILER Markus, ORMALINGEN L GA
BETTY 01.03.2001 LEUMANN Oliver, ANDWIL FISCHER Hansruedi, ZÜRICH L GA
BIRTE 01.06.2000 ANSERMET René, MURIST FROEHLICH Hans-J., HOMBERG L GA
BRITTA 28.02.2001 AESCHLIMANN Fritz, GONDISWIL AESCHLIMANN Fritz, GONDISWIL L GA
Farnsburger's ANGEL 27.04.2001 SIEGEN Hans-Peter + Hermine, WILER DETTWILER Markus, ORMALINGEN L GA
Farnsburger's HERA 20.08.2000 DETTWILER Markus, ORMALINGEN DETTWILER Markus, ORMALINGEN L GA
Farnsburger's PRIMIA 16.05.2000 WEBER Christian, HEMMIKEN DETTWILER Markus, ORMALINGEN L GA
FB CARLA 11.07.2000 STALDER Alois, MUTTENZ ZG FIRNEISEN, GROSS GROENAU L GA
FINIA 13.05.2001 IMBODEN Roman, GAMPEL DETTWILER Markus, ORMALINGEN L GA
FRANZISKA La Paule 10.08.2000 MÜLLER Alois, UZNACH SCHWAGMEIER Guenter, HÜLLHORST L GA
HELEN v. B'Hof 14.08.2000 GRIMM Philipp, HORGEN STOCKER Elisabeth, BENKEN L GA
HILLARY 16.08.2000 BÖNI Peter, AMDEN HUBER Hans, KLEINWANGEN L GA
HIRTA 27.04.2002 BÖNI Peter, AMDEN NÖRGAARD Thomas, HORSENS L GA
JESSY 02.05.2001 BUCHMANN-GALLMANN U., NEUKIRCH A.D. THUR BUCHMANN-GALLMANN U., NEUKIRCH A.D. THUR L GA
KK- DANUTA 15.11.2000 KOBEL Armin + Sabine, RUBIGEN KOBEL Armin + Sabine, RUBIGEN L GA
KK- RENITA 24.08.2001 HOFMANN Andreas, NIEDERWANGEN KOBEL Armin + Sabine, RUBIGEN L GA
LEA 20.03.2001 GREEFF Andreas, GÜTTINGEN GREEFF Andreas, GÜTTINGEN L GA
LEIILA 30.05.2001 ZIMMERMANN Enrico, VISPERTERMINEN STREIT Ernst, NIEDERSCHERLI L GA
LENI 30.09.2001 KRUMMENACHER Franz, HELLBÜHL HUBER Otto, TUGGEN L GA
MILKA 24.01.2001 ALTERMATT André, HERBETSWIL HALLENBARTER Florian, OBERGESTELN L GA
MOANA 01.01.2000 EGLI Gerhard, MENZNAU AESCHLIMANN Fritz, GONDISWIL L GA
MS NIRVANA 20.07.2001 HERMANN-SCHECK H.U. & B., SCHAFFHAUSEN VOLKART Rolf, SCHÖFFLISDORF L GA
RAJALI SZ 24.03.2001 HERMANN-SCHECK H.U. & B., SCHAFFHAUSEN STRAUMANN Ueli, FEHREN L GA
REHLI 02.05.2000 SIEGEN Hans-Peter + Hermine, WILER WEBER Reto + Sandra, MEILEN L GA
SAMANTA 29.07.2001 WYSS Alfons + Dorothea, SCHELTEN WYSS Alfons + Dorothea, SCHELTEN L GA
SANDRA 08.05.2000 FLÜCKIGER Andreas + Sandra, UTZIGEN KAMMERMANN Samuel, TOFFEN L GA
SELINA 04.10.2000 VON FISCHER Berchtold, HÜNIBACH MANELLA-ANDRI E. + R., ZERNEZ L GA
SORAYA 22.07.2001 HUBER Hans, KLEINWANGEN HUBER Hans, KLEINWANGEN L GA
STELLA 26.04.2001 KUPFERSCHMIED Thomas , OBERTHAL KAMMERMANN Samuel, TOFFEN L GA
TINA 30.05.2001 SIEGEN Hans-Peter + Hermine, WILER STREIT Ernst, NIEDERSCHERLI L GA
TÜBLI 26.04.2002 BÖNI Peter, AMDEN NÖRGAARD Thomas, HORSENS L GA

Highland Cattle
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
GIPSY 28.02.1997 KÜHNE-BÜHLER Peter+Marianne, VALENS RYFFEL Thomas, ZÜRICH LL HI
LILI CORAL 11th 25.04.1997 HEFTI-SPRING Hans, GLARUS SCHMITTER-JAKOBER Simon, NOREAZ LL HI
BAVONA 03.08.2000 LISIBACH Werner, EBIKON MEISTER-ZÜRCHER Verena, WASEN L HI
BESS v. Oberurmi 08.01.2001 HAFNER Stefan, UFFIKON HÜRLIMANN P. + A., VITZNAU L HI
BIBI v. Oberurmi 24.05.2001 HAFNER Stefan, UFFIKON HÜRLIMANN P. + A., VITZNAU L HI
DINA 06.05.2000 ZENHÄUSERN Norbert, BÜRCHEN EGGIMANN Beat, SUMISWALD L HI
EVELYNE 30.05.2000 FISCHER Christoph, BÄRSCHWIL ERLENHOF, REINACH L HI
HCAG KISHA 29.05.2000 HIGHLAND CATTLE AG, GOLDIWIL HIGHLAND CATTLE AG, GOLDIWIL L HI
HOLLY 3 03.04.2001 KAUFMANN Christoph + Urs, HÜTTIKON CAHENZLI Ronald, SIAT L HI
LARA v. Oberurmi 29.04.2001 HAFNER Stefan, UFFIKON HÜRLIMANN P. + A., VITZNAU L HI
LEXA 26.01.2001 HAFNER Stefan, UFFIKON RYFFEL Thomas, ZÜRICH L HI
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MADONA 25.03.2000 KÜHNE-BÜHLER Peter+Marianne, VALENS SCHAUFELBERGER Claire, HINWIL L HI
MARILYN vom Filters 10.04.1999 GARTMANN Paul, THALKIRCH MANGENG Josef, SCHRUNS L HI
MERIBELLE 08.03.2000 PESTALOZZISTIFTUNG, KNONAU PESTALOZZISTIFTUNG, KNONAU L HI
MONICA 7. v. Hommersum 26.04.2001 METTLER Thomas, ZUBEN KOLB Christian, GOCH L HI
PHANA 06.03.2001 TANNER Hansueli, LANGNAU TANNER Hansueli, LANGNAU L HI
SALLY 19.05.2000 SOLÈR Anton, LUMBREIN LUDER Jack, SIAT L HI
SILKIE 04.05.2001 SCHULER Robert, SATTEL BAMERT Ernst, GIBSWIL L HI
STELLA of Alma 05.04.2001 STEINER-MOOLENAAR Bruno+Inge, SCHENKON ALMA SA, BRENO L HI
TIFFANY 14.12.2000 MURIMOOS, MURI MURIMOOS, MURI L HI
ZORA 02.05.2001 SCHULER Robert, SATTEL WEHRLI Jakob, HUMLIKON L HI

Dexter
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
ALINA 27.09.2001 JÄGER-GADIENT Simon-Peter, PEIST HOLENSTEIN Hans, FISCHINGEN L DR
ALMA 07.07.2001 JÄGER-GADIENT Simon-Peter, PEIST SENTELER Emil, MALANS L DR
BELINDA 27.03.2001 MÜLLER Felix, GERSAU MEYER Peter, MENZNAU L DR
Bird Farm VICAVA 08.03.2002 NIEDERBERGER Willy, RISCH W S DE RIJKE, KA WILLEMSOORD L DR
Dorthealyst VIKTORIA 03.04.2002 KUNZ Hubi, GISWIL SEIDENFADEN Marianne, MORKOV L DR
DOUBLE O Sattelhof 17.02.2002 JAUS Stefan, LAUPERSDORF WOLF Karl, WEESEN L DR
ELLA 09.03.2002 HALTINER Werner, HINTERFORST GADIENT Luzi, FLUMSERBERG L DR
FLORENCE 24.02.2002 ACKERET Markus, SEUZACH MEHLERT-GARMS D. & B., BUSENWURTH L DR
GABY 05.02.2002 DIGGELMANN Edi, STEG IM TÖSSTAL LÄNZLINGER Josef, MÜHLRÜTI L DR
Kongehöjs SALOME 18.04.2002 BEZZOLA Mario, ZERNEZ VILLADSEN Jörgen, HASLEV L DR
LALA 13.05.2001 JUD-FREI Carmelita, ALTSTÄTTEN BUBECK André, CAVAGNAGO L DR
LANDA 01.08.2001 LEUENBERGER Urs, HÖCHSTETTEN GRAB-HUBLI Martin, ROTHENTHURM L DR
LEA 05.08.2002 WAGNER Adolf, UNTERBÖZBERG WAGNER Adolf, UNTERBÖZBERG L DR
LEILA 06.06.2001 JUD-FREI Carmelita, ALTSTÄTTEN BUBECK André, CAVAGNAGO L DR
LINDA Eichenhofer 25.07.2001 KÜMMERLI Urs, AESCH B. BIRMENSDORF NAGEL Peter, GROTHUSENKOOG L DR
RONJA 05.03.2002 ZGRAGGEN-STADLER Wisi+Angelika, ERSTFELD DAENEMARK Ri. Zv. Sonst., DAENEMARK L DR
Rosenlunds DENICE 20.05.2002 BEZZOLA Mario, ZERNEZ BODILSEN Niels, LYNGE L DR
Rosenlunds DORTHEA 11.02.2002 BLIGGENSTORFER Paul, FÄLLANDEN BODILSEN Niels, LYNGE L DR
Skovlys DORTE 03.07.2001 COLLENBERG Moritz, FTAN HANSEN Svend Boye, TAPPERNÖJE L DR
STELLA 28.05.2001 BLIGGENSTORFER Paul, FÄLLANDEN L DR
Weide CILENA 17.05.2001 EGLI Felix, GIBSWIL-RIED HOFGEM. WEIDE-HARDEB., BIOMOEHLEN L DR
Weide LEANDRA 28.07.2001 BURREN Andreas, THUNSTETTEN HOFGEM. WEIDE-HARDEB., BIOMOEHLEN L DR
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Angus
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
Bieris MAJA 04.07.1997 BIERI Franz, EBNET BIERI Franz, EBNET LL AN
BINE 04.01.1997 ZAHLEN Barbara, KILLWANGEN RUPPEL Artur, SCHOTTEN LL AN
DONA-RED 16.12.1996 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL LEUTHARDT Urs, AESCH LL AN
DORIS 28.12.1996 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL LEUTHARDT Urs, AESCH LL AN
FRANZISKA 14.12.1996 DIAKONENHAUS GREIFENSEE, GREIFENSEE DIAKONENHAUS GREIFENSEE, GREIFENSEE LL AN
JABONA 27.08.1996 MÜHLEMANN Werner, ERLACH MÜHLEMANN Werner, ERLACH LL AN
JANA 16.03.1997 KREBS Werner + Alexander, BÜHL GG SCHMID, DETLIGEN LL AN
Lindenhof ROSE 07.11.1995 NIKLAUS Daniel, HINDELBANK NIKLAUS Daniel, HINDELBANK LL AN
M-FANTA 16.09.1996 THOM Jon Paul, ARDEZ MURIMOOS, MURI LL AN
M-GANDRIA 25.03.1997 FLIRI-LÜTHY A. + J., UNTERENGSTRINGEN MURIMOOS, MURI LL AN
PRISCA 15.11.1996 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL LEUTHARDT Urs, AESCH LL AN
ROXANE 11.11.1996 FERME DE CERNIEVILLERS, LES POMMERATS FERME DE CERNIEVILLERS, LES POMMERATS LL AN
SINA 05.01.1997 VOCK Lukas , NIEDERWIL VOCK Lukas , NIEDERWIL LL AN
S-JUANA 25.12.1997 RÖTHLISBERGER Peter, LEIMISWIL GG SCHMID, DETLIGEN LL AN
TARA 23.06.1996 LAMPERT Andreas, ST. MORITZ MANELLA-ANDRI E. + R., ZERNEZ LL AN
TIMBALE 17.10.1995 FERME DE CERNIEVILLERS, LES POMMERATS FERME DE CERNIEVILLERS, LES POMMERATS LL AN
WARTA 20.08.1997 STOHLER Christoph + Maja, TITTERTEN RIEKENBERG Heinz-Wilhelm, BURGWEDEL LL AN
WOLGA 24.11.1997 EMMENEGGER Hans, ZEIHEN EMMENEGGER Hans, ZEIHEN LL AN
ZOUZOUTE 19.10.1993 BOVET Fred-Henri, GIVRINS LL AN

24.10.1996 JACCARD Pierre, ESSERTINES-SUR-ROLLE ZWYGART Samuel, ESSERTINES S. ROLLE LL AN
72 03.05.2001 MURIMOOS, MURI MURIMOOS, MURI L AN
4114 10.10.2000 BAUMBERGER Alain, LONGIROD BAUMBERGER Alain, LONGIROD L AN
ADRIANA 16.06.2001 SCHNEIDER Christian, RIETHEIM SCHNEIDER Christian, RIETHEIM L AN
AIDA 30.11.2001 EMMENEGGER Hans, ZEIHEN EMMENEGGER Hans, ZEIHEN L AN
ALFA 22.08.2000 FAVRE Basile, ST-BARTHELEMY ADAM Michel, GOUMOENS LA VILLE L AN
AMANDINE 06.08.2001 LAVENEX André, ARNEX-SUR-ORBE LAVENEX André, ARNEX-SUR-ORBE L AN
ANGELE 05.11.2001 LAVENEX André, ARNEX-SUR-ORBE LAVENEX André, ARNEX-SUR-ORBE L AN
ANINA 03.12.2000 LUTZ Bernard, CURAGLIA LUTZ Bernard, CURAGLIA L AN
ANITA D.M. 28.10.2001 GROB Heinz, LÜTISBURG DELLE Bernhard, GUNDELFINGEN L AN
ANNA 28.12.1999 BÜRKI Rudolf, SUMISWALD EGGIMANN Paul, WASEN I.E. L AN
ANNE 13.10.1999 REYMOND Steeve, MONTHEROD REYMOND Steeve, MONTHEROD L AN
ANTONELLA 12.12.1991 ZOLLINGER/SCHNEITER, WATT GUTSBETRIEB SGG, OTELFINGEN L AN
AROSA 03.10.2000 FAVRE Basile, ST-BARTHÉLEMY ADAM Michel, GOUMOENS LA VILLE L AN
AS-BLÜTE 28.08.2000 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL L AN
AS-FLAVIA 24.07.2001 SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL L AN
BPE- KALINKA 22.04.2001 DIAKONENHAUS GREIFENSEE, GREIFENSEE PFISTER Herbert, EFFINGEN L AN
CBH FELDA 30 09.11.1999 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA L AN
CEYLA 08.11.1999 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL L AN
CHANELLE 12.04.2001 HELD Ueli, SUMISWALD PLATTNER Teddy + Cornelia, LIEDERTSWIL L AN
CORINA 17.09.2000 FÄSSLER Walter, BÄCHLI-HEMBERG FÄSSLER Walter, BÄCHLI-HEMBERG L AN
CORONA 27.09.2000 LUDER Felix, CURTILLES LUDER Felix, CURTILLES L AN
DAINA 27.11.2000 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL L AN
DASHA 04.12.2000 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL L AN
DESDEMONA 01.12.2000 CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL CMS-GUTSBETRIEB SCHLATTHOF, AESCH BL L AN
E- SULU 23.12.1999 HÜGLIN Manuel, OBERBUSSNANG EICHENBERGER Martin, BERGDIETIKON L AN
EPINE 39 22.12.1998 BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA BURGER Christian, PIERRAFORTSCHA L AN
FIORA 02.11.1996 BG URBEEF MONN & CATTANEO, HOSPENTAL BG URBEEF MONN & CATTANEO, HOSPENTAL L AN
HAIFA 21.10.2001 FLIRI-LÜTHY A. + J., UNTERENGSTRINGEN SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL L AN
HEIDI 22.04.2001 LEHMANN Paul, OBERTHAL SCHWAB Fritz, GÜMLIGEN L AN
HEIDI 28.10.2001 HOLZER Jean-Robert, REBEUVELIER BACHLER Olaf , USLAR L AN
JRIS 04.12.2001 LANGHART Hansruedi, UNTERSTAMMHEIM LANGHART Hansruedi, UNTERSTAMMHEIM L AN
KASCHMIR 24.11.2000 STICH Wolfgang, KLEINLÜTZEL STICH Wolfgang, KLEINLÜTZEL L AN
KIWI 14.02.2002 HOLZER Jean-Robert, REBEUVELIER PTR BISCHOFF GMBH, NEUKIRCHEN L AN
KYLIE 27.12.2000 SAUGY P. et D., GRANGES-PRES-MARNAND ASS. BONJOUR-TENTHOREY, SEIGNEUX L AN
Lindenhof MANITOBA 20.11.1999 NIKLAUS Daniel, HINDELBANK NIKLAUS Daniel, HINDELBANK L AN
LIRA 29.11.2000 LIEBEGG, GRÄNICHEN LIEBEGG, GRÄNICHEN L AN
MANORA 14.03.2001 LAVENEX André, ARNEX-SUR-ORBE STRAUSS Ernst, OBERSTAMMHEIM L AN
MAPLE 20.10.1998 RÜFENACHT Stefan, MÜHLEDORF NIKLAUS Daniel, HINDELBANK L AN
MONIKA 07.12.2001 HOLZER Jean-Robert, REBEUVELIER HENZ Martin und Rainer, MARBURG L AN
MOOLE 06.03.2002 SAUGY P. et D., GRANGES-PRES-MARNAND KLAUSMANN Werner + Maria, ABTSTEINACH L AN
M-ZORA-23 02.08.2001 FLIRI-LÜTHY A. + J., UNTERENGSTRINGEN MURIMOOS, MURI L AN

	 Anhang	 Liste der Dauerleistungskühe 2010 (Wiegerassen) 
	 Annexe	 Liste des vaches à performance durable en 2010 (Races pesées)4
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NECLA 16.09.2000 THOM Jon Paul, ARDEZ THOM Jon Paul, ARDEZ L AN
NIELLE 17.10.2000 LUDER Felix, CURTILLES LUDER Felix, CURTILLES L AN
OTAVIA 06.10.1997 CANTIENI Andri, STRADA CANTIENI Andri, STRADA L AN
PAQUERETTE 13.08.2000 BEGUIN J.J. & G., LE CRET-DU-LOCLE BEGUIN J.J. & G., LE CRET-DU-LOCLE L AN
PS-PETRA 06.01.2001 LIESCH Andreas, STIERVA GG SCHMID, DETLIGEN L AN
RAMONA 07.03.2000 COB PRODUCTIONS, OFTRINGEN FLÜCKIGER Fritz u. Jakob, KRAUCHTHAL L AN
ROMA 07.02.2001 MÜHLEMANN Werner, ERLACH MÜHLEMANN Werner, ERLACH L AN
ROMY 29.05.2000 KUNZ Andres, USTER KUNZ Andres, USTER L AN
ROSA 11.10.2000 EMMENEGGER Hans, ZEIHEN EMMENEGGER Hans, ZEIHEN L AN
RUBINA 16.10.2000 PESTALOZZISTIFTUNG, KNONAU PESTALOZZISTIFTUNG, KNONAU L AN
RUTH 14.05.2000 KUNZ Andres, USTER KUNZ Andres, USTER L AN
SABINA 10.10.2000 ZIMMERMANN Oswald u. Daniel, HEMISHOFEN ZIMMERMANN Oswald u. Daniel, HEMISHOFEN L AN
SABINE 12.04.2001 KUNZ Andres, USTER KUNZ Andres, USTER L AN
S-HERTA-NS 25.11.2000 RÖTHLISBERGER Peter, LEIMISWIL GG SCHMID, DETLIGEN L AN
SIERA 25.09.2001 EMMENEGGER Hans, ZEIHEN EMMENEGGER Hans, ZEIHEN L AN
SINA 28.09.2001 STRAUSS Ernst, OBERSTAMMHEIM WILLI Hanspeter, SIBLINGEN L AN
SINALCO 28.08.2000 SCHIBLI + CO. Gabriel, RÜTIHOF MURIMOOS, MURI L AN
S-TAMITA-BC 22.10.2000 GG SCHMID, DETLIGEN GG SCHMID, DETLIGEN L AN
TAPOLETTE 17.05.2001 REYMOND Steeve, MONTHEROD REYMOND Steeve, MONTHEROD L AN
TITANIC 03.03.1999 VETTERLI Roland, BEGGINGEN SPEISER Philipp + Rudolf, ANWIL L AN
VARGA 16.11.2000 STOHLER Christoph + Maja, TITTERTEN ZWYGART Samuel, ESSERTINES S. ROLLE L AN
WANJA 21.02.2002 HOLZER Jean-Robert, REBEUVELIER FLAMME Karl-Friedrich, DIEMELSEE L AN

10.11.2000 FERME DE CERNIEVILLERS, LES POMMERATS FERME DE CERNIEVILLERS, LES POMMERATS L AN
01.05.2000 FLIRI-LÜTHY A. + J., UNTERENGSTRINGEN MURIMOOS, MURI L AN
01.12.2000 JACCARD Pierre, ESSERTINES-SUR-ROLLE ZWYGART Samuel, ESSERTINES S. ROLLE L AN
08.11.1999 JACCARD Pierre, ESSERTINES-SUR-ROLLE ZWYGART Samuel, ESSERTINES S. ROLLE L AN

Aubrac
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
CAROLINE 20.12.1999 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER SÜSSTRUNK France, COUVET L AU
DOLLY 31.03.2001 WIDMER Armin, OBERHELFENSCHWIL GAEC RIEUTORD, ST URCIZE L AU
LAURA 18.01.2001 WIDMER Armin, OBERHELFENSCHWIL PAGES Joel, FAU DE PEYRE L AU
MALTA 04.02.2001 WIDMER Armin, OBERHELFENSCHWIL GAEC RIEUTORD, ST URCIZE L AU
MYSTIC 28.11.1999 OEHEN Guido, SESSA OEHEN Guido, SESSA L AU
RAMONA 04.02.2001 WIDMER Armin, OBERHELFENSCHWIL EARL DE MATALI, ST MARTIN SOUS VIGOUROUX L AU
SONIA 19.01.2001 WIDMER Armin, OBERHELFENSCHWIL FRANC Christian, VITRAC EN VIADENE L AU
SUPERBE 05.03.2001 WIDMER Armin, OBERHELFENSCHWIL FRANC Christian, VITRAC EN VIADENE L AU

20.11.1999 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER L AU
21.11.1999 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER L AU
15.11.1999 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER L AU
03.01.2000 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER L AU
03.12.1999 DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER DESBIOLLES Pascal + Philippe, MEINIER L AU

Blonde d'Aquitaine
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
BELLE 24.05.2000 SCHMID Ueli, VOLKETSWIL KLÖTZLI Othmar, COURT L BD
ENNEY 01.01.2000 BEUCHAT Denis, COURT FUCHS Jean-Louis, CHAVANNES-LE-VEYRON L BD
FINE 25.08.2000 BEUCHAT Denis, COURT L BD
Braunvieh
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
DUNIA OB 21.02.2000 BISCHOFF Martin, RAMOSCH LIVER Beat, FLERDEN L OB
OSTARA OB 29.09.1999 BÜHLER-RISCH Christian, URMEIN BÜHLER-RISCH Christian, URMEIN L OB
PRISKA OB 04.10.1999 MARUGG Hansandrea, PRÄZ WYSS-PUTZI Meinrad, MUTTEN L OB
Charolais
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
MYRTILLE 01.10.1996 BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH EARL LES PAUTRATS, ST MAURICE S. AVEYRON LL CH
ODETTE 26.03.1998 BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH LL CH
ATHENA 20.02.1999 VONLANTHEN Elmar, ST.URSEN VONLANTHEN Elmar, ST.URSEN L CH
BEA 10.01.2001 HUBER Marcus, ARNI STÖCKLI Hans, LANZENHÄUSERN L CH
BERTHA 10.01.2000 BORN-RYTZ Hans-Rudolf, NIEDERBIPP MEYER Emil, KÜSSNACHT A.R. L CH
FAUSTINE 02.02.2001 BOLAY Charles-Bernard et Nicolas, GENOLIER RECORBET Marcel, NOAILLY L CH
FOLLETTE 28.10.1999 PASQUIER Thierry, SALES PASQUIER Thierry, SALES L CH
GALISÉE 12.04.2000 PASQUIER Thierry, SALES PASQUIER Thierry, SALES L CH
GARNOISE 01.05.2000 PASQUIER Thierry, SALES PASQUIER Thierry, SALES L CH
GENTURA 19.01.2000 PASQUIER Thierry, SALES DUMAS Nicolas, RIAZ L CH
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LARA 10.12.1999 STÖCKLI Hans, LANZENHÄUSERN UCEVA LA COURTANCON, LES LOGES MARG. L CH
LAURA 12.04.1998 GROSS Alain & Jean-Paul, CHABLES GROSS Alain & Jean-Paul, CHABLES L CH
PENELOPE 19.05.1999 BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH BG SCHMIED Fredy + Ruedi, KIRCHLINDACH L CH
PISTACHE 14.04.2000 FAVRE Jean-Daniel, GIMEL RÜTTIMANN-STADLER Thomas, ABTWIL L CH
SIMONA 20.07.2001 BUTZ Thomas, NIEDERUZWIL BUTZ Thomas, NIEDERUZWIL L CH
SORBA 31.01.1999 PASQUIER Thierry, SALES ABBAYE D'HAUTERIVE, POSIEUX L CH
SURPRISE 02.12.2000 BOLAY Charles-Bernard et Nicolas, GENOLIER RECORBET Marcel, NOAILLY L CH

08.02.2001 AERNI Roberto & Davide, GORDOLA AERNI Roberto & Davide, GORDOLA L CH
01.01.1999 AERNI Roberto & Davide, GORDOLA AERNI Roberto & Davide, GORDOLA L CH

Hereford
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
O.S.11.P. 21.04.1999 RINDERKNECHT Thomas, WALLISELLEN HERMANSEN Jan, LÖSNING L HH

Luing
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
INKA 02.02.2001 WERREN Robert, RIKON ROTH Hanspeter & Renata, BAUMA L LG
XINA 03.03.2001 GISLER Josef, OETWIL AM SEE RR ROBUSTRIND AG, BAUMA L LG
Limousin
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
Burri's SUSSI 03.05.1997 BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN LL LM
GLORIA 14.10.1996 OPPLIGER Hans-Jürg, ERISWIL OPPLIGER Hans-Jürg, ERISWIL LL LM
MAMIE 08.01.1996 BREM Daniel, FRIEDLISBERG GAEC DU HAUT MONT, LABASTIDE DU H. MONT LL LM
MARELLE 11.04.1996 BREM Daniel, FRIEDLISBERG SIMON Raymond, CALVIAC LL LM
MARGOT 01.03.1996 CAPAUL Arno, ANDIAST EARL ROUSSET, CHALIERS LL LM
MIREILLE 03.03.1996 MEYER Kurt, FRAUENFELD MASSY Jean, JANAILHAC LL LM
MORUE 22.02.1996 BUCHLI-RIEDI Thomas, VERSAM EARL ROUSSET, CHALIERS LL LM
NÉBULEUSE 05.02.1997 ROTH Dominik, FURNA SOLINGEAS Jean-Marc, SAINT JAL LL LM
NOSTALGIE 03.02.1997 BOTTELLI André et Alain, BONCOURT LAFONT Gilles, NEUVY SAINT SEPULCHRE LL LM
RACHEL 29.12.1993 BÜHLER Johann-Martin, TSCHAPPINA BÜHLER Johann-Martin, TSCHAPPINA LL LM
SINA 24.11.1995 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT DEJOUX Philippe, SAINT MARC A FRONGIER LL LM
ACS-DATLA 13.11.1999 MOSER René , OBERBÜREN SCEA LACHAUD, BEYSSAC L LM
ACS-DINCA 05.09.1999 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT L LM
ACS-DRAUSSA 30.12.1999 CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT CASANOVA-SPESCHA Arno, SIAT L LM
ADRIENNE 03.10.2000 ANNEN Markus, ALIKON SCEA LACHAUD, BEYSSAC L LM
ANETTE 27.12.2001 HULMANN Germain, MONTMELON HULMANN Pierre-André, MONTMELON L LM
ANGELINA vThunstetten 16.10.2000 BURREN Andreas, THUNSTETTEN BURREN Andreas, THUNSTETTEN L LM
ANINA 26.02.2001 EUGSTER Peter, BÜRISWILEN CLEMENT Josias, PRADEN L LM
ASTA 18.09.2000 BURKHALTER Ursula, HASLE B.BURGDORF BURKHALTER Ursula, HASLE B.BURGDORF L LM
BIONDA 05.03.2000 FALLEGGER Walter, RICKENBACH FALLEGGER Walter, RICKENBACH L LM
Burri's JOANNA 05.07.2000 MEYER Walter, KIRCHLINDACH BURRI-MEIER Franz, DAGMERSELLEN L LM
CALLAS 12.02.1998 GAILLET Yves, MUR LEICHT Martin, MÜNSTER L LM
CAP-MINKA 06.11.1999 CAPAUL Arno, ANDIAST CAPAUL Arno, ANDIAST L LM
CELESTINE 27.09.2000 ECHENARD Daniel, CHESSEL ECHENARD Daniel, CHESSEL L LM
CONI 15.08.2000 ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN ODERMATT Klaus und Margrit, EINSIEDELN L LM
DIANA 21.10.2000 KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN KUHN-SCHMID Bonaventur, BÜNZEN L LM
DORIS 17.12.1998 CHRISTOFFEL-RUDIGIER Markus, ZERNEZ GAEC BELARD, THERONDELS L LM
ELINA 09.02.2001 NÄGELI Ernst, GAIS NÄGELI Ernst, GAIS L LM
FCR-JANA 02.09.1999 MEIER Andreas, GREIFENSEE CORAY Franz, RUSCHEIN L LM
GISELA 10.07.2000 HEINIGER Martin, ERISWIL STEINER Peter, MONT-SOLEIL L LM
GM-RENA 21.05.2001 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ L LM
HSB ARIN 24.01.2001 ADLER Hans, OBERRÜTI SCHILD Hans, BRIENZWILER L LM
HSB BRIGITT 26.08.2001 STAUB Stefan, FINSTERSEE SCHILD Hans, BRIENZWILER L LM
IRMA 04.03.2000 CLEMENT Josias, PRADEN CLEMENT Josias, PRADEN L LM
ITALIE 01.12.2000 PITTET Christophe, VAUX-SUR-MORGES PITTET Christophe, VAUX-SUR-MORGES L LM
JENA 16.05.1998 SCHINDLER V. + FENNER P., STALLIKON HERMANN Markus, THERWIL L LM
JOLA 28.12.1999 CLEMENT Josias, PRADEN CLEMENT Josias, PRADEN L LM
Jonis ELFI 11.08.2000 NIEDERBERGER Jost, STIERVA NIEDERBERGER Jost, STIERVA L LM
JUILETTE 06.09.2001 KELLER Guido, LEIBSTADT PITTET Christophe, VAUX-SUR-MORGES L LM
KARINA 28.02.2000 MERZ Pius, BERG BÜHLER Johann-Martin, TSCHAPPINA L LM
KIM 24.01.2000 BOTTELLI André et Alain, BONCOURT JAMMOT Yvonne, AZERABLES L LM
KORALLE 12.06.2000 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL STEINER Hans Ulrich, LYSSACH L LM
LISA 12.11.1999 CORTESI Diego, POSCHIAVO CORTESI Diego, POSCHIAVO L LM
LOUISE 18.01.1998 CHOULAT Frédéric, COURTEMAÎCHE DUBAIL Jean-Claude, COURFAIVRE L LM
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LSP-GRIMSEL 13.05.2000 LOSEY Cédric, PREVONDAVAUX LBBZ PLANTAHOF, LANDQUART L LM
LUCETTE 14.07.1999 CHOULAT Frédéric, COURTEMAÎCHE CHOULAT Frédéric, COURTEMAÎCHE L LM
MAISE 26.10.1999 BÜHLER Johann-Martin, TSCHAPPINA BÜHLER Johann-Martin, TSCHAPPINA L LM
MELANIE vThunstetten 24.01.2000 BURREN Andreas, THUNSTETTEN BURREN Andreas, THUNSTETTEN L LM
NEIGE 08.10.1999 BOTTELLI André et Alain, BONCOURT EARL SOULAS CLAUDE, PARNAC L LM
NOISETTE 23.12.2000 SCHMOCKER Erwin, UNTERBACH STEINER Peter, MONT-SOLEIL L LM
NOUGATINE 15.11.1997 ANNEN Markus, ALIKON SOLINGEAS Jean-Marc, SAINT JAL L LM
OLGA 10.10.2000 GUBSER David, OBERTERZEN GUBSER David, OBERTERZEN L LM
OLGA 23.01.2001 JÄGER Markus, COMPATSCH JÄGER Markus, COMPATSCH L LM
OMEGA 07.06.1999 BIRRER André, HOFSTATT SPESCHA Hubertus, PIGNIU L LM
PANACHE 10.09.1999 SCHÜTZ Herbert, CELIGNY SCHÜTZ Herbert, CELIGNY L LM
PARODIE 23.09.1999 CHRISTEN Pierre-André, MARACON CHRISTEN Pierre-André, MARACON L LM
PERDRIX 20.09.1999 CHRISTEN Pierre-André, MARACON CHRISTEN Pierre-André, MARACON L LM
Plantahof's JANA 16.12.1999 LBBZ PLANTAHOF, LANDQUART LBBZ PLANTAHOF, LANDQUART L LM
QUENNOUILLE 30.07.2000 CHRISTEN Pierre-André, MARACON CHRISTEN Pierre-André, MARACON L LM
QUINE 01.09.2000 CHRISTEN Pierre-André, MARACON CHRISTEN Pierre-André, MARACON L LM
QUINETTE 20.12.2000 MOSER René , OBERBÜREN HUGUELIT Yves, BONCOURT L LM
RAMONA 14.05.2001 MEIER Andreas, GREIFENSEE MEIER Andreas, GREIFENSEE L LM
RENARDE 21.08.2001 CHRISTEN Pierre-André, MARACON CHRISTEN Pierre-André, MARACON L LM
RÊVEUSE 24.08.2000 SCHÜTZ Herbert, CELIGNY SCHÜTZ Herbert, CELIGNY L LM
RIMA 26.09.2000 WALTHER Bruno, VALENDAS WALTHER Bruno, VALENDAS L LM
RISSOLE 02.11.2001 REYMOND François, ECLEPENS CHRISTEN Pierre-André, MARACON L LM
RITA 05.01.2000 SCHÜTZ Martin + Barbara, WALTERSWIL BURKHALTER Ursula, HASLE B.BURGDORF L LM
SACCADE 08.04.2001 FREI-STOCKER Erich, EHRENDINGEN LEFRANC Jean-Louis, CHAVIN L LM
SALLY 01.04.2001 ECHENARD Daniel, CHESSEL EARL PARRAIN, SAINT DIZIER LEYRENNE L LM
SATINEE 25.02.2001 FREI-STOCKER Erich, EHRENDINGEN EARL DU CHEMIN FERRE, MONTBOUCHER L LM
SAVANTE 08.01.2001 LOSEY Cédric, PREVONDAVAUX GUIMONTHEIL Marie-Pierre, MUR DE BARREZ L LM
SCHUDA 06.12.1994 MEIER Andreas, GREIFENSEE L LM
SPIRALE 01.04.2001 FREI-STOCKER Erich, EHRENDINGEN GAEC MALABRE, SAINT ETIENNE DE FURSAC L LM
TESTA 08.08.2001 HASSLER Hervé, BUSSIGNY-SUR-ORON HASSLER Hervé, BUSSIGNY-SUR-ORON L LM
TINA 14.02.2001 FLEPP Giusep, CURAGLIA FLEPP Giusep, CURAGLIA L LM
TULIPE 24.07.2001 HASSLER Hervé, BUSSIGNY-SUR-ORON HASSLER Hervé, BUSSIGNY-SUR-ORON L LM
Uetliberg APRICOT 20.11.2000 SCHINDLER V. + FENNER P., STALLIKON SCHINDLER V. + FENNER P., STALLIKON L LM
VIANCA 10.02.1999 JAKOB Ernst, UORS GAEC DE LA PORCELAINE, PERSAC L LM
VRENI 29.07.2000 BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF BG PROBST-GASSER, LAUPERSDORF L LM

20.04.1999 MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ MOOS-JENNI Guido+Beatrice, BUTTISHOLZ L LM
Piemontese
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
BAMBRA 05.01.1997 BLUM Franz, CHEVENEZ MONETTI Michele, RACCONIGI LL PI
DIBALBA 11.06.2001 BLUM Franz, CHEVENEZ BLUM Franz, CHEVENEZ L PI
Salers
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
SAVANTE 25.02.2001 STUDER Joan, LUCELLE LAPORTE Bernard, BARRIAC LES BOSQUETS L SL
SIBELLE 05.03.2001 STUDER Joan, LUCELLE GAEC DE CONCASTY, BOISSET L SL
SIRENE 10.01.2001 STUDER Joan, LUCELLE DELRIEU Daniel Felix, ST SIMON L SL
Simmental
Name / Nom geb. / née Besitzer / Propriétaire Züchter / Eleveur
M-KIZMA 21.08.1997 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN LL SM
M-VEIEL 15.12.1997 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN LL SM
VRONI 30.12.1992 CONRAD Francis, NODS LL SM
PRIMEL 09.11.2000 ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN ANSTALTEN WITZWIL, GAMPELEN L SM



114      FLHB HBBV LGBC 2010

	 Anhang	 Arbeitsteilung FLHB-Kommission – Rassenclubs 
	 Annexe	 Répartition du travail commission du HBBV – clubs de races5
Die FLHB-Kommission von Mutterkuh Schweiz hat an ihrer 
Sitzung vom 4. September 1997 folgende Grundsätze der 
Zusammenarbeit einstimmig gutgeheissen:

Organe

•	 FLHB-Kommission: Vom Vorstand eingesetzte ständige 
Fachgruppe, zusammengesetzt aus Vertretern der Rassenclubs 
inkl. nicht organisierte Rassen; Zusatzmandate für die Bereiche 
Wissenschaft, Markt, Bund und KB.

•	 Rassenclub: Zusammenschluss von Züchtern, die die 
gleiche Rasse züchten.

Grundsätze der Zusammenarbeit

•	 Die Strategieaufgaben sind durch die FLHB-Kommission 
(für alle Rassen, Koordination) und die Rassenclubs (für 
einzelne Rassen) zu erledigen. Die Ausführungsarbeiten be-
sorgen die Geschäftsstelle, die Kontrolleure und die Experten.

•	 Die Präsidenten der Rassenclubs haben von Amtes wegen 
Einsitz in der FLHB-Kommission. Die Delegation eines 
ständigen Vertreters ist möglich. 

•	 Für technisch, organisatorisch oder finanziell wichtige 
Bereiche ziehen die Rassenclubs den Präsidenten von 
Mutterkuh Schweiz, den Präsidenten der FLHB-Kommission 
oder einen Vertreter der Geschäftsstelle bei. 

•	 Grundlegende oder neue Angelegenheiten müssen immer 
frühzeitig miteinander abgesprochen werden.

•	 Die Geschäftsstelle kann für die Rassenclubs – nach 
Absprache – Dienstleistungen erbringen (Adressverwaltung, 
Entwicklungsarbeiten, etc.).

•	 Der gegenseitigen Information wird grösste Bedeutung 
beigemessen. Die Protokolle der FLHB-Kommission und der 
Rassenclubs werden gegenseitig zugestellt.

La commission HBBV de Vache mère Suisse a accepté lors de 
la séance du 4 septembre 97 à l‘unanimité les principes suivants 
de collaboration:

Organes

•	 Commission du HBBV: groupe de branche permanent mis 
en place par le comité; composé de représentants des clubs de 
races, inclus les races non-organisées; mandats supplémentaires 
pour les domaines de la science, du marché, de la Confédéra-
tion et de l’IA.

•	 Clubs de races: réunion d’éleveurs de la même race.

Principe de la collaboration

•	 Les tâches stratégiques sont à exécuter par la commission 
du HBBV (pour toutes les races; coordination) et les clubs de 
races (pour les différentes races). Les tâches d’exécution sont 
effectuées par la gérance, les contrôleurs et les experts.

•	 Les présidents des clubs de races sont en vertu de leur fonc-
tion membre de la commission du HBBV. La délégation d’un 
représentant permanent est possible.

•	 Il est possible de faire appel au président de Vache mère 
Suisse, au président de la commission du herd-book ou à un 
représentant de la gérance pour des domaines importants d’or-
dre techniques, d’organisation ou financier.

•	 Des affaires fondamentales ou nouvelles doivent être tou-
jours convenues à l’avance.

•	 La gérance peut effectuer après accord des services pour les 
clubs de races (gestion d’adresses, travaux de développement, 
etc.).

•	 L’échange d’information a une grande importance. Les pro-
cès-verbaux de la commission HBBV et des clubs de races se-
ront mutuellement envoyés.
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Arbeitsteilung

A: 	 Antragsrecht und Information
E: 	 Entscheidung, Verantwortung oder Durchführung
N: 	 Nach Absprache 

FLHB-Komm. Rassenclub

Formulierung des Zuchtzieles A E
Bestimmung der zu erhebenden und auszuwertenden Merkmale N N
Entwicklung der Erhebungs- und Auswertungsmethoden E A
Festlegung der Mindest-/Höchstwerte, Abstammungsanforderungen etc. für die Herdebuchaufnahme von Stie
ren und Kühen A E

Durchführung der Erhebungen, Auswertungen und Kontrollen (Identifizierung, 
Herdebuchführung und Leistungsprüfung) E A

Herausgabe der Zuchtdokumente E A
Vertragspartner des Bundes und der KB-Organisationen E -
Auswahl der KB-Zuchtstiere (v.a. Samenimport) A E
Auswahl der KB-Produktionsstiere (Inland und Import) E A
Finanzplanung und Rechnungsführung E -
Wahl von Kontrolleuren und Experten E A
Berichterstattung an Züchter, Öffentlichkeit, Bund und Kantone E -
Öffentlichkeitsarbeit N N
Ausstellungen, Schauen N N
Durchführen von Zuchtstiermärkten E A

Répartition du travail

A: 	 Droit de requête et information
E: 	 Décision, responsabilité ou mise en place  
N: 	 Après accord  

Comm. HBBV Club de races

Formulation des buts d’élevage A E
Détermination des caractères à relever et à mettre en valeur N N
Développement des méthodes d’enquête et de mise en valeur E A
Fixation des valeurs minimales et maximales, exigences d’ascendance etc. pour l’admission 
au Herdbook des taureaux et des vaches A E

Application des enquêtes, mises en valeur et contrôles (identification, conduite du Herdbook et épreuves de 
performance) E A

Publication des documents d’élevage E A
Contractant de la Confédération et des organisations d’IA E -
Choix des taureaux d’élevage d’IA (principalement importation de semences) A E
Choix des taureaux de production d’IA (indigène et importation) E A
Planification des finances et comptabilité E -
Elections des contrôleurs et des experts E A
Rapport à l’éleveur, au public, à la Confédération et aux cantons E -
Relations publiques N N
Expositions, présentation N N
Exécution des marchés d’animaux d’élevage E A
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